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Аннотация
В жизни Калли Дэниелс нет места романтике – она слишком занята работой в своей кондитерской и преподаванием танцев в местной школе. Да и тренер школьной футбольной команды Беннет Кларк, до сих пор страдающий от последствий травмы, оборвавшей его блестящую спортивную карьеру, не готов к отношениям.
Однако обстоятельства складываются так, что Беннет вынужден стать партнером Калли в благотворительном танцевальном конкурсе, – и постепенно страсть и нежность, которую они день за днем изображают на репетициях в танце, становится реальностью.
Но сколько продлится эта любовь? Не оборвется ли она с последними аккордами музыки?
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Глава 1

У некоторых людей в шкафу спрятаны скелеты, у Калли Дэниелс были диадемы — огромные, безвкусные и сверкающие стразами, такие обычно венчают начесанные головки участниц детских конкурсов красоты, и для закрепления их требуется целая упаковка шпилек (даже удивительно, что малышки, отягощенные таким весом, не летят вверх тормашками). Калли когда-то и сама была одной из таких девочек, и если жизнь королевы красоты и научила ее чему-либо, так это умению всегда сохранять на лице фальшивую улыбку — очень полезный навык, для тех случаев, когда твоя мать неожиданно появляется на пороге твоей кондитерской.
— Мама, какой сюрприз! — воскликнула Калли из-за прилавка; она очень надеялась, что в ее голосе прозвучало больше искренности, чем отчаяния. Светло-бирюзовые стены ее обожаемой кондитерской «Лакомства Калли» явно дисгармонировали с неестественной белизной волос матери, но, с другой стороны, блонд все же лучше, чем огненно-красный цвет, который был несколько месяцев назад.
— Кажется, единственный способ узнать, что происходит в твоей жизни, — это приехать сюда. Если, конечно, я не хочу услышать новости от Джоан Дженкинс, пока мне делают маникюр. — В голосе матери сквозила обида, и Калли сразу же почувствовала угрызения совести; ей вдруг вспомнилось, что она упоминала о своих делах в разговоре со старой школьной подругой. А сплетни разлетаются быстро, и ей следовало бы подумать об этом…
— Ох, мам, мне так…
— Знаешь, что хуже всего? — перебила мать. — Было прекрасно видно, с каким удовольствием она сообщила мне то, чего я не знала. А ведь ты — моя единственная дочь, и я должна все узнавать о тебе раньше всех. Ты хоть представляешь, какой это позор?
Про «позор» Калли было известно слишком хорошо, и она невольно вздохнула. Сказать по правде, она действительно чувствовала себя виноватой из-за того, что не позвонила, но у нее имелось оправдание: ее жизнь в данный момент была несколько хаотичной. Сегодня, например, она провела все утро за приготовлением тортов и пирожных, заказанных на выходные. Калли как будто находилась в особом состоянии, в некоем кондитерском зен-пространстве, и от этого ей хотелось танцевать вокруг духовок и петь, как принцессы из мультфильмов. Ей не хватало только говорящих зверушек и прекрасного принца в придачу, но в данный момент это было неактуально — у нее не было ни сил, ни времени на мужчин.
— Мама, я вовсе не пыталась скрывать, просто была занята… — пробормотала Калли.
— И мне должно стать от этого легче? Из всего, что только могло случиться… Ты же знаешь, я была в восторге, узнав о том, что ты снова выступаешь. Но, увы, я узнала об этом не от тебя…
— Я всего лишь преподаю, мама. Я не буду выступать.
Барбара пожала плечами.
— Ты все равно должна была мне сказать. Я могла бы тебе помочь.
Именно по этой причине Калли не спешила делиться с матерью новостью — Барбара имела привычку переступать границы в отношении «помощи» (и это еще мягко сказано). Трудно было даже представить, какие идеи возникли бы у матери, скажи она ей, что ее наняли новым тренером танцевальной команды «Пантеры» в школе Престона.
— Ты права, мама. Мне следовало позвонить. Прости. Но честное слово, у меня все под контролем, — добавила Калли, хватая чашку с кофе и передавая его через прилавок. — Вот, выпей, мам.
— Ох, нет, я не пью кофе после ланча, — ответила Барбара. — У меня от него кожа обезвоживается.
— Ну… как хочешь. — Калли отошла к кофе-машине, установленной в небольшой обеденной зоне пекарни.
— Калли Джо, — проговорила мать спокойным, но строгим тоном, — ты хоть как-то заботишься о собственной коже? Заботиться о внешности после тридцати — это серьезная работа, и тебе пора уже начинать…
Отвернувшись к стене, Калли закатила глаза и добавила щедрую порцию сливок и сахара себе в чашку. Мать хотела как лучше — все эти мелкие замечания делала с любовью и заботой, — но она была немного одержима внешним видом. Сказать по правде, Барбара была довольно привлекательной женщиной, даже несмотря на всю свою косметику, в туго обтягивавших ее брюках цвета лайма, блестящих босоножках на высоких каблуках и в блузке с оборками. И все утверждали, что Калли — это юная и менее взбалмошная копия ее матери (такие комплименты всегда вызывали у Калли вместе с благодарностью и мурашки ужаса).
— Я готова рискнуть, мам. Но мне еще два года до тридцати. — Калли сделала большой глоток.
— Ты потом очень пожалеешь, милая. У тебя только одно лицо, и я учила тебя заботиться о нем.
Прежде чем Калли успела досадливо поморщиться от речей матери, ее сотрудник и лучший друг — гей к тому же, — ворвался в торговый зал кондитерской и воскликнул:
— Барб, какой сюрприз! — Эрик посмотрел на Калли, и они с ней незаметно для Барбары, в долю секунды, обменялись беззвучным диалогом, звучавшим приблизительно так:
— Вот ведь… Какого черта она здесь делает?
— Ох, не говори!
— Она уже знает?
— Ага, знает.
— Ты как, нормально?
— Справлюсь.
— Черт, а что это она на себя напялила?
— О господи!..
Эрик широко улыбнулся и заключил мать Калли в объятия.
— По крайней мере, хоть кто-то рад меня видеть, — проворчала Барбара, глядя на дочь через его плечо.
— Я всегда рада тебя видеть, мам, — ответила Калли. Она была уверена, что ее слова остались без внимания.
Эрик же тем временем улыбался и хлопотал; он всегда замечательно справлялся с Барбарой — говорил нужные слова, но не перебарщивал, — и Калли была признательна ему за помощь.
— Честное слово, Барб, с каждой нашей встречей ты становишься все моложе! А твои туфли — просто загляденье!
Барбара засмеялась и в смущении потупилась — она обожала комплименты. Калли же с благодарностью улыбнулась приятелю; она знала, что Эрик искренне любил Барбару. Конечно, она тоже любила маму, но было бы лучше принимать ее в небольших дозах… и не так внезапно. В присутствии Барбары следовало держать ухо востро, потому что та вынюхивала секреты дочери, как полицейская ищейка груз наркотиков, а потом старалась вцепиться в нее мертвой хваткой. Барбаре хотелось быть нужной и постоянно действовать, что, разумеется, очень неплохо, однако… Калли нравилось все делать по-своему, и ее планы обычно являлись полной противоположностью затеям матери — слишком уж они с ней были разные.
— Эрик, но почему ты не заставил Калли позвонить мне сразу же, как только она получила эту работу?
— Барб, дорогая, ты же знаешь нашу малышку. Всегда вперед, вперед, вперед! Уверен, у нее просто вылетело из головы…
Барбара нахмурилась и повернулась к дочери.
— Калли, дорогая, ты слишком себя изматываешь. Ты должна провести со мной день в спа, я настаиваю…
— Спасибо, мам, но я в полном порядке, честное слово, — проговорила Калли.
Потянувшись к собранным в хвост волосам дочери, Барбара ухватила один из непослушных локонов.
— Ты уверена, малышка? Эти кончики — они ведь явно пересушены. Ты давно не стриглась, верно? Милая, такими роскошными волосами, как у тебя, нельзя пренебрегать.
Калли уже несколько месяцев не стриглась. И она ничего не могла поделать с тем, что родилась кудрявой.
— Все в порядке, мам. Я скоро запишусь на стрижку.
— Нельзя быть преподавателем танцев с посеченными волосами, милая. Ты всегда должна быть на высоте. Как ты собираешься найти идеального мужчину? Ведь если повезет, то тебе вообще больше не придется работать.
— Мама, уверяю тебя, состояние моих волос никак не влияет на работу. Поверь, моя внешность в данном случае совсем не важна. Кроме того, я уже тысячу раз тебе говорила: мне нравится то, что я делаю. И даже если я встречу мужчину своих грез — что маловероятно, — то все равно буду возиться в своей кондитерской.
Барбара насупилась и пробормотала:
— Господи, тебе незачем так волноваться, милая. Ты совсем как твой отец. Ох, что мне с тобой делать? — Барбара повернулась к Эрику: — Скажи, когда она в последний раз была на свидании… или хотя бы в парикмахерской?
— Нет-нет, Барб, не втягивай меня в это. Ты же знаешь, я тебя обожаю, но я всегда на стороне Калли. И если ей нравятся посеченные концы и холодная постель, это ее дело.
Калли невольно поморщилась. Ее личная жизнь являлась вечным поводом для споров между ней и матерью. Калли нравилось быть одной, а Барбара не могла этого понять; и Калли была почти уверена, что вся сущность ее матери заключалась лишь в том, чтобы быть миссис Дэниелс. Барбара считала, что женщина должна быть украшением успешного мужа, но ей, Калли, это совсем не нравилось, и она полагала, что такая жизнь не для нее. Более того, ей никогда не хотелось быть украшением чего-либо; и даже в юности, когда она только начинала встречаться с мальчиками, она пыталась вести себя именно так (правда, из этого ничего не выходило). Ведь женщина не игрушка и не трофей, человек. Ей нравилось иногда поразвлечься, и этого вполне достаточно.
А сейчас следовало перевести разговор в более безопасное русло, иначе она наговорит матери чего-нибудь такого, о чем потом пожалеет. У них постоянно случались подобные беседы, и Калли прекрасно знала, что ни к чему хорошему они не приведут.
— Мам, я так рада, что ты меня навестила. — Она попыталась улыбнуться. — Прости, что я не сказала тебе о моей новой работе. Все произошло так внезапно… Но я обязательно сообщу, когда состоится первое выступление, так что ты сможешь приехать и посмотреть.
— А ты уверена, что тебе не нужна помощь с подбором костюмов или причесок? Ты же знаешь, что внешний вид — мой конек.
— Ты отлично всему меня научила, мам. Так что я прекрасно справлюсь. У девочек уже есть костюмы, и все у нас хорошо. — Всего лишь крошечная ложь — девочки отчаянно нуждались в новых костюмах для выступлений, но об этом следовало помалкивать, иначе мать явилась бы в школу со швейной машинкой на буксире.
— Что ж, ладно, милая… Но если тебе понадобится помощь, то сразу же сообщи. И в следующий раз, когда в твоей жизни произойдет что-то важное… Ох, не дай бог, я снова узнаю об этом от маникюрши. Калли, ты слышишь меня?
— Да-да, мама, конечно. Обещаю.
Спустя какое-то время, вывалив на дочь все последние сплетни, съев булочку с корицей и заставив несчастную пообещать, что она непременно запишется на прием к парикмахеру, Барбара, наконец, удалилась. С облегчением вздохнув, Калли пробормотала:
— Ох, слава богу…
— Я ее обожаю, но она чокнутая. Ты ведь об этом знаешь? — с улыбкой спросил Эрик. И оба рассмеялись.
«Что бы я без него делала?» — думала Калли, поглядывая на своего лучшего друга, жевавшего в этот момент пирожок с черникой. Ведь Эрик не только замечательно смотрелся в розовых футболках «Лакомства Калли», но и прекрасно подшучивал над безумной семейкой Калли, и его шутки неизменно заставляли ее смеяться.
Отправив в рот последний кусочек пирожка, Эрик подмигнул ей и сказал.
— Я все равно люблю тебя, Калли Джо, даже несмотря на твое кошмарное происхождение…
Тут зазвенел дверной колокольчик, и Эрик повернулся к покупателю. Что же касалось «кошмарного происхождения», то это была их дежурная шутка; ему нравилось подкалывать подругу по поводу ее сумасшедшего детства на сцене — когда-то мать таскала Калли на любой конкурс талантов, красоты… или чего-нибудь другого. И это просто чудо, что Калли выросла вполне нормальной женщиной. Да, конечно, у нее имелись свои заскоки. Ей, например, нужно было во всем добиваться превосходства, из-за чего иногда возникали неприятности. Кроме того, она считала, что последнее слово всегда должно было оставаться за ней. И вообще, если честно, то Калли была немного избалованной папиной дочкой, но именно немного, совсем чуть-чуть. А что касается заскоков, то у кого нет? Сказать по правде, она многим была обязана родителям, однако считала, что у них немного старомодные взгляды, поэтому в детстве ей часто было за них неловко. Но родители очень любили ее, и они научили свою дочь многим полезным вещам, прежде всего усердно трудиться. Ведь конкурсы красоты — не для слабохарактерных, и Барбара делала все возможное, чтобы ее дочка была успешной (как-то раз Барбара три месяца работала в ночную смену в кафе на заправке — только бы у малышки Калли был новый гардероб для выступлений). Да-да, Барбара была очень сильной женщиной, и Калли хотелось, чтобы ее мать больше ценила в себе именно это свое качество.
По словам отца Калли, все женщины Дэниелс тоже были сильными, но Калли-то знала, что своей силой и решительностью она во многом обязана ему. Отец был необычайно остроумным и трудолюбивым и весьма успешно управлял одной из самых известных водопроводных компаний в Литтл Гроув, в штате Миссури, где она выросла. Калли безмерно восхищалась своим отцом и никогда не отважилась бы открыть собственное дело без его одобрения и наставлений.
Взглянув на витрину, Калли мысленно прикинула, что еще оставалось сделать до того, как отправиться в школу на тренировку танцевальной группы. В «Лакомствах Калли» предлагалось двенадцать видов сладостей каждый день с понедельника по субботу; кроме того, в кондитерской принимали ограниченное число индивидуальных заказов на выходные. Завтра должен был состояться первый матч школьной футбольной команды Престона, и поэтому в дополнение к обычным делам у Калли имелась целая стопка заказов на печенье и кексы в сине-белой глазури.
Колокольчик над входной дверью снова зазвонил, и раздался звонкий голосок одной из ее любимых покупательниц:
— Эррррииикккк!..
— О, малышка Клэр!.. — Эрик выбежал из-за прилавка и стиснул девочку в объятиях.
Следом за девочкой в кондитерскую зашел мужчина, и Калли улыбнулась грубоватому на вид мужчине, сопровождавшему Клэр Эдмонд. Майк Эверетт — это было лучшее из всего случившегося в жизни Анны, матери Клэр и хорошей подруги Калли. Майк и Анна встречались всего несколько месяцев, но Калли знала, что это вполне серьезно. Эти двое были без ума друг от друга. Смешно, конечно, но дело того стоило, потому что этот мужчина делал Анну и ее дочь по-настоящему счастливыми.
— Привет! — Калли вышла из-за прилавка и улыбнулась гостям. — Клэр, а разве ты не должна сейчас находиться в школе?
— Я была у стоматолога. — Девочка выбралась из объятий Эрика и одарила Калли «зубастой» улыбкой.
— Великолепно! Кариес, да?
— Нет-нет, — Клэр энергично помотала головой.
— Она держалась молодцом и даже не испугалась рентгена, — сообщил Майк, сунув руки в карманы. Майк прямо-таки светился от гордости за малышку, и было очевидно, что он по-настоящему любил ее.
— Ну, в таком случае ты заслужила печенье с арахисовым маслом! — с улыбкой пропела Калли и направилась на кухню. — Следуйте за мной в ВИП-зал!
— Что такое «ВИП»? — спросила Клэр.
— Весьма Интересные Пикули, — сказал Эрик, скорчив смешную рожицу.
— Не-а… — захихикала Клэр. — Что это по-правде значит, а, дядя Майк?
— Вовсю Икающие Поросята, я думаю… — с ухмылкой пробормотал Майк.
Калли усмехнулась, услышав, как Клэр назвала Майка (его племянница была ее лучшей подружкой, поэтому Клэр тоже звала его дядей).
Гости прошли на кухню следом за Калли, и та тотчас же сняла уже остывшее печенье с решетки и переложила на поднос (каждый раз при виде превосходно пропеченной выпечки ее сердце радостно подпрыгивало от гордости).
Барбара была ярой сторонницей всевозможных модных диет, поэтому детство Калли наполняли странные десерты из авокадо и яблочного пюре. Поэтому неудивительно, что Калли, отправившись в колледж, начала запасаться мукой, маслом и жирными сливками, чтобы готовить настоящие сладости. С тех пор она не останавливалась.
— Пахнет очень вкусно, — сообщила Клэр.
— Ах, спасибо, моя дорогая. — Калли улыбнулась. — Вот, возьми одну из тех розовых коробок. Можешь также взять немного с собой, чтобы поделиться с мамой.
— О, замечательно! — радостно воскликнула Клэр и побежала к полкам, заставленным картонными коробками.
— Спасибо, Калли, — сказал Майк. — Я подумал, что стоматолог — это отличный повод для угощения. К тому же Клэр впервые ходила туда без Анны, — добавил он с улыбкой.
— Да, согласна, — отозвалась Калли. — Впрочем, выпечка уместна в любой ситуации. Как дела с речью Анны? Ведь по этой причине ты возил Клэр?
Майк утвердительно кивнул.
— Да, верно, эта конференция блогеров заставляет ее серьезно нервничать. Она до смерти боится выступать на публике.
Основав очень популярный блог «Моя прекрасная маленькая жизнь», Анна писала абсолютно обо всем — от организации вечеринок и анекдотов до ремонта мебели. Года два назад она пригласила Калли стать регулярной участницей — выкладывать рецепты и советы о выпечке. А потом к ним присоединилась Линдси Моралес, чья специальность — дизайн и рукоделие. Калли нравилось быть частью онлайн-сообщества, созданного Анной, и она чувствовала себя интернет-знаменитостью. Читатели Анны любили Калли и приняли ее и Линдси с распростертыми объятиями; причем с каждым днем они становились все популярнее. И вот теперь Анну пригласили выступить на конференции блогеров…
— У нее все получится, — продолжил Майк. — Анна все делает превосходно. Я ее даже за это немного ругаю.
— Нет, ты любишь мамочку, — безапелляционно заявила Клэр, продолжая нагружать розовую коробку сладостями.
Доев второе печенье, Майк изрек:
— Твое печенье, Калли, даже взрослого мужчину заставит прослезиться. Только никому об этом не говори.
— Лестью многого можно добиться, но, согласно правилам, на этой кухне плакать разрешается только мне, — ответила Калли… и почему-то вдруг вздохнула.
Майк взглянул на нее с удивлением.
— У тебя все хорошо? — спросил он. Вопрос был задан в том самом мужском тоне, когда подразумевается: «Дорогая, я обеспокоен, но надеюсь, что ты не станешь углубляться, потому что я понятия не имею, как на это реагировать».
Калли снова вздохнула и закрыла крышку коробки, чтобы Клэр не вынесла из кондитерской все подчистую; малышка уже переместилась к подносу с булочками и приближалась к сине-белым кексам «Пантер».
— Не беспокойся, Майк, мне плакать не о чем. По крайней мере сегодня. Но дело в том, что отсюда только что вышла моя мать. Вот так-то…
— Пышные светлые волосы плюс «Мустанг кабриолет» с надписью «ЕВЛИЧСТВО» на номерах?
— О боже!.. Она хотела, чтобы было написано «ее величество», но надпись оказалась слишком длинной и не поместилась, — со стоном пояснила Калли. Ее мать уже много лет разъезжала с номерами «ЕВЛИЧСТВО» — с тех пор как бизнес отца стал называться «Королевский поток». Реклама изображала ее привлекательного, но весьма пухлого отца в короне и в мантии, а в руке он вместо скипетра держал вантуз, так что бедняжка Калли была известна в своей школе как «принцесса вантузов».
Майк ухмыльнулся.
— Твоя мать выглядит довольно… необычно.
— Пытаешься быть вежливым? Хипстеры и феминистки — вот они выглядят необычно, а моя мать…
— Она кошмарная, но мы ее любим, — заявил влетевший в кухню Эрик. Схватив стопку салфеток, он тотчас же удалился.
— Конечно, мы ее любим, — кивнула Калли. — Но ее визиты меня эмоционально изматывают.
— Мне жаль, Калли… — Майк взял у Клэр коробку и начал подталкивать ее в сторону выхода. — Почему бы тебе не заехать вечером к Анне? Она в совершенном растрепе чувств перед конференцией, но я-то знаю: когда вы, девчонки, собираетесь вместе, вам становится лучше. Выпейте вина, съешьте торт… или какой там фигней вы еще занимаетесь?
— Дядя Майк, это нехорошее слово, помнишь? — спросила малышка.
Калли невольно рассмеялась; милая малышка Клэр была большой оригиналкой. По мнению Калли, Майку и Анне следовало раздобыть этому ребенку брата или сестру, причем поскорее. Общаясь с посторонними, девочка была милой и застенчивой, но в кругу близких вела себя как принцесса.
— Кажется, я знаю слишком много нехороших слов, — тихо пробормотал Майк и последовал за малышкой. У самой двери он обернулся и, серьезно посмотрев на Калли, добавил: — Конечно, Анна никогда в этом не признается, но я думаю, гости ей не повредят. У нее стресс, и я буду тебе признателен, если ты приедешь и приободришь ее.
— Тебе обязательно быть таким идеальным? — проворчала Калли.
Майк с ухмылкой ответил:
— Дорогая, я тебя обожаю.
Эрик бросил Майку бутылку шоколадного молока для Клэр, и они вышли.
— Спасибо за все! Увидимся! — крикнул Майк, и дверь за ним захлопнулась.
Посмотрев на часы, Калли воскликнула:
— Вот черт! — Она сняла усыпанный мукой фартук. — Я опоздаю на тренировку, если сейчас же не уберусь отсюда!
Танцевальная группа встречалась каждый день сразу после уроков, кроме пятниц, когда обычно проходили матчи. Во время домашних игр группа выступала в перерыве. Надо признать, что эта ее вторая работа начинала занимать гораздо больше времени, чем Калли ожидала, но ей, как ни странно, это даже нравилось. «Если уж жить, то жить широко и постоянно оставаться занятой», — говорила она себе.
К тому же Калли обожала танцы, которые всегда ее спасали. Ее жизнь с самого детства была хаотичной из-за конкурсов красоты и всего того, что сопутствовало положению дочери «Ее Величества» и «Короля Вантузов». Но какой бы безумной ни становилась жизнь, Калли всегда находила время для танцев — с тех пор как мать в трехлетнем возрасте записала ее на чечетку и балет. И нравилось абсолютно все — и джаз, и современные танцы, и даже бальные, которыми Калли занималась в колледже, где получила стипендию как участница университетской команды по танцам. А теперь она преподавала, и это было потрясающе!
Двадцать минут спустя Калли уже находилась в школьном спортзале, где гремела музыка и где она вместе с девочками разогревалась перед репетицией танца, с которым им предстояло выступать завтра вечером. Калли с облегчением вздохнула — и тут же почувствовала, что стресс, накопившийся за день, оставил ее; теперь она снова была счастлива.

Беннет Кларк опаздывал на тренировку и очень из-за этого злился. Но ученик, нуждавшийся в помощи с выполнением домашнего задания, был важнее футбола, по крайней мере на несколько минут.
Беннет, конечно же, отправил сообщение своим помощникам, чтобы не волновались, но ему все равно не хотелось опаздывать. Ведь школьные занятия начались всего три недели назад, а первые несколько недель тренировок были крайне важны, так как именно в это время команда сформировывалась по-настоящему, становилась единым целым. И именно сейчас Беннет должен был убедиться в том, что все игроки правильно его понимали.
Добравшись до коридора, протянувшегося вдоль спортзала, он ускорил шаг, направляясь к дальнему выходу, ведущему на поле. Внезапно его внимание привлек громкий женский голос, доносившийся из спортзала.
— Леди, если ваша пятая точка не направлена в сторону неба, то растяжка никак не подействует на подколенные сухожилия. Ваша грудь должна находиться между бедер.
Резко остановившись, Беннет осторожно заглянул в спортзал. К счастью, все девушки стояли лицом к противоположной стене, поэтому не могли его заметить. И тут снова раздался властный женский голос:
— Так, хорошо! Держим позу. Мышцы должны как следует разогреться.
Беннет удивленно заморгал. Голос явно не принадлежал Джейн, тренеру танцевальной команды. Она что, уволилась? Или ее уволили? Прошедшей весной ходили слухи о ее неподобающей переписке с администратором, но Беннет старался не обращать внимания на сплетни.
— Так, отлично! Теперь станьте в ряд, и мы попробуем исполнить весь номер целиком. Итак — на счет «восемь». И все широко улыбаемся, — добавила женщина, хлопнув в ладоши. А в следующее мгновение Беннет увидел ее.
«Проклятие!» — воскликнул он мысленно.
Она была миниатюрная, черные штаны в обтяжку прекрасно подчеркивали все достоинства ее фигуры. И у нее была идеальная попка — круглая и пышная, но подтянутая. Черт побери!
«Да уж, это вам не Джейн…» — подумал Беннет, судорожно сглотнув.
Ее стройные мускулистые ноги в маленьких ярко-розовых кедах были широко расставлены, руки упирались в бедра, а непокорные волнистые волосы были собраны в высокий хвост. Ему отчаянно хотелось увидеть ее лицо, но она, глядя в противоположную от двери сторону, начала считать, и на счет «восемь» ряд юных танцовщиц повернулся и стал двигаться в унисон.
Когда Беннет понял, что девочки разворачивались в его сторону, он ушел. Учитель мужского пола, пялившийся на танцевальную команду, выглядел бы не слишком прилично, так что он поспешил, проклиная стрелявшую в ноге боль. Выйдя через металлические двери на солнце, Беннет, то и дело щурясь, направился к лестнице с перилами, потому что поросший травой холм был пыткой для его ноги. Со времени аварии прошли годы, но травма всегда давала о себе знать в футбольный сезон, когда ему подолгу приходилось находиться на ногах.
Услышав знакомые звуки ударов и шлепков кожи о винил, Беннет невольно улыбнулся, и напряжение покинуло его, словно он оказался в родной стихии. Тренер школьной команды — не очень престижно, но если за свои тридцать лет Беннет о чем-то и жалел, то вовсе не о том, что согласился на такую работу. Ведь после аварии он только в качестве тренера мог сохранить футбол в своей жизни как нечто постоянное. Да, эта работа превосходно ему подходила, а о лучшей школе нельзя было и мечтать — футбол для Престона являлся смыслом жизни, и большинство местных жителей скорее пропустили бы воскресную церковную мессу, чем пятничную игру. Беннет был родом из Техаса, где школьный футбол отчасти заменял религию, так что подобный образ мыслей был ему очень близок.
Добравшись до боковой линии тренировочного поля, Беннет взглянул на своего приятеля и помощника.
— Спасибо, что начали без меня, старик. Извини за опоздание.
— Не волнуйся, все нормально, — ответил Реджи. — Мы только закончили разогреваться. Парни сегодня на взводе — это чувствуется. Я разрешил Джону заняться защитой и начать упражнения. Кроме того, он изучает планы игры с Тедом. И раз уж ты пришел… Тогда я забираю своих ребят. Уверен, им уже надоело бегать по этой жаре. А ты, возможно, захочешь поработать с Тейтом и Лейном.
— Да-да, все отлично, — закивал Беннет. Какое-то время он молчал, наконец, не выдержав, с деланым безразличием проговорил: — А ты не знаешь, что случилось с Джейн? Ее что, выперли за тот весенний бред?
Реджи не был простаком, и по его усмешке Беннет понял: приятель точно знал, чем был вызван его вопрос. Не отрывая взгляда от поля, Реджи проговорил:
— Уже увидел, да? Конфетка, верно?
Беннет промолчал, но отвечать и не требовалось. Они с Реджи работали вместе шесть лет и прекрасно понимали друг друга и без слов. Это напоминало отношения игроков в хорошо подобранной команде. Футбол создавал особое братство, хотя, безусловно, далеко не каждый игрок со способностями становился профессионалом. И не каждый игрок, попадавший в НФЛ[1], становился знаменитостью.
— По крайней мере, теперь мне известно, почему ты опоздал. Засмотрелся на нового преподавателя танцев, — со смехом проговорил Реджи.
— Ладно, перестань. Ты же меня знаешь… Я был занят с учеником, — ответил Беннет. Тут Реджи, наконец, повернулся к нему, и Беннет, пожав плечами, добавил: — Да, конечно, я ее видел. Но задержался лишь на секунду. Всего на секунду.
— Так я тебе и поверил. — Реджи фыркнул. — Слушай, а почему бы тебе с ней не пообщаться? Я уверен, она умирает от желания познакомиться со знаменитым тренером Беннетом. Тебе, знаешь ли, не повредит провести время в женском обществе. Подумай об этом.
В ответ Беннет покачал головой и дунул в свисток. После чего направился на поле к своим квотербекам[2], стараясь не думать о разговоре с приятелем. Но Реджи был прав. Он и впрямь давно уже не встречался с женщиной. Осознавать это было не так уж приятно, но в свое оправдание он мог сказать, что постоянно был занят — преподавал и тренировал. И поэтому в его жизни не было места для каких-либо отношений с женщинами. Когда-то, очень давно, ему казалось, что он нашел свою единственную. О, как же он ошибался…
Как и многое в своей жизни, Беннет потерял Эшли, свою невесту, сразу после аварии. Когда контракт профессионального футболиста перестал быть частью его будущего, она ушла от него. Теперь, оглядываясь назад, он понимал, что это не должно было его шокировать, но тогда все виделось по-другому. Он был в отчаянном положении и постоянно спрашивал себя: разве близкие люди не должны помогать друг другу в такие моменты? А ведь Эшли ушла от него, когда он больше всего нуждался в ней…
К счастью, преподавание и футбол помогли ему, и он понял, что не все еще потеряно. Конечно, его жизнь оказалась совсем не такой, как он мечтал, но это была хорошая жизнь. Вполне приличная, хотя и немного одинокая. Пожалуй, даже слишком одинокая…
Однако наступающий сезон — не самое подходящее время для каких-либо сожалений. Главное сейчас — команда, которая должна быть в отличном состоянии.
Беннет немного постоял под штангой, внимательно наблюдая за упражнениями нападающих. Как тренер он понимал, что в игре важна каждая позиция, но как бывший квотербек он не мог оставаться полностью беспристрастным и отдавал предпочтение именно нападающим. Его старший квотербек был чрезвычайно одаренным — парень сделал идеальную передачу через все поле прямо в руки принимающего. Тяжкий труд, который он вложил в обучение Тейта Грейсона, начал приносить плоды, и Беннет им очень гордился. Было очевидно, что этот парень многого добьется.
Конечно, у Тейта имелись и недостатки. Он с трудом контролировал эмоции на поле, но руки у него были очень сильные; к тому же он мог смести защиту противника в считаные секунды. А его рефлексы… Беннет подозревал, что они были вбиты в Тейта с малолетства властным отцом. Грейсон-старший никогда не упускал случая напомнить Беннету, что его сын обязательно должен начинать каждую игру. Однако Тейт не будет начинать каждую игру — и не только потому, что это было бы нечестно (в команде, знаете ли, есть и другие квотербеки); но и потому, что это вредно для здоровья. Хотя Беннет прекрасно знал: его самая выигрышная комбинация игроков — это Тейт и его лучший друг Джейсон Старки, левый полузащитник. Мальчишки вместе выросли, а затем и играли вместе: сначала в детской, потом в школьной команде. Они разыгрывали подачи так, словно у них был один мозг на двоих, и Джейсон, казалось, всегда знал, где будет находиться Тейт в тот или иной момент. Смотреть на такого парня — одно удовольствие, и было совершенно ясно: именно такие и выигрывают чемпионаты штата.
Беннет сделал Тейту несколько подач с края поля, а Реджи и ребята из специальных команд остановились, чтобы понаблюдать за ними, после чего радостно загалдели — принимающий прекрасно справлялся.
Беннет невольно улыбнулся. Ему нравилось слушать, как игроки общались между собой и подбадривали друг друга. Он прекрасно понимал: очень важно для успеха, чтобы ребята доверяли друг другу. Прибавьте к этому упорный труд и настойчивость — и получится непобедимая команда.
К счастью для его игроков, время, проведенное Беннетом в профессионалах, привлекло к нему дополнительное внимание со стороны университетских скаутов[3], которые уже начали договариваться с ним о просмотрах. Было несколько игроков — не только Тейт и Джейсон, — которые могли бы заинтересовать кого-нибудь в этом сезоне. И сейчас следовало приниматься за работу, чтобы так и вышло.
Коротко дунув в свисток, Беннет сложил ладони рупором и подозвал Тейта. Парень подошел и стащил с головы испачканный белый шлем.
— Вы видели последний пас, тренер?
— Еще как видел! Почти восемьдесят ярдов, так? — Беннет ухмыльнулся.
— Бейкер тоже в ударе. Ловит все, что я ему ни брошу, — пробормотал Тейт, отдуваясь.
— Я видел его акробатические номера. Отлично. — Беннет едва заметно нахмурился; ему не очень нравилось то, что он собирался сейчас сказать. — Слушай, мне вовсе не хочется лезть в твои личные дела, но я должен кое о чем тебя спросить. Ходят слухи, что у тебя проблемы с одним из парней из южной команды. Это верно?
Тейт тут же отвел взгляд, и Беннет понял, что попал в точку. С подростками постоянно случались всевозможные неприятности, и было ясно, что Беннету как преподавателю и тренеру от них не уйти. Обычно у его игроков были трудности в отношениях с родителями или с девушками. У Тейта же, несмотря на его сволочного отца, почти все проблемы возникали с девчонками. Однако на сей раз дело было не в его девушке, а в сестре Тейта. Беннет слышал, как его ученицы на втором уроке сплетничали, и уловил вполне достаточно, чтобы узнать следующее: младшая сестра Тейта пережила разрыв отношений с парнем в прошлые выходные. И так уж получилось, что этим парнем был один из игроков завтрашней команды противника. И якобы Тейт не слишком хорошо это воспринял, что Беннета нисколько не удивило — парень очень заботился о своей сестренке. Так что, наверное, стоит выпустить Тейта в самом начале, а потом убрать с поля — иначе случится драка и парень сделает что-нибудь, чего не сможет исправить. Конечно, такое происходило не часто, но в данном случае следовало проявить предельную осторожность.
— Я не доставлю вам неприятностей, тренер. — Тейт, наконец, посмотрел Беннету в глаза.
Они с минуту помолчали. После чего Беннет откашлялся и произнес:
— Может, хочешь об этом поговорить? Ты же знаешь, я всегда готов тебя выслушать.
— Ага, — кивнул парень и уставился в землю. — Я знаю, тренер, но нет. Я сам справлюсь. Обещаю, что это останется за пределами поля.
— Послушай, Тейт, — продолжил Беннет, — я знаю, что ты не можешь просто отключить свои чувства, но надо научиться использовать их в свою пользу, понимаешь? — Парень снова кивнул, и Беннет добавил: — Ну, раз мы с этим разобрались, то я хотел бы официально объявить: завтра ты начинаешь.
— Спасибо, тренер, я так рад!.. — воскликнул парень. — Знаете, отец на этой неделе меня чуть со света не сжил.
Беннету было ужасно неприятно это слышать, но он не удивился. Ну почему некоторым родителям так сложно понять, что футбол — это просто игра, всего лишь игра? Немного помолчав, Беннет сказал:
— Тейт, я знаю, ты хочешь, чтобы отец гордился тобой, но играешь ты только для себя, а не для кого-то еще. Смысл не в том, чтобы всегда быть звездой представления. Футбольный чемпионат нельзя выиграть в одиночку.
— Мой отец так не считает, — со вздохом ответил парень.
— При всем уважении к твоему отцу хочу сказать вот что… Иногда у него в голове дерьмо, а не мысли. — Беннету хотелось добавить еще несколько крепких выражений, но он сдержался. Отец Тейта, к сожалению, был единственным родителем в семье. И Беннет был почти уверен, что Грейсон к тому же алкоголик. — А теперь иди, Тейт. И покажи, на что мне рассчитывать завтра.
Часа два спустя команда совсем выдохлась. Любимая кепка Беннета совсем промокла от пота, пока он стоял под палящим сентябрьским солнцем, а нога болела невыносимо.
Вечерние тренировки были долгими и утомительными, но до того, как Беннет начал работать в Престоне, все было еще хуже. Прежний тренер проводил тренировки дважды в день: утром и вечером. Беннет же переходил на две тренировки в день только весной. Он решил, что занятия в школе, чемпионат и одноразовые тренировки — и так достаточная нагрузка в осенний сезон. Кроме того, он постоянно твердил своим парням, что футбол — это еще не все, что им потребуется в жизни. Конечно, Беннет понимал: будучи тренером, довольно странно вести подобные разговоры, но он относился к своей концепции весьма серьезно. И еще одним непопулярным нововведением стал обязательный средний балл[4] успеваемости в пятницу 2,8 — или никакой игры в этот вечер. Он знал, что этот балл выше, чем в большинстве школ, и даже выше, чем требовала Национальная спортивная ассоциация, — но если мальчишки не смогут справиться с уроками и футболом в школе, то как же они будут учиться в колледже? Беннет даже лекцию учителям прочел о преимуществах такого подхода и говорил, что его ребятам не требуются поблажки. А еще он считал, что они должны служить обществу, а не общество им — как это часто бывает со спортсменами в маленьких городах.
Учитывая прошлое Беннета, никто не ожидал от него подобного идеализма, но все обернулось к лучшему, и со временем ему удалось перетянуть почти всех на свою сторону. Чемпионат штата в его первый год значительно помог делу. И все последовавшие годы также: их команда всегда выигрывала в своем дивизионе. Что же до концепции Беннета, то он поступал именно так, а не иначе по одной простой причине: он прекрасно знал, что молодым людям требовалось что-то еще — футбол не мог заменить им всю остальную жизнь. Если звезды сойдутся и им удастся оказаться среди немногих счастливчиков, попавших в НФЛ, где можно заработать миллионы, — что ж, прекрасно. А если нет — у них будет запасной план. Да, конечно, некоторым парням везло. Двое бывших игроков Беннета уже начали свой первый сезон в НФЛ, и еще трое попали в университетские команды. Но он хотел, чтобы каждый мальчишка попал в колледж после его программы. Он хотел сделать своих учеников состоявшимися людьми, хотел положительно повлиять на их жизнь и оградить от тех ошибок, которые совершил когда-то сам. И главная из его ошибок состояла в следующем: он считал, что футбол — это главное в его жизни, и мечтал только о том, как бы заработать миллионы в качестве профессионального игрока. А получилось так, как получилось… Именно поэтому запасной вариант был просто необходим.

Глава 2

Калли постучала в дверь директора Дженсена. Он заглянул в спортзал во время тренировки и попросил ее заскочить к нему в офис, когда она будет уходить. Вот она и пришла. Ей было любопытно, а еще она почему-то занервничала. И действительно, зачем она понадобилась директору?
— Калли, спасибо, что заглянула. — Дженсен указал ей на стул, и она села, сложив руки на коленях и стараясь демонстрировать уверенность, хотя никакой уверенности в данной момент не чувствовала.
— Надеюсь, все в порядке, — произнесла она, робко улыбнувшись.
— Господи, конечно, в порядке! Так что расслабься… — Директор хохотнул, и его двойной подбородок с небольшой бородкой затрясся над галстуком. — Извини, мне надо было выразиться яснее.
Калли с облегчением выдохнула и тоже рассмеялась.
— Что ж, я слушаю…
— Так вот, Калли, позволь заверить тебя, что все очень довольны тобой. Ведь твои девочки выиграли награду… Хм… как это называется?
— Вообще-то наград несколько. Мы получили высший балл за домашнее выступление, наши капитаны завоевали серебряную награду, вся команда в целом получила «Жезл Духа», и еще у нас были две общеамериканские номинации, — добавила Калли с улыбкой. Она понимала, что директор, вероятно, ничего не знал о том, что она сейчас сказала, — но какое это имело значение? Странно, что он хоть что-то знал. Ведь танцевальные команды обычно не получали никаких наград. Во многих школах это даже спортом не считалось — называлось внеклассными занятиями, хотя девочки трудились до седьмого пота.
— Да-да, конечно, — закивал директор. — Прекрасная работа! И в связи с этим я хочу попросить тебя об одолжении, причем сразу предупреждаю, что о большом. Мне нужна твоя помощь, Калли.
— Хорошо, я сделаю, что смогу… А о чем, собственно, речь?
— Тебе что-нибудь известно о загородном клубе «Миллард»?
— Да, разумеется. Хотя я не являюсь его членом, — с улыбкой добавила Калли, и они оба засмеялись. — Но мне приходилось доставлять туда выпечку. Правда, это было до того, как клуб затопило минувшей весной.
— Да, ужасная неприятность… Зато в октябре у них будет огромный сбор средств. Он у них каждый год неплохой, но сейчас, учитывая, что они открываются заново после перестройки… О, это будет нечто особенное… В этом году темой станет… что-то вроде телевизионного конкурса танцев. Ты смотришь подобные передачи?
Калли расплылась в улыбке.
— Я их обожаю! Не пропускаю ни одной!
— Прекрасно, — кивнул директор. — Я на это и надеялся. Тогда, наверное, все получится. А дело вот в чем… Они хотят, чтобы событие получило большую поддержку в обществе, и поэтому пытаются заполучить какую-нибудь местную знаменитость для участия. Ну, ты знаешь, как это бывает. Так вот, они просили нашего тренера Кларка поучаствовать. Но он, к сожалению, отказался…
Директор многозначительно взглянул на Калли, но она понятия не имела, на что он намекал.
— Очень жаль, — пробормотала она, пожав плечами.
— Я рад, что ты так считаешь, — продолжал директор. — Видишь ли, я подумал, что тренеру Кларку это, возможно, не интересно, потому что он мужчина. Хотя не исключено, что он просто боится, что не справится и не сможет выиграть. А он очень любит выигрывать, понимаешь?
Калли молча кивнула. Но она никак не могла понять, какое отношение к ней имел отказ тренера. Калли ничего не знала о Кларке и даже ни разу с ним не встречалась. Но ей, конечно же, было известно, что он — старший футбольный тренер и все в городе одержимы его командой. Что ж, ничего удивительного. Футбольная команда никогда не была обделена вниманием.
— Я буду с тобой откровенен, — вновь заговорил директор. — Два предыдущих тренера танцевальной команды были уволены за неподобающее поведение.
Калли вскинула голову. Ого! Неожиданный поворот! Но на что это он намекал? Стараясь сохранять спокойствие, Калли проговорила:
— Я слышала сплетни про Джейн, которая была до меня, но могу вас заверить, мистер Дженсен, я ничего такого…
Директор вскинул руку, останавливая ее.
— Калли, успокойся, я не об этом… Имеется в виду совсем другое… Знаешь ли, последние несколько лет наша школа не всегда представала в выгодном свете. Вместе с тем Кларк так и не смог завоевать Приз Эвана тренерской ассоциации, хотя я знаю, что он ее заслуживает. И я абсолютно уверен: если он примет участие в этом сборе пожертвований, это повысит его шансы. Кроме того, это будет полезно для репутации школы, а также повысит рейтинг всего нашего штата.
— Отличная идея, — кивнула Калли. — Что ж, наверное, мне стоит примерить танцевальные туфли, — добавила она, немного смутившись.
Директор с улыбкой воскликнул:
— Да, именно так! А теперь к делу. Я думаю, если ты согласишься стать партнером тренера Кларка, то он будет участвовать.
Калли вздрогнула от неожиданности и удивленно приподняла брови.
— Стать его партнером? — переспросила она. Должно быть, директор пошутил. Ведь у футбольного тренера наверняка есть жена… или даже дочь, которая могла бы с ним станцевать. — Простите, я не совсем…
— Ты сделаешь мне огромное одолжение, — перебил Дженсен.
Калли уже раскрыла рот, чтобы заявить о своем отказе, но тут директор вновь заговорил:
— Поверь, ты очень мне поможешь. Ты ведь знаешь, на последнем родительском собрании некоторые мамы жаловались, что бюджет танцевальной группы последние несколько лет ничтожно мал. У меня остался небольшой грант. Возможно, я отдам его команде на приобретение новой формы.
Калли закусила губу. Разговор становился крайне неприятным. Значит, подкуп? Во время детских конкурсов красоты она вволю всего этого насмотрелась, поэтому терпеть не могла всевозможные… манипуляции. Но, черт возьми, на сей раз дело не только в ней, но и в девочках. Через несколько недель Калли собиралась провести небольшой сбор средств для уроков младших девочек — это был ее первый год преподавания, и она понятия не имела, каких сумм следовало ожидать.
Судорожно сглотнув, Калли пробормотала:
— Но если тренер Кларк уже отказался, то почему вы решили, что он вдруг передумает?
Директор Дженсен немного смутился.
— Видишь ли, проблема в том, что я… В общем, я решил все равно его записать. Сказал им, что он передумал и уже согласился. Они даже перенесли все на вечер четверга, чтобы он не пропустил игру. Поверь, они ужасно обрадовались. И если теперь Кларк откажется, то нам всем будет очень неловко.
Калли промолчала. Было ясно, что это директору Дженсену станет очень неловко. Но ей-то что? Какое для нее это имело значение?.. Хотя, с другой стороны… Мысль о новой форме для команды очень ее радовала. Но ведь этот футбольный тренер — он наверняка ужасный танцор, старый и неуклюжий… О господи! При мысли об этом Калли невольно поморщилась.
— Ему понадобится партнер, который сможет серьезно увеличить шансы на выигрыш, — сказал директор Дженсен, прервав ее размышления.
— А вы уверены, что я справлюсь? — спросила Калли.
Дженсен тут же кивнул.
— Да, разумеется. Я в тебя верю. Когда будешь с ним говорить, начни со всех положительных моментов, пусть знает, что ты — опытный танцор. Тогда ему будет проще согласиться. Он заканчивает после седьмого урока.
— Погодите-ка… — пробормотала Калли. — Вы что, хотите, чтобы именно я сообщила ему эту новость?
— Я просто подумал, что он охотнее скажет «да», если… Ну, сама понимаешь… Ты ведь симпатичная девушка. Конечно, я не имею в виду ничего предосудительного, однако…
— Да-да, понятно, — перебила Калли, невольно нахмурившись. Ее всегда поражало, что мужчины даже не представляли, насколько оскорбительными и сексистскими были некоторые их замечания. Но женщины почему-то привыкли мириться с подобным идиотизмом. И ведь этот же самый человек только что напомнил ей о «неподобающем поведении» двух предыдущих тренеров-женщин. — Ладно, хорошо, — сказала Калли. — Я ничего не обещаю, но попытаюсь.

«Надо было отказаться», — думала она, быстро шагая в сторону научного крыла школы. Калли опаздывала — оставалось всего десять минут до начала первого собрания болельщиков. Ох, у нее просто не было на все это времени! Но раз уж ввязалась… В общем, теперь у нее оставалось десять минут на то, чтобы уговорить этого, без сомнения, ужасно старомодного тренера стать ее партнером по танцам.
Прошедшей ночью она думала об этом в постели. И ей стало совершенно ясно: директор Дженсен просил ее взвалить на себя дополнительную работу только для того, чтобы мужчина мог сохранить лицо. И даже не один мужчина, а двое… Невероятно!
Ей ужасно хотелось ворваться сейчас в кабинет директора Дженсена и выложить ему все, что она думала об этом. Ведь он пытался манипулировать ею! Проблема, однако, состояла в том, что при словах «танцевальный конкурс», она, Калли, тут же говорила себе: «Я должна участвовать и победить». И она ничего не могла с этим поделать. Нравилось ей это или нет, но она обожала соревноваться, черт бы побрал ее мамашу и все эти дурацкие конкурсы!
Но Калли твердо решила, что будет делать все на своих условиях. Она знала, что сможет запросто привести этого старикана в надлежащую форму и научит его танцевать настолько хорошо, что они сумеют одержать победу. Но она понимала, что именно мужчина является основой танца, а женщина лишь придает ему красоту. Следовательно, этот тренер должен позволить ей устанавливать правила.
Сделав глубокий вдох, Калли оглядела таблички на дверях коридора.
Обнаружив в конце коридора класс тренера Кларка, Калли заглянула в небольшой стеклянный квадратик на двери. Все выглядело как в обычном кабинете естествознания в обычной американской школе. Столы, стулья и все прочее… Скукотища!
Калли оглядела свою юбку и босоножки, чтобы убедиться, что все в порядке, затем постучала и вошла.
На первый взгляд комната казалась пустой, но потом Калли услышала какие-то негромкие звуки, доносившиеся из дальнего конца классной комнаты. Повернув голову, она увидела сидевшего за столом мужчину, уставившегося на экран своего телефона и не заметившего ее.
— Простите, — сказала Калли, шагнув в его сторону.
Мужчина вскинул голову — и она замерла в изумлении. Черт подери, он был настоящим красавцем!
— Чем могу помочь? — спросил он, и Калли поежилась от тембра его голоса, низкого и раскатистого. Неужели это тот самый человек, которого она искала?
Калли улыбнулась и приблизилась к его столу.
— Простите, я ищу тренера Кларка, — сказала она. — Вы не знаете, где его найти?
Мужчина встал и подошел к ней; причем ей показалось, что он немного поморщился, когда огибал стол. Едва заметно улыбнувшись, красавец сказал:
— Вы его нашли. Я Беннет Кларк.
«О господи, дело, кажется, приняло неожиданный оборот», — промелькнуло у Калли. Она изумленно смотрела на стоявшего перед ней мужчину. А он был потрясающий! Мускулистый, стройный, высокий, широкоплечий! Темные волосы были коротко пострижены, а карие глаза — с густыми ресницами. И он являлся полной противоположностью тому образу, который возникал перед ней, когда она слышала разговоры о знаменитом тренере школьной футбольной команды. Этот красавец вполне мог украшать страницы журналов.
— Чем могу служить? — спросил он, склонив голову к плечу.
Калли была уверена, что собеседник внимательно ее разглядывал, и она поняла, что ей следует все переиграть, причем как можно быстрее. Снова улыбнувшись, она сказала:
— Я Калли Дэниелс, новая учительница танцев.
К счастью, ее голос прозвучал ровно, и она, бросив на пол свою спортивную сумку, протянула тренеру руку. Тот крепко пожал ее и проговорил:
— Я знаю про вас, Калли. Приятно познакомиться.
— Что ж, значит, у вас преимущество, Беннет. А вы совсем не такой, как я думала…
Он приподнял бровь.
— Прошу прощения, Калли, но могу я узнать, каким именно вы меня представляли?
— Ну, оказалось, что вы лет на двадцать моложе, чем я предполагала.
— А, понятно…
— Но не могу сказать, что я разочарована, — добавила она с улыбкой и тут же почувствовала, как по шее ее пополз предательский румянец. Вот черт… Она откашлялась. — Так вот, я пришла, чтобы сообщить вам новость, но у меня такое чувство, что эта новость вам не слишком понравится.
Он скрестил руки на груди и, слегка нахмурившись, произнес:
— Я вас слушаю.
— Видите ли, Беннет, несмотря на ваш изначальный отказ, директор Дженсен решил, что вы должны принять участие в октябрьском танцевальном конкурсе в загородном клубе. И он просил меня быть вашим партнером и тренером. Для вас это сюрприз? — спросила Калли с улыбкой до ушей.
Беннет сделал глубокий вдох и медленно выдохнул. Однако не произнес ни слова.
«О Боже! — мысленно воскликнула Калли. — Кажется, здесь становится слишком жарко!»
Беннет по-прежнему молчал, и улыбка Калли погасла. Ох, видимо, она просчиталась. Но ей и в голову не могло прийти, что этот тренер так… чертовски привлекателен. Раньше она встречала только пожилых тренеров, которые носили командные футболки, орали и шлепали игроков по задницам. Направляясь сюда, она собиралась очаровать старичка и установить свои правила, но оказалось…
Оказалось, что тренер Кларк — не тот человек, которым можно управлять. И сейчас стало ясно, что все ее усилия могут привести только к неприятностям. Не говоря уж о том, что после ее заявления он выглядел так, словно собирался вырубить кого-нибудь.
Но неужели она так просто отступится? Нет, ни за что!
— Вы разозлились, верно? Я так и думала… — кивнула Калли. — Что ж, можно прямо сейчас все это закончить, если вы немедленно пойдете в кабинет директора и откажетесь. Потому что, честно говоря, у меня и так слишком много дел. Кроме работы в школе у меня еще есть собственный бизнес, и мне совсем некогда помогать вам, хотя вы…
— Помогать мне? — перебил Беннет. — А вы, кажется, абсолютно уверены в своей победе… — Теперь в его речи отчетливо зазвучал очаровательный и протяжный южный выговор.
— Я точно знаю, что выиграла бы, — заявила Калли, подмигнув ему. — Я всегда выигрываю. Победить в конкурсе танцев? Для меня нет ничего проще!
— Но вы ведь не хотите танцевать со мной, — сказал Беннет.
Калли уставилась на него в изумлении.
— Я ничего подобного не говорила! А вот вы явно не хотите танцевать со мной, раз так взбесились.
— Я вовсе не взбесился, — возразил тренер.
Калли нахмурилась и проворчала:
— Да вам и беситься-то не было необходимости. Ваше пыхтение и убийственный взгляд яснее всяких слов. — Как бы передразнивая Беннета, она выпятила грудь и злобно уставилась на него.
Беннет усмехнулся и произнес:
— Но все-таки я прав. Вы делаете это по какой-то необходимости, но на самом деле не хотите танцевать со мной.
— При чем здесь я? — буркнула Калли. — Директор Дженсен сказал мне, что вы отказались с самого начала, а я просто пытаюсь сделать вам одолжение. Но если вы захотите танцевать, то мы, разумеется, будем танцевать, — добавила она с раздражением в голосе.
— Нет, я не собираюсь танцевать, — заявил Беннет.
— А мне кажется, вам хочется.
— Вовсе нет. Но у меня впечатление, что вам претит мысль о том, чтобы танцевать со мной.
— Нет, ничего подобного. — Калли решительно покачала головой. — Вы ошибаетесь.
— Неужели?.. — протянул тренер, не отводя от нее взгляда.
Калли скрестила на груди руки и снова нахмурилась.
— Вы почему-то все усложняете, — проговорила она. — Это довольно необычно для мужчины.
На лице Кларка появилось выражение, едва не заставившее ее рассмеяться. Она попала в самую точку! Он был совершенно сбит с толку! И, похоже, обиделся.
— В этом нет ничего сложного, — пробурчал он. — Совсем ничего…
Калли пожала плечами.
— То вы хотите, то не хотите, то вы злитесь, то не злитесь. — Она тяжело вздохнула. — Мне всегда казалось, что мужчина обычно знает, чего он хочет, а чего не хочет.
— Невероятно… — пробормотал Беннет и провел ладонью по волосам. — Что ж, в таком случае позвольте мне быть предельно точным. Так вот, я не собираюсь участвовать ни в каком танцевальном конкурсе. И еще я скажу Дженсену, чтобы больше не смел действовать у меня за спиной.
— Вот и хорошо. С этого момента разбирайтесь во всем без меня. Но знаете, Дженсен надеялся, что это станет вашим выигрышным билетом… для какой-то тренерской награды. И, очевидно, это было бы полезно для всей школы. — Почему она все еще уговаривала его? Ведь он же сказал «нет». И сказал, что сам сообщит об этом директору. Так что дело закончено. Ей следовало выйти отсюда, отправиться в спортзал — и забыть об этом безумии. Так почему же она к нему цеплялась?
Внезапно выражение его лица изменилось, и он произнес:
— Я тренирую мальчишек не для собственной славы, и никакая награда не изменит моих методов и отношения к тому, что я здесь делаю.
Не в силах сдержаться, Калли проговорила:
— Значит, вы не считаете, что все эти мальчики, которые восхищаются вами, будут счастливы, если их тренер получит награду? И еще подумайте о том, как именно вы их учите. Разве вы не хотите, чтобы они поняли: даже большие и сильные мужчины могут не только играть в футбол, но и делать что-то ради общего блага?
Пристально взглянув на нее, он спросил:
— Вы что, пытаетесь взывать к моей совести?
Калли пожала плечами.
— Вовсе нет. Я ведь уже говорила: мне будет лучше, если вы откажетесь, так как у меня нет на это времени.
— А теперь скажите: кто из нас двоих все усложняет?
— А я всегда сложная, — ответила Калли с вызовом в голосе.
— В таком случае… Очень хорошо, что мы не будем партнерами. Потому что мне нравятся женщины попроще.
— Замечательно, Кларк! — Калли рассмеялась. — Лучшего ответа не придумаешь!
Беннет поморщился и пробурчал:
— Вы отлично поняли, что я хотел сказать.
— Значит, решено. Мы не будем партнерами. Полагаю, мы закончили.
— Думаю, что так.
Калли еще немного постояла, не отрывая от него взгляда. Не в силах удержаться, она облизала губы. А он, протянув руку, опустил ее на стеатитовую столешницу — как будто старался удержаться на ногах. «Интересно, что же это со мной? — спрашивала себя Калли. — Какого черта я решила его подразнить?»
А может, это он дразнил ее? Во всяком случае, их разговор трудно было назвать нормальным. Он был слишком уж… пылким, напряженным, странным. Их взгляды снова встретились, и его глаза потемнели. От чего?.. От злости? Уж точно не от желания. Ведь они только что едва не довели друг друга до истерики.
Калли подняла с пола свою спортивную сумку, закинула на плечо и повернулась, чтобы уйти. Но все-таки она была Калли Дэниелс, дочь Ее Величества, поэтому последнее слово должно было остаться за ней.
— Что ж, я бы сказала, что было приятно с вами познакомиться, Беннет… но нет. Думаю, этого я не скажу. — С этими словами Калли вышла из комнаты, цокая каблуками.

Глава 3

Столкновение с поездом — это было единственное сравнение, которое пришло Беннету в голову, чтобы описать только что произошедшее. Но что же, собственно, произошло? Он не смог бы в этом разобраться, даже если бы попытался. Калли Дэниелс вошла в его кабинет — и словно вышибла из него дух. А потом бросила ему вызов, раздразнила его и совершенно сбила с толку, после чего развернулась — и шла.
Они даже голос особо не повышали, но он чувствовал себя совершенно измотанным. Эта женщина… это было нечто — не только внешне, но и эмоционально. И как бы его ни ужасала мысль о танцах, он сам себе удивлялся, когда все-таки смог отказаться. И какими бы нелепыми ни казались пять минут разговора с ней… ему не хотелось, чтобы они заканчивались. Это какое-то безумие, но, будь его воля, он мог бы препираться с ней весь вечер. Не говоря уж о том, что ему ужасно хотелось согласиться на все ее требования — только бы проводить с ней побольше времени. И именно это раздражало больше всего, ведь ему прекрасно было известно, сколько неприятностей может доставить такая женщина: многословная, роскошная и умная, точно знавшая, как получить желаемое.
Взяв себя в руки, Беннет вернулся к своему столу, чтобы убрать в портфель кое-какие работы, требовавшие проверки в выходные, и пошел на собрание. Он был уверен, что увидит ее там. Но что она станет делать? Притворится, что все забыто?
Шагая по коридору, Беннет думал о том, что он ужасно зол на директора Дженсена. Вот ведь скользкий ублюдок!.. Послать такую женщину, чтобы она выполнила за него грязную работу!
А ведь он совершенно ясно дал понять старику, что его не интересуют все эти танцы со сбором средств в загородном клубе. И не только потому, что ему плевать на городских богатеев, но и потому, что он, черт подери, не танцует! Из-за больной ноги он и ходит-то с трудом. Ему даже представить страшно, как он будет выглядеть, если попытается станцевать перед зрителями.
Стараясь не думать о таком унижении, Беннет стал проталкиваться сквозь толпу учеников, собравшуюся в коридоре. От одного из парней явно попахивало травкой, но он убедил себя в том, что не уловил этого запаха.
Оркестр уже играл, и грохот барабанов эхом прокатывался по коридору. В дни игры школа бурлила энергией, и для мальчишек это было очень даже неплохо — приводило команду в боевое состояние духа, однако Беннета этот шум ужасно раздражал. Он не мог не думать о предстоящей игре и поэтому просматривал записи последних тренировок, но тут к нему пришла Калли Дэниелс и…
О, черт, он не может выбросить ее из головы — по-прежнему видит перед собой загорелые ноги в маленьких босоножках и очаровательные светлые кудри, собранные на затылке в хвост, как и в тот раз, когда он впервые увидел ее в спортзале.
Беннет свернул в коридор, протянувшийся вдоль спортзала; там собирались члены футбольной команды, ожидавшие момента, когда объявят их выход к восторженной толпе. Несколько парней окликнули Беннета, и он, улыбнувшись, подошел к ним.
— Тренер, тут целая толпа! — радостно воскликнул Джейсон.
В отличие от Беннета, мальчишки любили огромные толпы болельщиков; они были в восторге от такого внимания, и тренер перед самой игрой всегда возвращал их к реальности — он точно знал, что с таким самомнением победы не добиться.
— Лучше проверь, застегнута ли ширинка, — со смехом ответил Беннет, и Джейсон с Тейтом мгновенно задрали майки и посмотрели на свои джинсы.
Беннет же провел ладонью по волосам и со вздохом осмотрелся. На подобных собраниях его больше всего угнетала необходимость выступать перед толпой. Ученики, родители, тетушки, дядюшки, преподаватели — какой ужас! Но все они ожидали от него нескольких слов, особенно перед первой игрой сезона.
Хорошо, хоть репортеры местных «Новостей» перестали являться, как это было в первые несколько лет его работы в школе; тогда всем хотелось узнать, что же стало с Беннетом Кларком после того, как он перестал скрываться и согласился стать тренером школьной футбольной команды маленького города в Миссури. Несколько видео и статей даже оказались в спортивном онлайн-обозрении, хотя он очень старался этого избежать. Еще хуже были двое бравых репортеров, разыскавших его, чтобы потребовать интервью. Беннет готов был сделать почти все для своих игроков — но ведь ясно же, что тех двоих совершенно не интересовала команда, и он отказался обсуждать аварию и свое выздоровление.
Трибуны в спортзале завибрировали от топота учеников, и собрание началось. Беннет заглянул в зал и, осмотревшись, заметил, как «Пантеры» выстраиваются в две шеренги. А потом его парни пробегут между ними по сложившейся в школе традиции.
Чья-то ладонь шлепнула Беннета по плечу. Он обернулся и обнаружил ухмылявшегося Реджи.
— Ты готов, старик?
Беннет кивнул и вздохнул с облегчением; добродушие и спокойствие приятеля всегда успокаивали его.
— Реджи, ты можешь поверить, что это наш шестой сезон совместной работы? — проговорил он с улыбкой.
— Спятить можно, правда? И ты все еще не женат. — Реджи засмеялся и сокрушенно покачал головой.
Беннет молча отвернулся и вдруг нахмурился — он заметил директора Дженсена, стоявшего у стены зала и хлопавшего в такт музыке. Конечно, этот болван хотел как лучше, но его методы выводили Беннета из себя. Очень скоро у них состоится серьезный разговор.
Тут игроки — их вызывали одного за другим — начали пробегать между рядами танцовщиц; когда же наконец объявили Тейта, толпа взорвалась воплями восторга.
Реджи усмехнулся.
— Бедный парень. К концу сезона его тщеславие достигнет облаков.
— Ага, — кивнул Беннет. — Хотя нельзя сказать, что он этого не заслужил.
— Разумеется, заслужил, — ответил Реджи. В следующее мгновение его кто-то позвал, и он поспешно отошел.
Беннет сделал глубокий вдох, и сердце его заколотилось. Зная, что сейчас вызовут его, он собирался с духом.
— А теперь поприветствуйте нашего любимого тренера! — раздался громкий голос. — Тренер Беннет Клаааарррррккккк!

Калли в изумлении таращилась на Беннета Кларка, шагавшего между рядами болельщиков. Казалось, он был немного смущен столь ошеломительным приветствием — ученики стучали ногами по трибунам и восторженно орали. Это выглядело так нелепо, что Калли невольно рассмеялась.
Но как тренер из маленького городка стал такой знаменитостью? Директор Дженсен, кажется, упоминал, что Беннет играл в НФЛ. Что ж, должно быть, дело именно в этом. Неудивительно, что Калли никогда о нем не слышала. Она совершенно не интересовалась футболом.
Тут Беннет присоединился к команде, собравшейся в центре спортзала, и немедленно был встречен приветствиями и хлопками по плечам. Интересно, каково это — чувствовать такое обожание? И почему ей неизвестно, что происходит в городке, который она уже два года считает своим домом? Оказывается, все это время они с Кларком дышали одним воздухом, ходили по одним улицам и… а может, он заходил в ее кондитерскую?! Нет, едва ли. Эрик бы точно отреагировал, если бы такой красавец оказался у него под носом.
Вскоре вопли начали стихать, и Калли, осмотревшись, увидела Эрика, пробирающегося сквозь толпу. К счастью, он тоже ее заметил и тут же, приблизившись к ней, негромко произнес:
— Ого…
«Ого» — это еще мягко сказано», — подумала Калли и снова уставилась на Беннета — в этот момент ему передали микрофон. Тренер поднес его к губам, но не успел произнести ни слова — в тот же миг несколько девочек, стоявшие за спиной Калли, громко прокричали:
— Мы любим вас, Кларк!
Толпа захохотала и загалдела, а Калли, обернувшись, с удивлением взглянула на девочек-подростков; они только что самым неподобающим образом заявили о своей любви к учителю — а толпа смеялась! И те же самые люди осуждали ее предшественницу, тренировавшую танцевальную команду… Невероятно!
Лицо Беннета порозовело, и он улыбнулся, уставившись в пол. Круглая верхушка микрофона находилась совсем близко от его губ, и через колонки было слышно, как он фыркнул. Когда же он, наконец, поднял голову, их с Калли взгляды внезапно встретились, но он тут же отвел глаза.
Господи, что происходит? Почему ей вдруг стало… жарко?
— В Престоне все слишком добры ко мне, — проговорил Беннет, и его южный акцент приятно зажурчал из колонок.
В зале тотчас же воцарилась тишина, а Калли, почти не слушая Беннета, внимательно за ним наблюдала. Вот он осторожно переносит вес с одной ноги на другую ногу, и в этот момент в нем почувствовалась… какая-то уязвимость. Внезапно он снова на нее взглянул — и что-то в его взгляде встревожило ее. Но что именно?..
Калли невольно улыбнулась, и ей вдруг показалось — она была почти в этом уверена, — что он ответил на ее улыбку. Они словно обменялись секретными посланиями, что было довольно странно, ведь совсем недавно они чуть не перегрызли друг другу глотки.
— Я очень рад видеть вас всех, — говорил Беннет, по-прежнему глядя на нее. Наконец он отвернулся и окинул взглядом трибуны, абсолютно все заполненные; очевидно, в пятницу вечером здесь собирался весь Престон. — А сейчас я хочу поблагодарить людей, стоящих рядом со мной. Я очень благодарен моим помощникам — тренерам Реджи, Джону, Уиллу и Джиму. Мы бы не стали такой прекрасной командой, если бы не эти парни.
Прозвучала очередная порция аплодисментов. Дождавшись, когда они стихнут, Беннет продолжил:
— Я также признателен и родителям этих замечательных молодых людей. — Он взглянул на игроков. — И я благодарю вас всех за поддержку и преданность.
Снова раздались аплодисменты. Ожидая, когда они стихнут, Беннет сунул руку в карман — такой обычный жест, но Калли все время казалось, что любое движение выходит у него более мужественным, чем у других парней. А его руки — он подвернул рукава рубашки — были загорелыми и слегка покрыты темными волосами.
Черт возьми, ей надо смотреть в другую сторону! Хотя бы ради собственного рассудка…
Тут Беннет вновь заговорил:
— У нас настало время очередного футбольного сезона. Я готов к нему, и ребята тоже готовы. Весной мы замечательно потренировались, так что команда в отличной форме. Вы все знаете, что я не мастак произносить речи. Сказать по правде, я человек простой. — Калли тихонько засмеялась, это замечание явно предназначалось ей. — Поэтому я считаю: меньше слов, больше дела. Увидимся вечером. И давайте начнем!
Оркестр заиграл школьный гимн, весь зал вскочил на ноги, а танцевальная команда снова выстроилась в шеренги, чтобы станцевать. Футболисты же, воспользовавшись моментом, заняли свои места в первом ряду трибун, специально оставленном для них.
Калли удалось досидеть до конца торжественного собрания и ни разу не взглянуть на первый ряд, хотя это было очень нелегко. Но если бы они с Беннетом начали сейчас переглядываться… Ох, ситуация стала бы ужасно неловкой. К тому же ей надо было следить за тем, как девочки исполняли номер, который, кстати, прошел великолепно.
Наконец, после выступления студенческого совета и какого-то объявления директора, все начали пробираться к четырем выходам. Сообразив, что такая толпа рассосется не быстро, Калли попыталась отыскать в этом хаосе Эрика. Она была признательна ему за то, что он пришел поддержать ее — ведь сегодня состоялось первое выступление «Пантер» перед всей школой. Калли знала, что девочки прекрасно справились, но все равно ужасно нервничала.
Внезапно она почувствовала, как кто-то обнял ее сзади, и улыбнулась, сообразив, что это Эрик. А тот чмокнул ее в щеку, развернул лицом к себе и заявил:
— Потрясающе! Ноги задирались высоко и абсолютно синхронно. Я впечатлен.
Калли просияла.
— Они молодцы, правда? Я так рада, что все закончилось. Теперь осталось вечернее выступление. Я не думала, что буду так нервничать.
— Ты перфекционистка, Калли Джо. Это твой единственный недостаток.
Она сжала руку Эрика. Он был замечательным другом.
— Кстати, о совершенстве, — продолжил Эрик. — Я, конечно, слыхал, что тренер Кларк — красавчик. Однако же… Черт возьми, он настоящая десятка!
— Ты знал, что он красавчик? А мне почему не говорил? — спросила Калли. Вчера вечером у Эрика было свидание, а сегодня он взял выходной, поэтому она не успела посвятить его в перипетии последних событий. — Ты ни за что не поверишь, но директор хотел, чтобы мы с ним вместе танцевали на конкурсе благотворительного вечера в загородном клубе «Миллард».
— Серьезно? Тебе повезло. — Эрик ухмыльнулся. — Ты обязательно должна с ним переспать. А потом все мне расскажешь.
— Ш-ш-ш… О господи, Эрик… Ты бы еще громче орал.
Эрик пожал плечами.
— Тут очень шумно, так что никто ничего не слышал.
И действительно, сотни голосов сливались в громкий гул, и едва ли кто-нибудь слышал их разговор.
— Но он отказался, — пробурчала Калли.
— Шутишь, что ли? Хм… плохо. Знаешь, я поболтал на парковке с Джилл Монзер, и она упоминала про сбор средств. А твой секси-тренер… Он слишком похож на пещерного человека и вряд ли сумел бы покорить бальный зал. Мне показалось, что Джилл собирается попросить тебя принять участие. Возможно, ты могла бы станцевать с кем-то еще.
— Что ж, идея неплохая… — пробормотала Калли. И вдруг поняла, что эта затея потеряла для нее всякую привлекательность. — Но мне что-то не хочется… Вторая работа и так отнимает много времени. Не сваливать же все в кондитерской на тебя и Эмму.
— За меня не волнуйся. И если ты не забыла — оплата-то у нас почасовая. Так что все в порядке.
Калли собиралась снова его поблагодарить, когда он вдруг схватил ее за плечи и поцеловал прямо в губы.
— Эрик, какого… — Она вцепилась в его руки. — Что это с тобой?
Он рассмеялся и прошептал ей в ухо:
— Сейчас будет очень интересно. Прямо по курсу… Постарайся выглядеть запыхавшейся. Встретимся после. — Эрик обошел ее, ущипнул за зад — и удалился.
Ошеломленная поведением приятеля, Калли повернулась и увидела хмурого и сердитого Беннета Кларка. Причем было похоже, что он собирался подойти к ней… Но тут он вдруг резко развернулся — и затерялся в толпе.

Глава 4

Проснувшись в субботу утром, Беннет приподнялся, сел в постели и болезненно поморщился. Накануне вечером они выиграли, но почти три часа, проведенные на ногах, плохо отразились на его состоянии. Еще хорошо, что это была не выездная игра — они были хуже всего, и он терпеть их не мог. Человек, который изобрел сиденья в школьных автобусах, наверняка был злодеем, и он, Беннет, ужасно из-за него страдал.
Схватив пузырек аспирина с ночного столика, Беннет проглотил несколько таблеток, даже не запив их. Суббота после матча была единственным днем, когда он делал перерыв и не занимался в тренажерном зале, устроенном в цокольном этаже дома. Он много времени посвящал тому, чтобы оставаться в форме и поддерживать силу и гибкость мускулов, но в эти дни позволял себе расслабиться. Было приятно избавиться от напряжения пятничной игры, после которой он просыпался будто с похмелья. Как только он встанет и примет душ, ему станет гораздо лучше. И тогда он, по крайней мере, сможет нормально передвигаться.
Мохнатая голова настойчиво толкала его руку, пока он наконец не погладил ее.
— Доброе утро, Миша, — пробормотал Беннет.
Собака тотчас улеглась на спину — чтобы он почесал ее белый мохнатый живот. Через минуту она поднялась и уставилась на него черными глазами-бусинками. Беннет прекрасно помнил, как Эшли принесла ее домой — тогда она была совсем маленькой. Именно Эшли назвала ее Миша и заявила, что эта собака будет их первым пушистым малышом. И трудно было поверить, что Эшли бросила не только его, но и Мишу, которую якобы обожала. Но он не жаловался. И собака оставалась его неизменной спутницей во всех неприятностях, происходивших с ним в последние восемь лет.
Стиснув зубы, Беннет поднялся на ноги, держась за изголовье кровати. Тупая боль разливалась по ноге, но он ничего не мог с этим поделать. Наконец, сделав глубокий вдох, Беннет отправился в душ, где встал под горячие удары водяных струй. Этот душ — плитка из натурального камня, шесть душевых и три дождевые насадки — был из тех вещей, на которые он никогда не жалел денег. Больше всего ему нравилось отсутствие дверей — просто обходишь перегородку и попадаешь прямиком в рай. Причем рай этот явно свидетельствовал о том, что когда-то он зарабатывал немалые деньги. Увы, длилось это всего год.
Он запрокинул голову и подставил лицо под горячие струи.
Послушав отцовского совета, Беннет вложил бо́льшую часть платы за первый год в разнообразные инвестиционные бумаги. В этом отношении ему с отцом повезло — его совет очень скоро пригодился.
Заполучить контракт с НФЛ — это была его давняя мечта. Как и любому молодому спортсмену, Беннету казалось, что впереди у него еще много лет многомиллионных гонораров. К сожалению, вышло иначе. Но благодаря тем инвестициям он смог найти работу по душе с обычной заработной платой, а также приобрести и перестроить дом. Даже на черный день кое-что осталось. Или, как он надеялся, на пенсию. Конечно, ничего особенного, но он не жаловался.
Вскоре всю душевую заволокло густой пеленой пара, так что он ничего не видел вокруг. Но зачем ему видеть что-либо? Ведь с воображением у него всегда был полный порядок, поэтому сейчас его мысли обратились к ней. К сложной женщине, о которой он очень старался не думать. Да, старался, но ничего не получалось.
Здесь, под душем, ее длинные светлые волосы намокли бы и упали на полные груди. Он представил, как прикасается к твердым набухшим соскам, как раскроются ее губы и как она, нежная и теплая, прижмется к нему.
— О, черт!.. — Беннет смахнул со лба волосы. Это какое-то безумие! Впрочем, она и есть безумие. И у нее явно есть парень, черт бы его побрал. Но все же ему казалось, что она немного флиртовала с ним тогда в кабинете. А потом, когда она улыбнулась ему в спортзале, он захотел разыскать ее, но передумал.
Разумеется, такое с ним случилось не впервые. То есть не впервые несвободная женщина флиртовала с ним. Но, наверное, в последний раз это было так давно, что он уже забыл, что такое флирт.
Вчера вечером на время игры ему удалось забыть об этой женщине, потому что подобным мыслям нет места в голове мужчины во время футбольного матча — этот урок Беннет давно уже усвоил. Но как только он добрался домой и лег, эта женщина снова овладела его мыслями. И черт бы побрал ее парня!..
Выключив воду, Беннет взял полотенце с горячей батареи и стал энергично вытираться, однако левую ногу трогать не стал.
На сегодня у него были обширные планы, в частности проверка заданий и время наедине с грелкой (его любимое времяпрепровождение каждую весну и осень, когда из-за тренировок боль становилась сильнее). Если бы он был честен со своими врачами, если бы сказал о постоянных болях, ему бы рекомендовали продолжить физиотерапию, но он этого не желал. Не желал вовсе не потому, что не видел в этом смысла, просто… В общем, у него не было на это времени.
Натянув потертые джинсы и темно-серую майку, Беннет отправился на кухню, чтобы выпустить Мишу. Потом достал из холодильника бутылку воды и устроился с лэптопом за кухонной стойкой.
В его ленте новостей был сплошной спорт, и он быстро просмотрел заголовки. Беннет не особенно поддерживал контакты с друзьями из мира профессионального спорта, но ему нравилось следить за их успехами. В первый год его тренерства к нему на игру пришел его старый приятель, находившийся в Престоне проездом. Визит друга произвел фурор в небольшом городке, и Беннет до сих пор вспоминал об этом с улыбкой.
После новостей он открыл почту. В основном там был спам или же письма, которые могли подождать до понедельника. Но тут вдруг ему на глаза попалось сообщение от Школьной футбольной ассоциации Миссури, касавшееся Приза Эвана. Беннет мысленно застонал. Его несколько раз номинировали на эту награду, но он ни разу не выиграл. Беннет говорил себе, что это не важно, но все же было немного обидно. И он никак не мог понять, почему его каждый раз обходили стороной. Директор Дженсен, кажется, полагал что это из-за того, что он, Беннет, не целовал зад важным шишкам, но такое — не в его духе. Он хорошо делал свое дело и превратил своих парней в отличных игроков. Он также следил, чтобы они справлялись с учебой и были порядочными людьми. А если этого недостаточно, то пошли они…
Беннет начал просматривать сообщение и вскоре добрался до заголовка «Новые правила для победителя Приза Эвана в этом году».
«Мы рады сообщить, что Дилерский центр «Бейлор Форд», «Бакалеи Альтман» и наш совет директоров щедро предложили победителю приза Эвана грант на $50,000 для распределения в качестве стипендии для достойных игроков-старшекласников».

Беннет не верил своим глазам. Пятьдесят тысяч! У него было шесть подходящих игроков. Хорошо бы вручить каждому из них по восемь тысяч долларов на колледж… Эта сумма, конечно, не покроет полную стоимость обучения, но может подтолкнуть их в верном направлении, даст надежду. И он совершенно точно знал, что некоторым из этих ребят была необходима финансовая помощь.
Беннет в задумчивости уставился на кухонную стойку. Раньше у него не было стимула получить награду. Ему не нужен был этот трофей. Но теперь ситуация изменилась. Черт возьми, уж если зашла речь о помощи ребятам, то разговор совсем другой!
Беннет снова прочел список спонсоров. «Бакалеи Альтман»… Это региональная сеть, но ему было точно известно, что владелец жил в соседнем городе. Одна из его дочерей даже училась у него в классе несколько лет назад.
Еще немного подумав, Беннет открыл новое «окно» и набрал «совет директоров загородного клуба «Миллард» в поисковике. Он кликнул на первую ссылку, промотал всякую ерунду и наконец нашел то, что искал. Да, совершенно верно. Дэн Альтман был членом клуба.
Беннет закрыл лэптоп и сделал глубокий вдох. Что ж, дело ясное, он должен выиграть приз Эвана, черт бы ее побрал! Но как обеспечить себе победу? Он закрыл глаза и представил Калли, уверенной походкой покидающую его кабинет, а потом вспомнил ее заявление, что она может выиграть любой конкурс танцев. Но разве ей неизвестно, что ни в чем нельзя быть уверенным?
Дженсен вообще-то мог ошибаться по этому вопросу. И тогда он, Беннет, выставит себя дураком перед полным залом богатых ублюдков. Но, черт возьми, зато он с удовольствием пообщается с Калли Дэниелс! Теперь только осталось сообщить ей, что игра продолжается.

Калли плюхнула на тарелку кусок пиццы с карамелизованным луком, цыпленком и козьим сыром и сделала большой глоток клубничного пива. Божественно! Абсолютный и совершенный рай! Воскресным вечером они с Линдси Моралес и Анной Эдмонд обмывали очередной ежемесячный план для своего блога.
Анна была официальным создателем и владельцем, но Калли и Линдси писали статьи примерно дважды в неделю как постоянные авторы, и, сказать по правде, Анна заставила их почувствовать себя полноправными создателями. Это было совершенно в ее духе, и именно эти качества Калли обожала в подруге.
В последнее время им нравилось встречаться в местной пиццерии «Пай Миа», где подруги подолгу болтали, делились своими планами… и объедались.
— Уверена, что могу есть так каждый день всю оставшуюся жизнь, — заявила Калли, поднося пиццу к губам. — Зачем нужны мужчины, если есть такая пицца и клубничное пиво?
— Вот-вот… — Линдси откусила от своей пиццы и в блаженстве закатила глаза.
— А вот я не уверена, что смогла бы есть так каждый день. Но раз в неделю — точно, — сказала Анна, подмигнув подругам. — Хотя пицца никак не заменит мужчину…
Калли взглянула на нее с усмешкой.
— Мы знаем, Анна, что тебя дома ждет страстный парень, поэтому ты, дорогая, автоматически лишаешься права участвовать в данной дискуссии. — Завершив свою тираду, Калли откусила от пиццы большой кусок и с набитым ртом продолжила: — Я рада за тебя… и все такое, но должна сказать, что твое мнение о мужчинах нас больше не интересует.
Анна рассмеялась и откусила от собственной пиццы. После чего простонала:
— Ох, как вкусно… Что ж, пожалуй, можно дважды в неделю…
— Кстати, о мужчинах. — Калли взглянула на подругу. — Когда Майк уже окончательно к тебе переедет?
Анна пожала плечами.
— Он несколько раз намекал на то, чтобы пожениться, но всерьез мы пока это не обсуждали. Ведь прошло всего четыре месяца… И мы сейчас так счастливы… В общем, я не собираюсь на него давить.
У Калли было ощущение, что подруга права. Майк Эверетт и так привык все делать безукоризненно, особенно когда речь шла о дочери Анны. Ну как можно не любить такого парня? Калли невольно вздохнула. У нее никогда такого не было, ей всегда везло на эгоистичных придурков.
Какое-то время она молча слушала, как Анна с Линдси болтали о детях. Сестра Линдси была впервые беременна, и Анна помогала планировать ей обмывание новорожденного. Весь процесс и приготовления обсуждались в блоге, а вечеринка должна была состояться через несколько недель. Разговоры о младенцах всегда вгоняли Калли в меланхолию. Нельзя сказать, что она так уж хотела детей — ее биологический будильник еще даже не завелся, так что ей было не к спеху. Да и с замужеством Калли не торопилась; она считала себя независимой и имела точное представление о том, каким должен быть ее спутник жизни, но, увы, такого, похоже, просто не существовало. И иногда сентиментальные истории о любви и детях заставляли ее чувствовать себя одинокой. Да, конечно, у нее были родители, но это не в счет. И друзья тоже. Но где же найти такого мужчину, о котором она мечтала? Ведь она не хотела таких отношений с мужем, какие были у ее родителей, пусть даже они счастливы. То есть она не хотела мужчину, который считал бы ее… просто помощницей. Она, Калли, — самостоятельная личность, поэтому должна была стать партнером своему мужчине. Да-да, полноправным партнером.
Снова вздохнув, Калли попросила у официанта еще одно пиво и взяла третий кусок пиццы. Ей всего двадцать восемь, так что нельзя сказать, что ее поезд ушел. Многие из ее подруг по колледжу тоже до сих пор не вышли замуж. Но, с другой стороны… те, что вышли, казались более счастливыми. Она видела их на «Фейсбуке» — видела их красивые свадьбы, новые дома… и младенцев. Эрик утверждал, что она просто боится замужества. Что ж, возможно, он отчасти прав. Она боится попасть в зависимость от мужа.
— Ой, угадайте, что?! — вдруг воскликнула Анна, вытаращив глаза. — Поверить не могу, что забыла вам рассказать! Новым президентом Младшей лиги стала Джилл Монзер. В этом году они совместили сбор средств с Миллардом, и она мне звонила утром в пятницу. Спрашивала, не хочу ли я стать ведущей и… Угадайте, что?..
Калли в очередной раз вздохнула. Она точно знала, что сейчас услышит.
Анна продолжала:
— Они устраивают свою версию «Танцев со звездами». Это их первое мероприятие после потопа и ремонта. Замечательно, правда?
— О, Калли, ты должна участвовать, — заявила Линдси. — Да-да, должна! Это будет чудесно!
Все трое обожали смотреть по телевизору «Танцы со звездами» и с нетерпением ждали премьеры нового сезона. Подруги решили в следующий понедельник собраться у Анны дома, чтобы поедать вредные вкусности и смотреть на своих любимых танцоров. А теперь, оказывается, готовилась и престонская версия «Танцев…».
— Вообще-то меня уже просили участвовать, но из этого ничего не вышло, — сказала Калли, еще больше помрачнев.
— Почему не вышло? — удивилась Анна. — А как же Джилл?.. Она очень надеется, что ты будешь там танцевать. Между прочим, она когда-то танцевала за университет Канзаса…
— Да, знаю. — Калли закатила глаза. — Она много раз об этом говорила. И она надеется, что Джессика пойдет по ее стопам и станет танцовщицей университетской команды.
Анна с улыбкой кивнула.
— Да-да, конечно!.. Так почему же у тебя ничего не вышло?
Калли вкратце описала свой визит к Дженсену и последующий разговор с тренером Кларком.
Линдси сделала глоток пива и, склонив голову к плечу, осведомилась:
— Он ведь парень горячий, да?
— Что? — Калли была озадачена. — С чего ты взяла?
Линдси и Анна переглянулись, после чего Анна, пожав плечами, сказала:
— Просто у тебя… такой взгляд. И вообще, вся эта история… Кое-что чувствуется.
Калли фыркнула и пробурчала:
— Девчонки, вы спятили. Этот футбольный тренер… Даже если он и привлекательный, какое это имеет значение? Потому что он придурок, вот так-то…
Калли снова принялась за еду, стараясь не встречаться глазами с подругами, но она чувствовала на себе их взгляды. Но как же они обо всем догадались? Не в силах больше выносить их взгляды, Калли проворчала:
— Что вы на меня таращитесь?
— Да так, просто… — Линдси прикусила губу, явно сдерживая смех.
— Очень жаль, что он отказался, — сказала Анна. — Была бы прекрасная реклама для твоей кондитерской…
Калли пожала плечами. Реклама? Да, пожалуй. Об этом она не подумала. Аргументы в пользу участия продолжали накапливаться. Жаль, что ничего не получилось.
— Не страшно, — сказала она, — мой бизнес и так растет.
— Ты можешь подыскать другого партнера, — предложила Линдси. — Возможно, Эрик с тобой станцует.
— Он, конечно, согласится, если я стану умолять, — но нет, не стоит… — пробормотала Калли.
Она несколько раз вспоминала о тех улыбках, которыми они с Беннетом обменялись на собрании болельщиков, и ей было интересно, сожалел ли он хоть немного, что отказался. Наверное, нисколько не сожалел.

Глава 5

Стоя в дверях спортзала, Беннет наблюдал за ней уже минут пять. Она танцевала, что-то напевая себе под нос, и все ее движения были слишком уж быстрыми и явно незавершенными, очевидно, она просто тренировалась. Но господи, как же она его заводила! И, конечно же, она была прекрасной танцовщицей — двигалась естественно и непринужденно.
Посмотрев на часы, Беннет понял, что времени оставалось мало — он пришел сюда, чтобы поговорить с ней наедине. Он уже дошел до середины зала, когда она, наконец, повернулась и увидела его. От удивления Калли споткнулась на полуобороте и чуть не упала.
— Простите, — сказал Беннет. — Я не подумал, надо было предупредить…
— Вы так считаете? — Калли отбросила локон, упавший на глаза, и подбоченилась.
«Все понятно, — сказал себе Беннет. — Опять злится…» Ее дыхание сбилось от танца, и грудь под черным трико вздымалась с каждым вдохом. Беннет велел себе не смотреть на нее — он и так слишком долго разглядывая ее, стоя в дверях зала.
— Вы что-то хотели? — Она явно стремилась поскорее закончить разговор. Что ж, ничего удивительного.
Беннет утвердительно кивнул.
— Вы угадали. — Он бросил взгляд на трибуны. — Мы можем присесть?
Она несколько секунд молчала, потом с усмешкой произнесла:
— Да, конечно. Проходите в мой кабинет.
Калли направилась к первому ряду той трибуны, где оставила свою сумку и стереосистему. Усевшись, она достала из сумки бутылку с водой и сделала большой глоток. Беннет сел не слишком близко к ней, но все равно чувствовал, как соблазнительно от нее пахло.
Наконец, испустив тяжкий вздох, Калли проговорила:
— Вам что, нужен суфлер?
Он криво усмехнулся и сказал:
— Нет. Я пришел, потому что… Но сначала я хотел бы извиниться за пятницу. Я обычно не веду себя как осел.
Она, кажется, удивилась, но тут же взяла себя в руки.
— Хорошо, ваши извинения приняты. Полагаю, я тоже виновата. Я немного вышла за рамки.
Тут она вдруг подмигнула ему, но это совсем его не успокоило, скорее наоборот. Почесав затылок, Беннет пробормотал:
— Никак не могу поверить, что собираюсь сказать это, но… в общем, я передумал. Я согласен быть вашим партнером по танцам.
Она долго молчала, глядя на него, чуть прищурившись. Наконец, когда он уже собрался вставать, тихо проговорила:
— Но почему?
— Я надеюсь, что это увеличит мои шансы выиграть Приз Эвана. Вы же сами об этом сказали…
— А вы сказали, что для вас это не важно.
— Это по-прежнему так… для меня. Но в этом году кое-что изменилось. Если я выиграю, то смогу помочь моим игрокам, поэтому…
— Как именно помочь? — перебила она.
— Ну, очевидно, в этом году победитель получит пятьдесят тысяч долларов на стипендию для игроков-старшеклассников, собирающихся поступать в колледж.
Она молча кивнула и, казалось, о чем-то задумалась. Интересно, о чем она думала?
— Что ж, это замечательно, — проговорила она наконец. — Вы хороший парень, Кларк. Я не слишком разбираюсь в футболе, но думаю, вы заслуживаете награду.
— Я не заслуживаю ничего, но я хотел бы попытаться… — Черт, от ее слов у него потеплело в груди. Люди поздравляют его с победами постоянно, говорят, что он отлично делает свою работу, болеют за него, но слова этой женщины… Они заставили его ощутить прилив гордости и в то же время вызвали желание стать еще лучше.
Тут его собеседница сделала очередной глоток из своей бутылки и, повернувшись к нему лицом, перекинула ногу через сиденье, усевшись на лавку верхом. Беннет стиснул кулаки, стараясь не пялиться на ее ноги в таком положении. Это было бы слишком очевидно и совершенно неприлично.
— Так мы договорились? — спросила она.
— Если вы согласны, то да, договорились.
— Я не врала, когда говорила, что очень занята, но я согласна.
— Вот и хорошо. Отлично. Я рад.
— Хотите открою тайну? — спросила она с озорной улыбкой.
Беннет кивнул.
— Да, конечно.
— Я была немного разочарована, когда вы отказались.
— Угу. — Он мысленно улыбнулся. Ее признание удивило и обрадовало его, и он ненадолго задумался над следующим вопросом: — А ваш парень не будет возражать?
Она рассмеялась.
— Во-первых, у меня нет парня. А во-вторых… Даже если бы и был, мне бы не потребовалось его разрешение.
Беннет с облегчением вздохнул.
— Видите ли, я просто подумал…
— Подумали — и ошиблись, — перебила Калли. — Парень, с которым я была в пятницу, с ним дело обстоит иначе, уверяю вас. Если я правильно помню, в тот день на нем была его любимая футболка, на которой написано: «Мой парень симпатичнее твоего». Теперь понимаете?
— Что ж, яснее быть не может, — ответил Беннет. Теперь все встало на свои места.
Калли широко улыбнулась и проговорила:
— Только я, вероятно, сразу должна кое-что прояснить. Так вот, если мы хотим выиграть, то действовать надо по моим правилам. Я разбираюсь в танцах, уж поверьте мне.
Беннет нахмурился и проворчал:
— Знаете, я тоже кое в чем разбираюсь и знаю толк в победах.
Калли скорчила рожицу и заявила:
— Это тебе не футбол, здоровяк. Это танцы.
— Но если сделать сравнение, то наверняка найдется что-нибудь общее, — заметил Беннет.
Она ненадолго задумалась, потом сказала:
— Может быть, и так. Вы считаете, что танцы — это спорт?
— Конечно. Ведь они требуют физической подготовки, упорства и тренировок.
— Отличный ответ, Кларк. — Калли снова улыбнулась.
— Это что, экзамен?
— А что, если так?
— Тогда я хотел бы его сдать. Но я настаиваю на равных условиях, поэтому… — Беннет ненадолго задумался. — Скажите, вы верите, что победа — это самое главное?
Она поджала губы.
— Нет, не верю. Работать до седьмого пота, сохранять достоинство и уважать свою команду — вот что самое главное.
— Отлично, — кивнул Беннет. — С этим я соглашусь.
— А теперь моя очередь спрашивать. — Калли склонила голову набок. — Вы стали бы встречаться с женщиной, которая зарабатывает больше вас?
На лице Беннета отразилось удивление.
— Да, наверное, — ответил он. — Хотя я не пойму, какое это имеет отношение к делу. Или для вас это имеет значение?
Она пожала плечами.
— Да нет, в общем-то не имеет…
— Тогда моя очередь. Вы рады, что я не оказался на двадцать лет старше?
Калли ненадолго задумалась, потом пробормотала:
— А это имеет какое-то отношение к делу?
— Ну, не знаю… — Беннет пожал плечами. — Скажите, а вы что об этом думаете? Ну, о моем возрасте…
— Что ж, если откровенно… Да, кстати, я очень откровенная женщина, чтоб вы знали. Так вот, я очень рада, что вы вовсе не немощный старикан.
Беннет кивнул и снова задумался. Наконец, откашлявшись, проговорил:
— Теперь последний вопрос. Вы что, серьезно назвали меня здоровяком минуту назад?
Калли весело рассмеялась, запрокинув голову, и Беннет залюбовался ее изящной шеей, блестевшей от испарины. Она была такой раскованной, такой свободной… И даже когда спорила, то делала это с удовольствием. И тут вдруг Беннет заметил, что смеется вместе с ней. А она, сделав глубокий вдох, посмотрела ему в глаза и проговорила:
— Да, я вас так назвала. Вы очень большой парень. Так что эпитет подходящий.
Решив сменить тему, Беннет сказал:
— Но вам следует знать, что работа предстоит не из легких. Потому что танцор из меня никудышный. И если честно, то должен сказать, что я даже немного побаиваюсь этих танцев.
Она снова склонила голову к плечу и, пристально глядя на него, заявила:
— Если будете стараться в полную силу и доверитесь мне, мы непременно победим.
Эти ее слова весьма его озадачили. Откуда у нее такая уверенность? А она не отводила взгляд, явно ожидая его ответа.
— Что ж, пожалуй, я смогу, — ответил наконец Беннет.
Она кивнула, довольная его ответом.
— Тогда, тренер Кларк, нам следует приступить как можно скорее.
Не подумав, он выпалил:
— Мы можем начать сегодня же вечером.
— Вам не терпится? Что ж, это хорошо. Но мне еще предстоит придумать номер.
— И сколько на это нужно времени?
— Несколько дней. О, кажется, у меня уже есть идея…
— Тогда… может, в четверг вечером? Вы могли бы приехать ко мне домой?
— Но я могла бы договориться, чтобы мы занимались здесь.
— Нет-нет. — Беннет покачал головой. — Лучше у меня. Уж если я собираюсь выставить себя идиотом, то свидетели мне ни к чему. А мой дом — место уединенное.
— Да-да, отличное место, чтобы убить меня и спрятать труп, — с ухмылкой подхватила Калли.
— Я об этом как-то не задумывался. Но вы правы. Мой дом и для этого подойдет.
Они еще немного поговорили и посмеялись, и в какой-то момент Беннет вдруг понял, что такое с ним редко бывает; и действительно, он уже не помнил, когда так легко и непринужденно общался с женщиной. Наконец решив, что пора уходить, Беннет сказал:
— Что ж, полагаю, увидимся в четверг.
— Хорошо, договорились. Но как к вам добраться?
— Ах да, сейчас… — Он осмотрелся в поисках клочка бумаги.
— Отправьте мне сообщение. Тогда я смогу позвонить, если заблужусь.
Беннет кивнул и, вытащив из кармана свой телефон, начал набирать ее номер. Все было очень просто. Он написал свой адрес, отправил и подождал, когда ей придет сообщение.
— Отлично. Значит, в четверг. — Калли пожала его руку. — Не переживайте, тренер. Все будет хорошо. Уверяю, хотите вы того или нет, но вы не пожалеете о потраченном со мной времени.
Беннет в этом не сомневался.

В четверть седьмого Калли свернула с шоссе на Бакл-Роуд. На обочине виднелся деревянный знак с названием района — Оук-Хилл. Она видела его несколько раз, но никогда сюда не заезжала. Сказать по правде, Калли была удивлена, узнав, что Беннет живет именно здесь. Ухоженные лужайки и красивые особняки Оук-Хилла были изысканно богаты и весьма популярны среди членов загородного клуба. Не очень-то подходящее место для школьного учителя, но не ей судить. Беннет ведь когда-то играл в НФЛ, так что у него, наверное, имелись деньги.
И все-таки странно, что он передумал… У себя в кабинете он казался таким уверенным… Впрочем, если это требовалось для его игроков, то в этом, конечно же, был смысл. Судя по ее наблюдениям, Беннет очень о них заботился. Что ж, это совсем неплохо. И это она вполне могла понять. Хотя Калли стала работать в школе совсем недавно, она уже почувствовала, что на многое пошла бы ради своих девочек.
И еще ей нравилось думать, что ему хотелось танцевать с ней. Потому что она-то была очень рада, что он передумал. Две ночи Калли долго не ложилась — готовила номер для участия в этом конкурсе. Танец был довольно простой, немного чувственный и, конечно, очаровательный. Оставалось только должным образом подготовить Беннета. Но ничего, она справится.
Опустив стекло, Калли наслаждалась свежим воздухом и шумом деревьев на ветру.
Вскоре она увидела широкие поля, деревья же становились все выше, а дорога начала подниматься на холм. Через несколько минут Калли вдруг поняла, что за последние полмили не видела ни одного дома. Беннет сказал, что его дом — последний справа. Может, она его пропустила? Калли решила проехать еще немного вперед и наконец заметила дом, скрывавшийся в небольшой дубовой роще. Да, действительно, место уединенное… Тут и впрямь можно кого-нибудь прикончить.
Калли свернула на длинную подъездную дорожку — и вскрикнула, увидев дом полностью. Это был замечательный дом, не слишком большой, но очень красивый. Огромную кованую дверь обрамляли низкие скаты крыши, территория вокруг была ухоженной, а три гаража занимали почти столько же места, сколько сам дом. Одна из дверей гаража открылась, когда она подъехала и припарковалась на бетонной площадке перед домом.
И в тот же миг небольшой комок белой шерсти ринулся к ее машине с громким лаем. Улыбнувшись, Калли открыла дверцу, и белая собачка сунула внутрь нос и облаяла ее.
— Вы только посмотрите, — заворковала она, наклоняясь, чтобы почесать белую головку собачки. — Ты, наверное, самое милое существо на свете.
Калли была почти уверена, что это мальтийская болонка; в детстве у одной из ее подружек была такая же. У выставочных собак длинная белая шерсть свисала почти до земли, но эта собачка была очаровательно подстрижена, и только на головке оставалась крошечная челка, которую украшал синий бантик с крохотными футбольными мячами.
Она почувствовала присутствие Беннета еще до того, как подняла голову. Выбравшись из машины, Калли с улыбкой сказала:
— Я потрясена… Вы преподносите очередной сюрприз, Кларк. А ваша команда знает, что у вас тут такая славная собачка с бантиком?
Беннет сунул руки в карманы. Он был в майке с длинными рукавами и в спортивных штанах.
— Конечно, знают. Она иногда бывает на наших летних тренировках. Ребята разбивали здесь палаточный лагерь несколько раз и уделяли ей немалое внимание.
— Калли наклонилась и почесала собачку за ушами, невольно представляя, как обнимается с обнаженным Беннетом в какой-нибудь палатке. Потрясающее зрелище! Но лучше не думать об этом. Уже хотя бы потому, что она не собиралась становиться следующей уволенной за «неподобающее поведение». — А как ее зовут?
Беннет слегка сконфузился и пробормотал:
— Ее назвали Миша.
— Миша? О боже! — Калли громко рассмеялась. — Какое забавное имя, правда? — обратилась она к собачке, та внезапно подпрыгнула и уперлась лапками ей в колени. — А вы очень трепетно относитесь к ее внешнему виду. — Калли указала на бантик с мячами. — Мне нравится ваш вкус.
Беннет вздохнул.
— Мать одного из моих бывших игроков — грумер у нас в городе. Именно она нами занимается. Миша отправляется к ней на прием каждые две недели.
Калли снова рассмеялась.
— Очаровательно, Кларк! Если вы не проявите должной осторожности, то, возможно, начнете мне нравиться.
Беннет немного смутился. Взглянув на Мишу, он пробормотал:
— Ей-то вы явно нравитесь.
— У нее дело с первыми впечатлениями обстоит гораздо лучше, чем у ее ворчливого хозяина. Миша сразу поняла, что я не могу не нравиться.
— Но я не говорил, что вы мне не нравитесь, Дэниелс, — произнес Беннет почти шепотом, как будто боялся произнести эти слова в полный голос.
Пристально глядя ему в глаза, Калли мысленно проговорила: «Ох, я прекрасно вас слышала… Интересно, что он подразумевал под словом «нравится»?» Ах, что бы он ни имел в виду — от звука его голоса и выражения лица сердце ее гулко забилось. Но Беннету явно было неловко, и Калли, чтобы сменить тему, с улыбкой сказала:
— Ну что, займемся делом?
Беннет кивнул и провел ее в дом.
— Вы не проголодались? — спросил он. — Я там кое-что приготовил.
Сказать по правде, она умирала от голода и сразу же, как только вошла в дом, уловила запах чеснока и базилика, как будто попала в итальянский ресторан.
— О господи, Беннет! Пахнет потрясающе!
Она не видела его реакцию на ее восторженные восклицания, поскольку следовала за ним по узкому коридору. Ах, он был таким огромным, таким мускулистым… Впрочем, неудивительно, ведь Беннет когда-то был профессиональным футболистом. Но удивительным было то, что ему удалось сохранить спортивную фигуру годы спустя, даже майка с длинными рукавами не могла скрыть его хорошо развитую мускулатуру. А двигался он потрясающе: плавно и уверенно. И ей нравилось, как аккуратно и коротко были подстрижены его волосы. Его крепкий и упругий зад двигался идеально с каждым шагом, так что даже… Господи! Если бы Эрик был здесь, он бы уже упал в обморок! При этой мысли Калли улыбнулась.
Миновав длинный коридор, они вошли в основную часть дома, такую же роскошную, как и хозяин жилища.
Просторная кухня была с «островом», с высокими потолками и техникой из нержавеющей стали. Большой дубовый стол стоял рядом с высокими, до пола, окнами, а по другую сторону «острова» находилась гостиная с секционным кожаным диваном и огромным плазменным телевизором напротив. Казалось, все в доме было высшего качества, а дизайн — чисто мужским.
Калли молча — словно потеряв дар речи — подошла к высоким окнам. Вид из них открывался поистине великолепный. Калли увидела всю долину на мили вокруг, а явные приметы надвигавшейся осени казались чудесными украшениями ландшафта.
— Прерасный вид… — пробормотала Калли.
— Правда? В основном из-за него я и купил этот дом, — сказал Беннет, стоявший поодаль от нее. И ей вдруг захотелось, чтобы он подошел к ней. Да-да, при виде этой прекрасной картины ей захотелось, чтобы Беннет стоял рядом… и обнимал ее. Это было бы чудесно, не так ли?
— Какие глупости лезут в голову, — пробормотала Калли себе под нос, надеясь, что Беннет не услышит.
Обернувшись, она увидела его у стола — он раскладывал еду по тарелкам. Тут Беннет бросил Мише какой-то кусочек, и Калли решила, что это выглядело очаровательно. Она подошла к барной стойке, соединявшей кухню с гостиной, и, облокотившись на нее, спросила:
— Вы давно здесь живете?
— Лет шесть примерно. С тех пор как я получил работу в школе Престона.
Калли хотелось побольше узнать о его прошлом, но она не решилась расспрашивать. Тут Беннет поставил перед ней тарелку, и она с улыбкой сказала:
— Я еще не ужинала, так что огромное вам спасибо. Это очень кстати. «И очень романтично», — добавила она мысленно.
— О, пустяки… Ужин очень скромный.
— Ничего подобного. Шикарный ужин. — Обжаренные овощи, цыпленок и паста в легком сливочном соусе, посыпанная пармезаном, — действительно шикарно.
Калли уселась за стойку, и Беннет тотчас присоединился к ней со своей тарелкой.
— Совсем не шикарно, — пробурчал он. — Просто я люблю готовить, поэтому… В общем, пустяки, как я уже говорил.
— Мужчина, который любит готовить? Я уверена, свиданий у вас хоть отбавляй, — пошутила Калли, хотя мысль об этом почему-то слегка раздражала. И он был не прав, это совсем не пустяки.
Она принялась за ужин, и было очень вкусно. Паста — сливочная и немного острая, цыпленок же был приготовлен превосходно.
— Черт возьми, Беннет, вы прекрасно готовите, — пробормотала Калли.
Подняв голову, она заметила, что он наблюдал за ней.
— Я рад, что тебе нравится. Я обычно не использую сливки, но… Я подумал, что тебе понравится.
— Правильно подумал. Сливки все делают вкуснее. — Как мило… Он добавил сливки специально для нее.
Несколько минут они ели молча. Затем Беннет предложил:
— Хочешь вина? — Он указал на открытую бутылку у плиты. — Я добавил немного в пасту, но если хочешь, можешь попробовать.
— Кажется, хочу. Или это подвох? — спросила Калли с улыбкой.
— Нет-нет, я просто подумал, что ты, возможно, хочешь пить, — пробормотал Беннет, явно смутившись.
— Успокойся, я просто пошутила. — Калли направилась к бутылке.
Он сказал ей, где найти бокал. Когда же она достала второй, Беннет покачал головой.
— Нет, мне не надо.
— Ты уверен? Не хочешь вина? О, я его обожаю…
— Я вообще-то не пью, — ответил Беннет с улыбкой.
— А… понятно. Тогда я тоже не буду.
— Нет, пожалуйста…
— Обойдусь без вина, — заявила Калли, поставив бокалы обратно в шкафчик. — Моя весьма красноречивая матушка частенько говорит: «Только пьяницы и домохозяйки пьют в одиночку». А поскольку я ими не являюсь…
Калли налила себе и Беннету по стакану воды и села доедать свою порцию. Подумав о том, что скоро ей придется совсем близко подойти к этому мужчине, она почувствовала странное волнение. Она полагала, что прекрасно справится с задачей и научит этого огромного футболиста быть грациозным, но теперь, увидев его девчачью собачку и превосходные кулинарные навыки, не совсем понимала, чему собственно, будет его учить. Этот человек обладал многими — весьма неожиданными — качествами, и ей не терпелось узнать, какие еще сюрпризы ее ждут.
Пытка была неизбежна, а сила воли — обязательна, потому что скоро ему понадобится вся его воля, чтобы пережить этот вечер. Ведь ему придется прижимать ее к себе и при этом держать в узде свои инстинкты. Те самые инстинкты, которые сейчас требовали запустить руки ей в волосы и попробовать на вкус ее губы. Всего один раз. Ну, может, два… Но ничего подобного не будет!
Налив Мише воды, Беннет стал споласкивать тарелки, то есть всячески старался оттянуть неизбежное. Возможно, только поэтому он и придумал этот ужин. Хотя он действительно любил готовить, и ему казалось, у него хорошо это получается. И теперь он был ужасно рад, что ей понравилось. Более того, он наслаждался ее компанией на кухне — сейчас, стоя у плиты, Калли хватала пальцами грибы прямо со сковородки. Иногда слизывала соус с кончиков пальцев, и тогда он старался не смотреть на нее и просто слушал ее объяснения; она очень подробно рассказывала, почему выбрала именно этот танец, то есть вальс. Вальс танцуют достаточно близко друг от друга, но он не особенно сексуальный. Что ж, вот и хорошо. Очень хорошо. Он не хотел ничего сексуального. Он просто был не способен на сексуальные танцы!
Когда Калли очистила сковороду от последнего гриба, он сунул сковородку в раковину и начал ее тереть. А она все говорила и говорила… Эта женщина явно любила поговорить. И она была весьма остроумная. Кроме того, открытая, скромная, но в то же время удивительно уверенная в себе. Беннет не помнил, чтобы когда-нибудь встречал таких женщин, и сейчас, вспоминая об их первой встрече, искренне удивлялся — тогда он никак не мог подумать, что с ней ему будет так комфортно. Споры и насмешки никуда не делись, но сейчас Калли не давила на него и не пыталась больно уколоть. При этом она была необычайно откровенной и общительной — с удовольствием болтала обо всем на свете, доставая очередную порцию мороженого из холодильника. Калли рассказывала про свои любимые танцы, про девочек в ее команде — и о том, как ей нравится цифровой дисплей у него на духовке. Общаться с ней было очень легко. И она ни разу не задала ему какого-нибудь неприятного вопроса. Да, конечно, она вовсе не пыталась произвести на него впечатление и у нее не было какого-то тайного умысла — Калли просто делала ему одолжение, вот и все. Однако, наблюдая, как она смеялась, и, слушая, как она рассказывала про дурацкую духовку у себя дома, он не мог не думать о том, что ей, возможно, нравится проводить с ним время.
Когда все на кухне было вымыто, Калли прошла в гостиную и, плюхнувшись на диван, проговорила:
— Наверное, мы могли бы потренироваться здесь, но все-таки тут немного тесновато. И гладкий пол был бы лучше.
— Есть еще подвал. А если хочешь, можно выйти наружу.
— Да, очень хорошо! Ведь подъездная дорожка — достаточно большая, — добавила Калли, вскакивая с дивана.
«Она такая очаровательная…» — подумал Беннет, последовав за ней к входной двери. Он невольно вздохнул, вспомнив про свою больную ногу. Правда, сегодня он чувствовал себя довольно сносно, но ведь неизвестно, каких усилий потребуют танцы… Беннет решил не начинать дело с сообщения о своем недостатке — ему не требовались ни слова сочувствия, ни поблажки. Ничего, он справится. А с болью разберется потом. Можно будет перед сном выпить несколько таблеток обезболивающего.
Беннет указал на розетку в гараже, к которой можно было подключить колонки плеера. Калли держала крошечный пульт в одной руке, а другой ухватила Беннета за руку и потащила к бетонной дорожке. Когда они вышли на самую середину дорожки, она отпустила его и немедленно приступила к делу. Выражение ее лица стало необычайно серьезным, и она заявила:
— Так как у тебя нет никакого опыта, я решила, что сначала покажу весь танец целиком. А ты будешь просто смотреть, чтобы почувствовать динамику.
Беннет кивнул.
— Ладно, хорошо. Но как ты собираешься делать это одна?
— Ну… очевидно, тебе придется воспользоваться воображением. Я сделаю вид, что танцую с партнером. — Калли лукаво ему подмигнула.
Он судорожно сглотнул, когда она подошла к нему настолько близко, что ее грудь коснулась его груди. Да уж, он точно воспользуется воображением. Еще как воспользуется!.. И сейчас, и поздно вечером, и в душе, и, вероятно, весь следующий месяц… Ему следовало собраться с мыслями, иначе это будет очень неудобная тренировка.
Тут Калли коснулась ладонью его щеки, и он замер. Но она, кажется, этого не заметила и вновь заговорила:
— Я выбрала именно эту песню, потому что она очень хороша в плане ритма на шесть восьмых и с отличным тактом для современной версии вальса. Так выйдет немного сексуальнее, что понравится и судьям, и зрителям.
— Сексуальнее? — Беннет вытаращил глаза. — Ты уверена, что это хорошая идея?
Калли весело рассмеялась.
— Сексуальность — это всегда хорошо для танцев. Мне кажется, у тебя получится.
Она что, считала его сексуальным? Беннет не стал уточнять, но он очень надеялся, что так и есть.
— Я не слишком уверен в своих танцевальных способностях, — пробормотал он с усмешкой.
— Ты когда-нибудь смотрел «Танцы со звездами»? — спросила Калли. Зная, что услышит в ответ твердое «нет», она тут же добавила: — Поверь, тебе стоит это посмотреть. Я их обожаю, а фактор сексуальности там всегда на высоте. По крайней мере в моих любимых танцах.
— Полезно знать, — кивнул Беннет. Только сейчас он заметил у нее на носу крошечные веснушки. Глаза же ее сияли.
Тут Калли снова коснулась ладонью его щеки, и ему потребовалась вся сила воли, чтобы сдержаться и не поцеловать эту маленькую ладошку.
— Отлично, Кларк. Сейчас я исполню свою партию, чтобы ты примерно представлял, как все будет выглядеть потом. Теперь смотри на меня. И расслабься. Будет очень весело, понял?
Беннет промолчал. Он почему-то вдруг ужасно занервничал. Более того, испугался. Неужели ему действительно придется выступать перед публикой? Хм… все-таки забавно. Ведь он же играл в футбол перед тысячными толпами! Да, но танцы — это совсем другое… Тут все должно быть… красиво и изящно. Да еще и сексуально, как заметила Калли. Выходит, он попал в серьезную передрягу…
Тут заиграла музыка, и Беннет сразу узнал мелодию. А Калли вдруг провела ладонью по его шее, потом рука ее скользнула вниз, к груди и животу. После чего она внезапно закружилась в танце, а затем, резко повернувшись, посмотрела ему в глаза и тут же снова приблизилась к нему вплотную, так что ее грудь прижалась к его груди. В музыке звучал отчетливый ударный ритм, который тело Калли словно помнило наизусть, и она, чувственно покачиваясь перед ним, делала его положение ужасно нелепым, так как он в это время стоял перед ней как истукан.
Улыбнувшись, она отстранилась от него и снова закружилась в танце. А он не мог отвести взгляда от ее бедер и ног.
Внезапно она откинулась назад и прогнулась; при этом казалось, что кто-то поддерживал ее спину. Это должен быть он, Беннет? Черт, так и есть! А потом, когда она подняла руки, показывая, как они будут обнимать его в танце, он едва не застонал.
— В этом месте мы переходим на традиционный вальс, — пояснила Калли. — Понятно, да?
Не в состоянии произнести ни слова, Беннет молча закивал.
Снова улыбнувшись, Калли пропела:
— Не волнуйся, ты научишься основам вальса, это довольно легко. — Внезапно она сделала несколько резких движений, а затем, чуть запыхавшись, сказала: — В этом месте ты должен протащить меня по полу.
— Протащить?.. — пробормотал Беннет пересохшими губами.
Она кивнула и снова закружилась. И сейчас выражение ее лица было совершенно невозмутимым.
Беннет невольно вздохнул. О боже, он ни за что на свете не сможет в этом разобраться!
Он по-прежнему не отводил от нее глаз. На ней снова были эти чертовы легинсы, и он видел, как работали мышцы ее ног при каждом шаге. А ее ягодицы… О, от этого зрелища можно с ума сойти.
В очередной раз вздохнув, Беннет заставил себя смотреть только на ее лицо. Перехватив его взгляд, Калли сказала:
— Вот здесь, наверное, поддержка. Шаг, шаг, еще шаг…
Беннет замер на мгновение. Она сказала «поддержка»? О, черт возьми! Как же он будет танцевать с ней?
Калли помедлила немного, снова прогнувшись, сказала:
— Здесь падение… потом снова поднимаемся. Шаг… шаг… шаг… и вместе… переход… полуоборот… разворот… проходка… шаг… шаг… шаг. — Тут она снова подошла к нему вплотную. — И еще наклон. — Она схватила его за плечи — и вдруг откинулась назад. Мгновенно отреагировав, Беннет подхватил ее, обняв за талию. Она засмеялась и, глядя ему в глаза, сообщила: — У тебя получилось. Все, конец.
Он резко приподнял ее и проворчал:
— Могла бы предупредить. А если бы я не успел подхватить тебя.
— Я знала, что успеешь. — Калли снова прижалась к нему. — Ну, что скажешь?
Беннет открыл рот… и ни слова не сказал. Она была прекрасна — и только об этом он мог думать в данный момент.
Тут она наконец чуть отстранилась от него, и он, судорожно сглотнув, пробормотал:
— Это было… потрясающе. Калли, ты была великолепна. — Он по-прежнему держал ее за талию, и ему ужасно хотелось поцеловать ее прямо сейчас. Внезапно до него дошло, что в следующий раз им придется танцевать вместе, и он, чувствуя себя идиотом, пробормотал: — Даже представить не могу, как я буду все это делать.
— К счастью, у тебя есть я. — Калли ухмыльнулась. — Я постаралась облегчить тебе задачу и самую сложную часть работы сделаю сама.
Беннет нахмурился. Эти слова нисколько его не успокоили.
— Расслабься, Кларк. Поверь мне, все будет нормально.
Он утвердительно кивнул.
— Ладно, хорошо. Давай попробуем.
Калли взяла его за руки и направила их именно туда, куда он и хотел, одну положила себе на бедро, а другую — чуть ниже плеча. «Черт возьми, это будет сложно во всех отношениях», — промелькнуло у Беннета.
— Я пока не стану включать музыку, чтобы ты смог разучить первую часть. Это вальс, так что я буду считать до шести. Скорее всего, научу тебя шести тактам сразу. А теперь ты должен кое-что понять… Каждый танец рассказывает какую-то историю, и нужно сделать ее правдоподобной. Итак, смотри мне в лицо, и пусть твоя рука скользит к моему виску, пока я под тобой.
«Черт подери! Похоже, Калли собирается меня прикончить!» — мысленно воскликнул Беннет. Как будто ему нужно притворяться, что он смотрит на нее с вожделением, когда она преклоняет перед ним колени и произносит… «под тобой». Но он сделал так, как она велела: его пальцы задержались у ее волос, а рука Калли заскользила по его груди и животу. И все это время она отсчитывала ритм, а потом вдруг выпрямилась и повернула голову в другую сторону.
— Зачем ты отвернулась? Ты ведь сказала, что нам полагается смотреть друг на друга. — Беннет был сбит с толку и все сильнее нервничал.
— Да, я действительно так сказала. И в основном мы должны смотреть друг на друга. Но иногда я буду отворачиваться. Потому что это эмоции, чувственность, флирт… Ты скоро привыкнешь, обещаю. Приготовились… начали.
Беннет в растерянности наблюдал, как Калли кружилась, удаляясь от него.
— Нет, не так. — Она вздохнула, но при этом улыбнулась, как опытный учитель, который должен сохранять положительный настрой и не проявлять недовольства. — Давай попробуем снова.
И вновь ее ладонь коснулась его щеки, а потом Калли заскользила вниз, после чего вскочила и повернулась. На этот раз ему удалось вскинуть руку и привлечь ее к себе, но он понял, что не попал в такт.
Они повторяли одно и то же движение минут двадцать, но так и не продвинулись дальше первых двенадцати тактов. Единственное, что ему удалось, так это вовремя отвернуться.
— Почему бы нам не попробовать под музыку? Возможно, это поможет тебе почувствовать ритм. — Калли снова заняла исходную позицию. — Когда заиграет музыка, я отсчитаю шесть тактов, затем начну опускаться. Так что мы практически не начинаем двигаться до вторых шести тактов. Ясно?
Беннет кивнул, пытаясь сообразить, о чем она говорила.
Тут Калли ткнула пультом, раздался джазовый ритм, и она начала считать:
— Раз-два-три-четыре-пять-шесть, раз-два-три-четыре-пять-шесть. Отворачиваешься, два-три… — Калли умолкла и выключила музыку. — Давай снова попробуем вступление.
Они повторили его еще шесть раз. Потом — семь. К десятому разу ее пальцы, скользившие по его груди, уже не казались возбуждающими. Однако он был раздражен. И был абсолютно уверен, что ни разу не попал в ритм, об этом говорило выражение, то и дело появлявшееся на лице Калли.
Потом они приступили к следующей части — она отворачивалась, а он привлекал ее обратно к себе. Проклятие! Ему потребуются годы, чтобы разучить весь танец.
— Так, хорошо… — кивнула Калли. — Почему бы нам не закончить на сегодня? Я много от тебя требую, и нужно какое-то время, чтобы все это переварить.
— Но мы не слишком продвинулись…
— Ничего страшного. В следующий раз будет лучше. Нет смысла продолжать, пока мы не разучим эту часть. Я могу приехать в субботу. Подходит?
Беннет задумался. Завтра вечером у них была выездная игра, так что на следующий день у него будет ужасно болеть нога, но с этим ничего не поделаешь — придется смириться.
— Хорошо, — кивнул он. — Давай днем, часа в два-три.
— Нет, я так рано не могу. Моя лавка закрывается в пять. Как насчет шести?
— Да, согласен. — У него не было никаких планов на субботний вечер.
— Не возражаешь, если я оставлю здесь плеер? — спросила Калли.
— Конечно, оставляй, если тебе так удобно.
Собрав свои вещи, Калли потрепала Мишу по голове, и, обернувшись к Беннету, сказала:
— Поверь, тренер Кларк, я еще сделаю из тебя чемпиона по танцам. — Она подмигнула ему и направилась к машине.
Провожая ее взглядом, Беннет чувствовал себя идиотом. Он точно знал: она сейчас думала о том, что ввязалась в неприятности, согласившись стать его партнершей. Но он, Беннет Кларк, не любил проигрывать, особенно на глазах у красивой женщины.
Отъезжая, она помахала ему рукой, и он помахал ей в ответ. Ох, все эти танцы… Это будет настоящий ад! А ведь у него еще и начало футбольного сезона… Что ж, возможно, он совершил ошибку. Возможно, ему не следовало отвлекаться от своего основного дела. Разучивая с Калли танцы, он, скорее всего, напрашивается на неприятности. Хотя, конечно, не исключено, что с каждой новой тренировкой будет становиться легче… Остается лишь надеяться, что после кошмарного сегодняшнего представления эта женщина не откажется тратить на него свое время.

Калли положила последний розовый кекс в большую коробку и осторожно закрыла крышку — как раз в тот момент, когда Линдси вошла в кухонную дверь ее заведения.
— Счастливой вечеринки! — с улыбкой сказала Калли.
— Мне уже хочется, чтобы все побыстрее закончилось, — проворчала Линдси. — Я обожаю Мел, но в последнее время она ужасно капризная. Это нормально для беременных?
— Я не так уж много знаю про беременных, но похоже, что так и должно быть. Если бы я была беременна, то хотела бы, чтобы все обо мне заботились и всячески угождали. — Калли ухмыльнулась. — Когда у нее срок?
— На День благодарения[5].
— Серьезно? Как забавно… Значит, есть вероятность, что индейку ты будешь есть в больничном кафетерии.
— О нет, она собирается рожать дома. — Линдси открыла коробку и заглянула внутрь.
— Рожать дома? — переспросила Калли. — А зачем?..
Линдси пожала плечами.
— Вроде бы сейчас это модно. Они уже пригласили акушерку и все подготовили. Но если что-то пойдет не так, то они, разумеется, поедут в больницу.
— Пойдет не так?.. Звучит жутковато. Но, с другой стороны… ведь даже само слово «рожать» звучит жутковато.
— Ах, они чудесные! И пахнут очень вкусно, — сказала Линдси, закрывая коробку с кексами.
— Надеюсь, всем понравится. — Калли кивнула на коробку у стены. — А туда я упаковала тарелки для торта. Я помогу тебе их вынести.
— Огромное спасибо. Не могу дождаться, когда достану все украшения.
Калли не сомневалась: все у них удастся на славу. Анна и Линдси вместе готовили вечеринку для сестры Линдси. Без сомнения, вечеринка будет роскошной. С организаторскими способностями Анны и талантами Линдси ничего другого и ожидать не следует.
— Жаль, что я занята. — Калли вздохнула. — Со всей этой работой и уроками танцев у меня совсем нет времени.
— Это ничего. Я все понимаю. Как проходят тренировки? У тренера получается?
— Первое занятие было в четверг, и я… Если честно, то я не ожидала, что потребуются такие усилия.
— Все так плохо, да? — Линдси поморщилась.
— Похоже, некоторые люди совершенно не чувствуют ритм, — проговорила Калли со вздохом. — А ведь чувство ритма — это вполне естественно, разве не так?
— Для кого-то это естественно, а для кого-то нет. С танцами — как с любыми другими талантами. Я, например, по мячу и под дулом пистолета не попаду. А кто-то не в состоянии подобрать цвета.
— А ведь ты права, — кивнула Калли. У Линдси прекрасно получалось во всем находить положительные стороны и все очень доходчиво объяснять. — Наверное, мне не надо так на него злиться. Просто это ужасно раздражает… Представляешь, я показывала ему самые элементарные вещи, а он оказался… таким бестолковым.
Линдси с улыбкой кивнула.
— Я тебя понимаю. Думаю, что он тоже переживает. А может, тебе попробовать другой подход? Есть, знаешь ли, много способов освежевать кошку.
— Фу, какая гадость! Но идея хорошая. — Калли потянулась к одной из коробок. — Давай все побыстрее загрузим в твою машину.

Закрыв кондитерскую, Калли поспешила домой, чтобы принять душ, а потом принялась рыться в ящиках. Облачившись в черные укороченные легинсы и майку и надев танцевальные туфли, она собрала волосы в хвост, захватила свою любимую спортивную куртку и отправилась к Беннету.
Вечер выдался теплый, небо было безоблачно синим, и Калли чувствовала, что и с занятиями все выйдет замечательно. Линдси права — ей просто надо сохранять спокойствие… и придумать что-то новое. Она пока не знала, что именно, зато точно знала: научить танцам можно кого угодно.
Когда она подъехала к дому Беннета, дверь гаража была открыта, но самого Беннета снаружи не было, поэтому она подошла к передней двери и позвонила. Тотчас же раздалось тявканье Миши, а через мгновение, когда дверь отворилась, собачка вылетела из дома и уперлась лапками в колени гостьи, как в прошлый раз. Калли почесала ее за ушами.
— Здравствуй, малышка!
Выпрямившись, Калли увидела перед собой Беннета. Он выглядел усталым, но все же с улыбкой сказал:
— Приветствую. Рад тебя видеть.
— Ну, ты готов? — Калли широко улыбнулась, решив, что должна излучать уверенность и оптимизм.
Беннет молча кивнул, и она окинула взглядом его спортивные шорты и футболку. Господи, он выглядел шикарно в чем угодно! А его ноги были невероятно мускулистыми.
— У тебя тут, должно быть, есть и спортзал?
Беннет снова улыбнулся.
— Да, есть и спортзал. В подвале.
— Что ж, отлично!
Последовав за ней на подъездную дорожку, Беннет пробурчал:
— Прошлый раз был ужасный. Я даже думал, ты больше не приедешь.
Калли развернулась и ткнула пальцем в его мускулистую грудь.
— С этого момента тебе позволяются только положительные мысли. Ты понял? Но неужели ты во мне сомневался?..
— Ну… я же знаю, что был ужасен.
— Ничего страшного. Это нормально. Когда вы в последний раз брали уроки танцев, Кларк?
Он нахмурился и вздохнул.
— Вот именно. Так что не будь слишком строг к себе. Я знаю, что это не просто, но у тебя все получится. Доверься мне.
— Я пытаюсь, — ответил он, снова вздохнув, и этот его вздох был плохим знаком.
Но Калли решительно настроилась на позитив. Ведь если бы Беннет пытался научить ее футболу, она чувствовала бы себя точно так же, не так ли?
Они принялись за работу, начав с того, на чем остановились в прошлый раз, что, к сожалению, означало с самого начала. Калли заставила своего ученика несколько раз повторить все движения без музыки, и он, к ее удовольствию, их запомнил.
— Отлично! Может, тебе просто надо было повздыхать, а? — Она рассмеялась. — Ладно, а теперь под музыку.
Полчаса они раз за разом повторяли одно и то же. Калли устала считать, но была рада, что они хоть как-то продвинулись. Сделав большой глоток воды, она хлопнула в ладоши и воскликнула:
— Вот теперь хорошо! Перейдем к следующей части. После того как ты притягиваешь меня слева, мы несколько раз повторяем вот это движение. Смотри… — Она стала показывать движение, потом вдруг остановилась и, пристально взглянув на Беннета, сказала: — Знаешь, а давай попробуем по-другому. Тебе ведь надо разогреться. Только сначала минутку посмотри…
«Это плохая идея», — подумал Беннет, пока Калли кружила подле него. С первой частью он справился нормально, но потом… Вообще-то он целый час тренировался до приезда своей учительницы, поэтому уже успел устать, а теперь злился.
Тут Калли подошла к нему и положила левую ладонь ему на плечо.
— А теперь обхвати меня за талию, как во время медленного танца.
Беннет сделал то, что было сказано, и проворчал:
— Я ни разу в жизни не танцевал медленных танцев.
— А сегодня будешь. — Калли немного передвинула его руку у себя на талии и приблизилась к нему вплотную, так что ее голова оказалась прямо у него под подбородком.
От ее аромата и от ее близости у Беннета закружилась голова, но в то же время эта близость странным образом успокаивала.
Тут Калли сделала несколько движений, и он двигался вместе с ней, пытаясь попасть в ритм. Черт, у него даже это не получалось правильно. Но чувство было приятное…
— Надо было сделать это еще в четверг, — сказала она. — Да-да, надо просто привыкнуть чувствовать друг друга.
Беннет молчал, думая о том, что уж ему-то определенно не стоило к этому привыкать. И если бы она знала, что он сейчас чувствовал, то поняла бы, как опасно все это…
Музыка снова заиграла, и Калли начала считать, двигаясь из стороны в сторону и увлекая его за собой. Беннет попытался расслабиться, насколько это было возможно.
— Покачивайся на первой доле такта, а потом на четвертой, — проговорила Калли и тут же показала, что имела в виду.
«Должно быть, это самые простые движения», — подумал Беннет. Но даже их он не знал, так как не танцевал со школьных времен. Однако ему нравилось танцевать с Калли, и вскоре он и впрямь расслабился. Его ноги тотчас почувствовали ритм, и Беннет наконец начал двигаться более уверенно. Он даже умудрялся не сбиваться с ритма.
— О, посмотрите на него… — сказала Калли, и он, услышав веселье в ее голосе, радостно заулыбался в ответ. — Ты уже неплохо чувствуешь ритм. Ведь чувствуешь?
— Кое-что я точно чувствую, — заявил Беннет.
Калли вздрогнула и уставилась на него в изумлении.
— Вы, кажется, говорите непристойности, тренер Кларк.
— Этого больше не повторится, тренер Дэниелс.
— Очень на это надеюсь, — с улыбкой ответила Калли, и что-то промелькнуло в ее глазах, возможно, какой-то намек. Беннет постарался не думать об этом и сосредоточился на ритме и на движении своих ног.
Солнце садилось, и загорался золотистый закат. Сверчки и цикады наводнили окружавшие их деревья, и в воздухе витал пьянящий аромат природы и прекрасной женщины.
— Не так уж плохо, правда? — спросила она негромко.
— Очень даже приятно, — отозвался Беннет, подумав о том, что танцы с этой женщиной — самая настоящая пытка. Впрочем, он знал, что так будет.

Глава 6

Неделю назад Калли была абсолютно уверена: лучший запах на свете — это запах горячего печенья с шоколадной крошкой. Ее печенья, если быть точной. И оно пахло замечательно, когда она вытащила противень из духовки и вдохнула аромат.
Прошлым вечером, однако, она поняла: кое-что может поспорить с ее печеньем за звание самого лучшего запаха. И это кое-что — запах Беннета Кларка. Вернувшись домой, она отправилась в постель вместе со своей толстовкой, еще хранившей его запах. Вроде бы — ничего особенного, немного стирального порошка и крема для бритья. Но от этого запаха ей казалось, что он все еще держит ее в объятиях. Глупость, конечно, но она ничего не могла с собой поделать.
На этот раз тренировка прошла гораздо лучше. Беннет наконец-то расслабился, и они немного походили под ритм «шесть восьмых», чтобы он и дальше привыкал. Но работы оставалось еще много, и самое сложное ждало впереди.
Между прочим, они прекрасно провели время. Что ж, ничего удивительного… Ведь этот парень — настоящий красавец. Но дело было не только в этом. А вот в чем именно, она никак не могла уловить, но всегда радовалась, когда видела его. И даже думала о нем, когда они не были вместе. Интересно, что он сейчас делает? Сегодня воскресенье, значит… Может, он отправился в церковь? Или проверяет работы учеников? А может быть, смотрит футбол? Да, скорее всего, именно так.
Калли отправила в духовку вторую порцию печенья, на этот раз с арахисовым маслом. Интересно, Беннет любит печенье? Надо будет его угостить. С ним очень легко общаться, и ей нравилось, что он слушал ее болтовню — она обожала болтать. К тому же он не перебивал ее и не пытался переспорить. Более того, он не разглагольствовал бесконечно о себе самом. А ведь из всех парней, с которыми она когда-либо встречалась, он — единственный, кто имел основания хоть чем-то похвастать. Пусть похвастает, она не возражала бы. Ей хотелось узнать о нем побольше.
Она почитала о нем в Интернете. Оказалось, что он был кандидатом на Приз Хайсмана[6] и попал в команду Далласа сразу после окончания колледжа. Беннет провел две удачные игры в свой первый год и, следовательно, должен был стать звездой. Однако не стал, поэтому сейчас тренировал школьную команду и преподавал биологию. Его карьера закончилась, когда он попал в ужасную аварию… вместе с женщиной. Это немного удивило Калли. Беннет, которого она уже начала узнавать, казался очень обособленным существом, так что сложно было даже представить его частью пары, если не считать Мишу, разумеется. Однако фотографии говорили другое, и на нескольких снимках до аварии они были вместе. Идеальная пара! Прямо-таки Кен и Барби! При условии, что Кен был бы создан для футбольного поля и брутально привлекателен. А женщина по имени Эшли… О, она была великолепна! Настолько великолепна, что могла быть ведущей спортивных новостей в Хьюстоне.
Конечно, для нее, Калли, все это не имело особого значения. Ее не интересовали отношения с Беннетом — просто ей было… любопытно.
Калли установила таймер для печенья и, прицепив его на поясе к фартуку, вышла из кухни. Посетителей в кондитерской было много — шесть человек в очереди у прилавка и еще несколько человек просто осматривались и болтали. Калли радостно улыбнулась. Все было замечательно!
Осень — отличное время года в Престоне. Несколько фестивалей рукоделия и местный фермерский рынок привлекали в выходные целые толпы. Людям нравилось совершать поездки в хорошую погоду; к тому же Престон расположен достаточно близко от центрального района Канзас-Сити — так что легко было добраться. В Престоне же вдоль Мэйн-стрит выстроились антикварные лавки, рестораны, небольшая винодельня и чудесные крошечные магазинчики. И ей, Калли, невероятно повезло, что она стала частью всего этого.
Она принялась за работу на кассе, а Эрик тем временем упаковывал булочки, болтая с клиентом. В очередной раз улыбнувшись, Калли взяла деньги и стала отсчитывать сдачу, когда вдруг прозвонил дверной колокольчик.
— Калли, тревога. Барбара по левому борту, — прошептал Эрик, передавая ей коробку булочек с корицей.
— Чудесно, — пробормотала Калли себе под нос. Она поблагодарила стоявшего перед ней человека, отдала ему сдачу и вышла из-за прилавка, чтобы взглянуть на очередь.
А в следующее мгновение… О, ее чуть удар не хватил.
У входной двери стоял Беннет Кларк, беседовавший с ее матерью. Калли была уверена, что всхлипнула, прежде чем вернуться к очередному клиенту. Снова улыбнувшись, она возобновила работу.
— Вам один ореховый рогалик? — спросила Калли.
Так продолжалось несколько минут, а затем, осмотревшись, Калли обнаружила, что ее мать устроилась за столиком у окна. А Беннет — вместе с ней.
Но как такое могло произойти? Ведь они ничего не знали друг про друга… Хотя ее матери, возможно, известно, кто он такой… Впрочем, вряд ли. Скорее всего, мать просто начала хвастаться перед первым встречным, мол, это кондитерская ее дочери. Барбара и раньше так делала.
Тут подошел Эрик и прошептал:
— Не стоит паниковать, но тебе лучше к ним подойти. А то она пригласит его на День благодарения, вечер бриджа и рождественскую мессу в церкви. Так что надо вмешаться.
Калли внутренне содрогнулась. А потом вдруг услышала… громкий смех матери, после чего прозвучали ужасные слова:
— Диадема была больше ее головы, я не шучу.
Калли с Эриком в изумлении посмотрели друг на друга.
— Ох, слава богу… — произнес Эрик, взглянув куда-то в сторону.
Калли обернулась и увидела Эмму, готовую приступить к своей смене.
— Иди-иди, Калли, мы справимся. — Эрик легонько подтолкнул ее.
Улыбнувшись покупателям в очереди, Калли произнесла:
— Прошу прощения, если вы немного потерпите. Эмма подойдет к вам через минуту.
Она обошла очередь и направилась к столику у окна. Увидев лицо Беннета, сразу же заподозрила самое худшее. Он смеялся! Не просто усмехался, как с ней. О, это был самый настоящий раскатистый смех, мол, история ужасно забавная! Что бы там мать ему ни наговорила, это было ужасно…
Заметив, что она подходит, Беннет ухмыльнулся и встал.
— О, какой сюрприз… — пробормотала Калли, уставившись на мать; в ушах Барбары болтались огромные бирюзово-фиолетовые серьги. — Ох, мама, еще один сюрприз… Замечательно выглядишь, — добавила она с сарказмом в голосе.
— Спасибо, дорогая, — ответила Барбара. — Сегодня такой чудесный день… Я так рада, что решила заскочить к тебе.
Калли не знала, с чего начать. Какого черта?.. Что ее мать здесь делала? И почему здесь Беннет? Кроме того… Зачем им понадобилось явиться одновременно?! Калли посмотрела на свой таймер. У нее было две минуты.
— Откуда вы друг друга знаете? — спросила Калли.
— Познакомились в очереди, — ответил Беннет. — Барбара завела разговор и сказала, что она твоя мать.
Калли мысленно застонала. Ну конечно! Так она и думала. Сейчас следовало выяснить, что Беннету нужно, и выпроводить его побыстрее, пока мать не опозорила ее еще больше.
— Мам, ты не оставишь нас на минутку? — сказала Калли.
Барбара тут же поднялась.
— Ах, милая, если ты занята, то я пойду. Я только на минутку зашла. Чтобы передать вот это для девочек. — Мать никогда так быстро не уходила, поэтому ее поведение выглядело подозрительно.
Тут Барбара протянула дочери холщовую сумку, и Калли, заглянув внутрь, восторженно вскрикнула:
— Ой, мам! Они чудесные! — Ее мать сделала всем девочкам одинаковые сине-белые банты для волос. На одном конце ленточки было написано «Пантеры», на другом — имя каждой из девочек.
— Школьный секретарь была очень любезна, когда я приехала и сказала, кто я такая, — пояснила Барбара. — И она написала мне все имена девочек из твоей команды.
— Банты замечательные, мам. Девочкам очень понравится. И они прекрасно подойдут для выступлений, — сказала Калли. Она действительно считала, что бантики превосходные, и уже представила, как ее команда будет с ними смотреться.
— А вы что скажете, тренер Кларк? — Барбара протянула ему один из бантов.
— Ну… я не слишком в этом разбираюсь, но думаю, что они демонстрируют гордость за школу, — ответил Беннет.
Барбара просияла.
— От футбольного тренера лучшей похвалы и желать нельзя, — заявила она. — Значит, вы с Калли друзья? Вы поэтому пришли, тренер Кларк?
У Калли от чувства вины засосало под ложечкой. Ее мать не переживет, если узнает о танцевальном конкурсе не от нее, а от кого-то другого. Достаточно было вспомнить кошмарный инцидент несколько недель назад… Тут у Калли сработал таймер, и она пробормотала:
— О черт, прости мам…
— Ухожу-ухожу, — сказала Барбара, направляясь к двери.
— Нет, погоди, мам. Нам надо кое-что тебе сказать.
Барбара замерла на мгновение. Взглянув на дочь и Беннета, закивала:
— Да-да, конечно.
Калли повела их на кухню. По дороге, перехватив вопросительный взгляд Эрика, помотала головой. И между ними состоялся один из их бессловесных диалогов:
— Все нормально?
— Да, не волнуйся.
— Как скажешь. Но ты отправляешься в замкнутое помещение с горячим парнем и своей матерью. Я за тебя беспокоюсь.
— Я за себя тоже.
Открыв дверь, Калли тотчас же достала из духовки печенье — на свете нет ничего более унылого, чем горелое печенье. Занимаясь этим делом, Калли вдруг поняла: впервые в жизни ее мать так долго молчала. Поставив печенье остывать, она взглянула на Барбару. Та по-прежнему молчала, терпеливо ожидая, что ей скажут.
Калли уже открыла рот, но тут Барбара, вскинув руку, проговорила:
— Нет, подожди. Скажи сразу, я что, скоро стану бабушкой?
Глаза Беннета полезли на лоб, а у Калли от удивления приоткрылся рот.
— О господи! — воскликнула она. — Мама, нет! И мне немного обидно, что ты так решила. Ты ведь знаешь, что я еще не помолвлена…
Барбара пожала плечами.
— Ну… извини. Я бы тебя не упрекнула, окажись это правдой. Ты только посмотри на этого парня!
Калли мысленно застонала и закатила глаза. А потом совершила ошибку, взглянув на Беннета. Тот ухмылялся, глядя в пол, а на скулах у него выступили розовые пятна.
— Прошу прощения, Беннет. Моей матери иногда не хватает такта.
— Я просто говорю правду, — сказала Барбара. — И вы должны знать, тренер Кларк, что я отнеслась бы к этому совершенно нормально.
— Мама, ради бога!.. — воскликнула Калли. — Я всего лишь собиралась сказать, что мы с Беннетом будем участвовать в предстоящем конкурсе танцев.
Барбара, казалось, задохнулась; рука ее потянулась к груди.
— Что?..
— Дыши, мам, — сказала Калли.
— Значит… конкурс танцев?
— Да, что-то вроде местных «Танцев со звездами». Благотворительный вечер по сбору средств в загородном клубе.
— Ох, милая… — проворковала Барбара. Она взглянула на Беннета. — Моя девочка будет выглядеть превосходно в паре с вами. Вы обязательно победите. Она вам об этом сказала?
— Калли высказалась очень уверенно по этому поводу, — с улыбкой ответил Беннет. — Но это будет не так уж просто. У меня, знаете ли, нет склонности к танцам.
— И каков же ваш план? — осведомилась Барбара.
— Нет, нет, нет, мама. Никаких планов. У нас все под контролем. Я просто хотела предупредить тебя, чтобы ты не узнала об этом от маникюрши. Помнишь?
— Да, конечно. Но как же ваши костюмы? — с беспокойством проговорила Барбара.
— Я думала, Беннет наденет смокинг… или что-то вроде того. А я просто куплю платье.
— О нет, Калли Джо! — в ужасе воскликнула мать. — Ты не наденешь на выступление платье из магазина. Такое платье — это для любителей.
— Мама, пожалуйста…
— Нет, это я говорю «пожалуйста», — перебила Барбара. — Пожалуйста, позволь мне сшить тебе платье.
Калли взглянула на Беннета, и тот, приподняв бровь, пробормотал:
— А что тут такого?.. Просто твоя мама хочет помочь…
Барбара подошла к нему с улыбкой.
— Вы правы, Кларк. Калли, он не только красив, но и умен. — Она посмотрела на дочь. — Калли Джо, он замечательный!..
Калли улыбнулась Беннету, как бы извиняясь.
— Да, конечно, мама, конечно… — закивала она.
Беннет подмигнул Калли, и та с облегчением вздохнула — он все правильно воспринял. С другой же стороны… Она знала, что парням ее мать всегда нравилась. Барбара обращалась с ними так, словно они — самые важные существа на свете.
И нельзя позволить матери влезть в это дело. Опасным было даже небольшое послабление. Они оглянуться не успеют, как Барбара заявит, что Беннет должен обзавестись искусственным загаром, а она, Калли, обязана сесть на диету. Но платье-то ей нужно.
— Хорошо, мам. Сшей мне платье. Но ничего вычурного. Простое и длинное. Может быть, летящее. Но это все. Остальным мы займемся сами.
Барбара хлопнула в ладоши.
— Я все поняла! — Шагнув к Беннету, она приподнялась на цыпочки и одновременно ухватила его за воротник, чтобы потянуть вниз. После чего чмокнула в щеку.
— Скоро увидимся. Не пропускайте занятия. — С этими словами мать вышла из пекарни.
Тихонько вздохнув, Калли вернулась к своим подносам с печеньем и пробормотала:
— Прошу прощения за все это…
Беннет засмеялся.
— Не извиняйся. Она замечательная!
— Она чокнутая, — пробурчала Калли.
— А что в этом плохого? Я родом из Техаса, так что чокнутых навидался.
Калли улыбнулась. Благодаря поискам в Интернете про Техас ей было уже известно, но она не собиралась в этом признаваться.
— Что ж, тогда понятно, откуда у тебя такой выговор.
Беннет откашлялся.
— Ты уверена, что они готовы? — спросил он, кивнув на печенье, которое Калли недавно вытащила из духовки.
— Ты что, сомневаешься в моем профессионализме? Это мой секретный рецепт. Если ждать, когда печенье полностью дойдет в духовке, то оно пересохнет.
— Да? Очень интересно…
— Тесто продолжает доходить под корочкой, даже когда их достаешь из духовки, — продолжала Калли. — Поэтому их надо вынимать, когда они золотистые и слегка твердые по краям, и оставить ненадолго на теплом противне.
— Значит, они готовятся на остаточном тепле?
— Если вдаваться в терминологию, то да.
— Знаешь, кулинария — это практически наука, — сказал Беннет, наблюдая за ее работой.
— Ага… И это единственная наука, которая меня интересует, — ответила Калли, подмигнув. — Очень вкусная наука.
— Ох, перестань. Любая наука — это замечательно. Ты просто не была у меня на уроке. Приходи, тебе понравится. Классификация организмов, управление генов, клетки и нейроны… Тебе известно, что если ты к чему-то прикасаешься, то сигнал проходит от кончиков пальцев к мозгу со скоростью тысяча семьдесят миль в час?
Калли рассмеялась.
— Правда? Честно говоря, меня не слишком удивляют твои впечатляющие познания в биологии.
Беннет усмехнулся.
— Мне стоит принять твои слова за комплимент?
— Полагаю, что стоит. Мои школьные учителя биологии вдохновляли меня только на сон. А вот юные леди в твоем классе, наверное, проявляют повышенное внимание.
— Ох, я даже думать об этом не хочу, — пробурчал Беннет, и Калли заметила, что он покраснел.
«И он вовсе не самоуверенный, напротив, тихий и застенчивый. Но в нем чувствуется характер…» — думала Калли. В каком-то смысле они с Беннетом были похожи, но кое в чем являлись полными противоположностями. И если честно… Он ей очень нравится. Нравится шутить с ним и смеяться. И многое другое в нем нравится.
Калли начала снимать печенье с противня и перекладывать на поднос, чтобы оно остывало.
— Так ты сообщишь, зачем пришел? — спросила она.
— Ради удовольствия познакомиться с твоей мамой.
Калли со стоном проговорила:
— Я понятия не имела, что она заявится. И не знала, что ты тоже придешь. Но я рада тебя видеть и… — Она внезапно умолкла и взглянула на Беннета. Но он молчал, поэтому она спросила: — Может, ты хочешь договориться о следующей тренировке?
— И это тоже, — кивнул он. — Но мне было любопытно взглянуть на твою кондитерскую.
— Да?.. Очень мило с твоей стороны…
— Правда, я не ожидал персональной экскурсии в твою творческую мастерскую.
— Тебе повезло, что так получилось. Здесь я храню все свои секреты. Вот, попробуй. — Калли протянула ему теплое печенье с арахисовым маслом. — Ну, что скажешь?..
— М-м-м… очень вкусно, — пробормотал Беннет.
Калли смотрела на него с улыбкой. Ей нравилось смотреть, как он ест. И вообще, нравилось на него смотреть. Сегодня был выходной, и он не побрился, что выглядело… весьма сексуально.
Беннет сунул остатки печенья в рот, и Калли протянула ему следующее, попутно рассказывая, что она готовила каждый день, что любила больше всего и как начинала свой бизнес. Она даже показала Беннету страничку блога на лэптопе и объяснила, о чем это.
— Не понимаю, как ты со всем этим справляешься. Кондитерская, школа, блог… Да еще и я…
— Ну, учить тебя танцевать — занятие не из легких. Но надо признать, мне пока нравится.
Беннет взглянул на нее с лукавой улыбкой.
— Говоришь, нравится? Знаешь, мне тоже.
«О боже!» — мысленно воскликнула Калли. Интересно, что будет, если он и впрямь научится хорошо танцевать? А что если…
— Мне только что пришла в голову замечательная идея, — заявила Калли. — Завтра мы с друзьями собираемся посмотреть премьеру «Танцев со звездами». Поскольку ты ни разу их не видел, тебе, возможно, будет полезно посмотреть вместе с нами.
— Даже не знаю… — пробормотал Беннет в нерешительности.
— Ладно, перестань. Будут девчонки в коротких платьях и вкусная еда. И еще придет парень моей подруги, он жутко мужественный, но не стесняется смотреть танцы. Да, и Эрик будет. Он тоже… как бы мужественный.
Беннет засмеялся.
— Ладно, хорошо. Если ты думаешь, что это мне поможет, то согласен.
Калли точно знала, что Беннету это пойдет на пользу, однако опасалась, что ей-то самой его визит совсем не поможет. Ее все сильнее влекло к Беннету, и это определенно становилось проблемой. Что ж, теперь следовало предупредить Анну, чтобы обязательно заставила Майка прийти завтра.

— Нет, это вовсе не свидание, а тренировочное мероприятие, — повторила Калли уже в третий раз.
— Хорошо, мы поняли, — сказала Линдси, нарезавшая помидор в крохотной кухне Анны.
— Спасибо, Линдс, — кивнула Калли.
— Линдси просто старается быть вежливой, — сказал Эрик. — А вот я вокруг да около не хожу. И мне кажется, ты говоришь так для собственного спокойствия. Ведь так?
— Без комментариев. — Калли помотала головой и принялась резать булочки.
Тут дверь распахнулась, и раздался голос Майка:
— Совершенство, передай мне вон ту тарелку для бургеров, а?
Калли закатила глаза, услышав ласковое прозвище Анны. Из всех «милых», «деток», «прелестей» и «сладких» Майк почему-то выбрал именно «совершенство». А вот она, Калли, перестала гоняться за совершенством, когда перестала участвовать в конкурсах красоты; она не хотела всех этих нереальных ожиданий и фантазий. С другой же стороны… Может быть, Майк и Анна действительно так друг друга воспринимают? Или это прозвище — просто шутка? Как бы то ни было, Калли немного им завидовала.
Она посмотрела на телефон, чтобы узнать время. Беннет должен был появиться с минуты на минуту. Осмотревшись, Калли тяжело вздохнула. Вокруг царил творческий беспорядок, который она обычно обожала, но сейчас… Ведь Беннета здесь ожидал приступ клаустрофобии — она была в этом уверена.
Добавив в салат еще немного сыра, Калли прошептала:
— Ах, Линдс, что я наделала? Для Беннета это будет чересчур. Ведь здесь, как в зоопарке…
— Он преподает в школе, так что не смутится, — прошептала в ответ Линдси.
— Ты права. Ты совершенно права. Я веду себя глупо. — И почему она так нервничала? Что с ней такое?
— Там кто-то в большой машине! — закричала Клэр из гостиной.
Калли вздрогнула и, отложив салатные щипцы, направилась к двери. Внезапно остановившись, она повернулась к друзьям и сказала:
— Дайте мне несколько минут, а потом можете атаковать. Нет, забудьте. Лучше я приведу его сюда. Ведите себя естественно.
Она снова направилась к двери. Открыв, широко улыбнулась. Беннет выглядел замечательно в джинсах и в клетчатой рубахе.
— Приветствую. Ты сразу нас нашел?
— Да, сразу. А ты не шутила, когда сказала, что это — «сказочный домик на углу».
— Правда? У Анны настоящий талант, особенно при украшении жилища. Заходи.
Калли повернулась к открытой двери гостиной и обнаружила Клэр, уставившуюся на Беннета.
— Беннет, это Клэр. Дочка Анны.
— Привет, Клэр. Приятно познакомиться.
— Мне тоже приятно познакомиться, — ответила девочка, не сводя глаз с гостя. — А Калли права… Вы и впрямь огромный.
Калли захотелось провалиться под землю. Не смея взглянуть на Беннета, она пробормотала:
— Э… Клэр, пойди разыщи маму.
— Да, сейчас. — Девочка побежала на кухню.
Калли повернулась к Беннету и тихо сказала:
— Прости, вышло неловко.
Он не смеялся, но его глаза светились весельем.
— Не извиняйся. Все в порядке.
Она кивнула, решив, что лучше ничего не говорить. Лишние разговоры на эту тему, вероятно, приведут к еще бо́льшим неловкостям.
Калли повела гостя на кухню, и все поприветствовали его вполне по-дружески, как она и ожидала. Но кухня была совсем крохотная; при таком наплыве гостей в ней трудно было даже повернуться, поэтому Калли повела Беннета наружу знакомиться с Майком. Вечер снова был чудесный, и запах жарившегося на углях мяса делал его прямо-таки сказочным.
— Майк, познакомься с Беннетом Кларком. Он главный футбольный тренер в школе Престона и, как это ни странно, мой партнер по танцам.
Майк отвлекся от своего занятия — он перекладывал бургеры на тарелку — и, повернувшись, проговорил:
— Привет, приятно познакомиться. — Он вдруг замер на мгновение, после чего спросил: — А ты случайно не Беннет Кларк из команды Длиннорогов[7] Техаса?
Беннет с улыбкой кивнул:
— Да, так и есть. Но это было давно. И едва ли ты болел за Длиннорогов на территории Ястребов.
Майк поставил тарелку на столик и шагнул к Беннету. Пожав ему руку, сказал:
— Однако болел. Мой отец был в Университете Техаса, так что я вырос на футболе Длиннорогов. Отец умер десять лет назад, но я почти уверен: когда мы последний раз вместе смотрели игру, тебе удалось в последний момент сделать тачдаун[8] и победить команду Небраски.
— Совершенно верно. — Беннет улыбнулся. — Я не забуду этого до конца жизни.
— Но как же я не знал, что ты здесь тренируешь? — удивился Майк.
— Я, видишь ли, исчез с радаров после автокатастрофы. Так что если у тебя нет детей в старших классах…
Майк рассмеялся:
— Определенно нет! По крайней мере пока.
Калли с удивлением наблюдала, как мужчины несколько минут обсуждали карьеру Беннета в команде Техаса. И за эти минуты Майку удалось узнать о нем больше, чем ей за все время их знакомства. Наверное, ей следовало просто расспросить его. И ведь как Беннет оживился, когда заговорил о футболе… Улыбался же естественно и непринужденно. Да он явно обретал уверенность в себе, когда речь заходила о футболе.
В какой-то момент Калли поняла, что смотрела на парней с раскрытым ртом. А Майк тем временем говорил:
— Да, черт возьми, приятно познакомиться. Если б я знал, что придется кормить знаменитость, жарил бы эти бургеры с бо́льшим усердием.
— Уверен, что они и так удались на славу, — с улыбкой ответил Беннет.
— Пива хочешь? — спросил Майк, направляясь к двери с полной тарелкой мяса.
— Нет, спасибо.
Майк кивнул и отправился на кухню, оставив Беннета и Калли наедине. Она повернулась к нему с ухмылкой, и он спросил:
— Что смеешься?
— Наверное, не ожидал встретить здесь фаната, да?
Беннет пожал плечами.
— Иногда такое случается. Впрочем, довольно редко.
— Никогда не видела, чтобы Майк так радовался чему-то. Если, конечно, не считать старинных машин и общества Анны.
— Чем больше проходит времени, тем меньше становится тех, кто узнает меня, — пробормотал Беннет.
— Это хорошо? — спросила Калли, внимательно глядя на него.
— Так проще… по крайней мере.
— Почему?
— Не надо ничего объяснять. И не возникает неловких ситуаций. Да и сочувствие не очень-то радует.
Немного помолчав, Калли сказала:
— Тогда я, наверное, не стану тебя расспрашивать. Хотя мне хотелось бы узнать о тебе побольше.
Когда она произнесла эти слова, Беннет чуть помрачнел.
Калли могла бы в этом поклясться. Она знала про аварию только потому, что сунула свой нос куда не следовало. Они с Беннетом никогда об этом не говорили, и она немного удивилась, когда он упомянул об этом в разговоре с Майком. Что ж, если Беннет захочет поделиться своими секретами, то сам все расскажет. Она не собиралась терзать его вопросами. Вот только…
Лукаво улыбнувшись, Калли произнесла:
— Но один вопрос я все-таки хотела бы задать.
Беннет с ухмылкой кивнул.
— Понятно. И я совсем не удивлен. Так что же ты хочешь знать?
— А правда, что игроки в раздевалке разгуливают голышом?
— Ты серьезно? — Он тихо рассмеялся.
Калли скорчила рожицу.
— А что, похоже, что я шучу? Девушке нужна информация. Неужели не понятно?
Беннет провел ладонью по лицу и прошептал:
— Да, разумеется. Парни разгуливают по раздевалке голышом. Но про подробности не спрашивай.
— О, Беннет, это потрясающе! — Калли расплылась в улыбке. — И все-таки немного жаль… Потому что я обожаю всякого рода подробности.
— О боже!.. — Беннет засмеялся. — Для тебя нет запретных тем, верно?
— Ну… в общем-то так и есть. — Калли снова улыбнулась.
И в тот же миг она поняла, что теперь они стояли почти вплотную друг к другу. Тут он склонился над ней, и его взгляд ненадолго задержался на ее губах. Покачав головой, он тихо произнес:
— Я все пытаюсь понять, с чего ты взяла, что я стану рассказывать тебе о других голых мужчинах?
У Калли перехватило дыхание, и она с трудом прошептала:
— А кого мне еще представлять голым? Девушке ведь нужно думать о чем-то, когда одиноко…
Беннет судорожно сглотнул и пробормотал:
— Полагаю, девушке следует как-то решить проблему одиночества.
— Это легче сказать, чем сделать, Кларк.
В этот момент дверь распахнулась, и раздался пронзительный голос Клэр:
— Пора за стол!
— Мы сейчас, милая, спасибо, — ответила Калли.
— Да, думаю, надо идти, — кивнул Беннет.
— Конечно, надо. Я умираю от голода, а тебе надо запастись бургерами и поговорить о футболе. В качестве компенсации за то, что тебе придется целый час смотреть на танцующих мужчин в облегающих трико.

Глава 7

Все свободные места в маленькой гостиной Анны были заняты. Калли устроилась рядом с Беннетом на диване; Линдси — по другую сторону от Калли, Эрик и Клэр расположились на полу, а Анна устроилась на коленях у Майка, сидевшего в огромном кресле.
Беннет хотя и объелся за ужином, но время проводил очень даже неплохо. Ему нравилась атмосфера, царившая в квартире Анны, и он чувствовал себя здесь как дома. Сама же Анна оказалась очень милой и приятной женщиной. Так что не было ничего удивительного в том, что Майк привязался к ней — она была настоящей находкой для любого неженатого мужчины. Эти двое явно были влюблены друг в друга, и Беннет, поглядывая на них, просто не мог не думать о Калли. И если честно, то именно из-за нее ему так здесь нравилось. Калли сидела совсем близко, и каждый раз, когда она шевелилась, он еще более остро ощущал ее близость и чувствовал тепло ее тела, так ему, во всяком случае, казалось.
И даже шоу его не раздражало, хотя Калли уже не шутила насчет мужчин в трико, напротив, девчонки всерьез обсуждали каждого танцора. Несколько раз они с Майком обменялись недоуменными взглядами, когда женщины и один как бы мужчина психовали из-за чего-то или кого-то. Но втайне Беннет должен был признать: кое-что из этого и ему, наверное, пригодилось бы. Он увидел несколько движений, которые был не прочь повторить вместе с Калли. Хотя у него такое вряд ли получилось бы. Но он с удовольствием посмотрел бы на Калли в одной из тех коротких юбок, что были сейчас на танцовщицах, двигавшихся столь эротично.
И теперь он лучше понимал, что Калли имела в виду, когда говорила, что все это не просто танцевальные па. Была важна взаимосвязь между партнерами, и судьи непременно это учитывали. И почему-то он был почти уверен: у них с Калли имелась эта взаимосвязь. К счастью, показали и врезки тренировок, так что было приятно осознавать, что даже самые лучшие пары злились друг на друга, если у них возникали проблемы с новыми движениями. А то он уже начал считать себя болваном — ведь у него ничего не получалось…
— Посмотри!.. — Калли придвинулась к нему еще ближе и похлопала по колену. Беннет заерзал, понимая, что ее прикосновения могут причинить ему массу неудобств, если он не поостережется. — Вот это — лучший парень. Бакс Котце. Он из Южной Африки. Настоящий красавчик. Его выход — после рекламы.
— Он действительно красавец. И очень талантливый, — сказала Линдси.
Беннет сразу понял, что Линдси в этой компании — тихий голос рассудка. Анне, естественно, отводилась роль матери, а Эрик и Калли препирались, словно брат с сестрой; при этом она постоянно прикасалась к Эрику и хлопала его по спине, разумеется, чисто платонически, но Беннет почувствовал, что все равно немного ревнует. И это чувство сразу напомнило о том, что в его жизни ничего похожего не было.
Он давно уже не был близок с родителями и с братом. Отец звонил несколько раз за сезон, чтобы узнать как дела, а Беннет звонил родным по праздникам, если не приезжал домой — чего обычно предпочитал не делать. Восемь лет назад он стал другим человеком, и это не слишком хорошо сказывалось на взаимоотношениях с близкими. И вот сейчас, впервые за долгое время, ему захотелось чего-то большего…
— Остается только молиться, чтобы этот Бакс не выступал без рубашки, — сказал Эрик, отрывая Беннета от мрачных раздумий. — Когда он играет мышцами, я едва не теряю сознание.
— Ну все, я пошел за пивом. Кто-нибудь хочет? — Майк осторожно выскользнул из-под Анны и осмотрелся. Все отказались, и он, кивнув, удалился.
Почувствовав, как Калли повернулась, Беннет посмотрел на нее. Он опирался на подлокотник дивана, чуть отстранившись от нее, хотя был не против усадить ее себе на колени. Она улыбнулась ему и прошептала:
— Ты меня за это ненавидишь, да?
— Нет, совсем, нет. Но обещаю, что не сойду с ума от восторга, если этот ваш Бакс окажется без рубашки.
Калли захихикала, а Беннет мысленно застонал. Боже, какая же она красивая! Флирт с ней казался ужасно рискованной затеей, но он ничего не мог с собой поделать. Ее красота и изящество, ее непринужденность и чувство юмора — все это очаровывало, чуть ли не сводило с ума… И ему становилось все сложнее не прикасаться к ней.
— Тебя это хоть немного вдохновило? — спросила она, глядя на него с надеждой.
Тут Беннет выпрямился, и их плечи соприкоснулись. Калли в тот же миг поджала под себя ноги, а ее правая рука легла на спинку дивана. О, как же ему хотелось, чтобы они оказались в этой комнате одни!
Беннет откашлялся и тихо проговорил:
— Да, несомненно. Но едва ли у меня получится выглядеть так, как эти парни. Ты же знаешь…
— Не будь к себе так строг. И, откровенно говоря, я тоже не смогу выглядеть так, как эти девчонки.
— Ну, это вопрос спорный. Я же видел, как ты двигаешься.
— Это комплимент, тренер Кларк? — спросила Калли с лукавой улыбкой.
— Эй, тихо! Начинается! — крикнул Эрик.
Все стали смотреть на Бакса, и девчонки, разумеется, сходили с ума. Беннету пришлось признать, что парень и впрямь был хорош. Баксу как-то удавалось быть мужественным и грациозным одновременно. Для обычного человека — невыполнимая задача. Очевидно, это какой-то редкий дар, и он либо есть, либо его нет. У Беннета Кларка его определенно не было и никогда не будет. Он чувствовал себя слишком большим и неуклюжим. Что ж, неудивительно. Ведь его мышцы — результат тренировок с весом, а не прыжков и поддержек танцующих женщин. А Калли, как ни странно, пыталась научить его танцевать… И он очень хотел научиться, хотя бы ради нее.
Наконец шоу закончилось. Причем все оказалось не так ужасно, как он думал. К тому же было забавно слушать, как девчонки с Эриком восторженно обсуждали происходившее. Вскоре девчонки отправились на кухню, чтобы навести там порядок, а он поболтал немного с Майком — тот оказался отличным парнем, очень добродушным. И было странно чувствовать, что тебя знали и помнили. Иногда такое случалось, но с годами все реже и реже. Обычно это его вполне устраивало — напоминания о том, кем он мог бы стать, причиняли боль, — но на этот раз ему было приятно, что Калли знала: в свое время он кое в чем был очень даже хорош.
Через некоторое время Анна отправилась с Майком к его машине, а Эрик и Линдси, попрощавшись, ушли. Беннет не знал, собиралась ли Калли уходить, но ему очень хотелось поговорить с ней наедине. Увы, она снова исчезла на кухне, а Беннет остался ждать на диване. И он очень удивился, когда по лестнице спустилась Клэр в пижаме и направилась к нему.
— Привет, — сказал он, улыбнувшись.
Девочка улыбнулась ему в ответ и, устроившись рядом с ним на диване, с серьезнейшим видом сообщила:
— Я буду танцевать вместе с Калли через несколько недель. На футбольном матче.
— Правда? Это замечательно. — Беннет решил, что малышка говорила про уроки, которые танцевальная команда устраивала для младших девочек. Беннет знал про это, но никогда не видел выступлений, поскольку они проходили в перерыве, когда он с командой находился в раздевалке. — Калли — отличный учитель, верно?
Клэр как-то странно на него посмотрела и вдруг спросила:
— Тебе нравится Калли?
Искренне удивившись вопросу, Беннет с усмешкой ответил:
— Да, конечно, нравится.
— Она красивая…
— Очень красивая.
— И веселая.
— Да, она очень веселая.
— Калли обычно смеется над парнями, но над тобой она не смеялась.
— Приятно это слышать. — Беннет улыбнулся.
— Клэр!.. — позвала Калли из маленького коридорчика, ведущего на кухню. — Клэр, ты зубы почистила?
Девочка со вздохом поднялась с дивана.
— Нет еще, — ответила она.
— Ну так отправляйтесь скорее, юная мисс. Все решено! В следующий раз запру ее в шкафу, — сказала Калли, когда малышка отправилась обратно вверх по лестнице.
— Она милая, — сказал Беннет.
— Да, милая.
Беннет встал, понимая, что надо уходить.
— Думаю, мне пора, — сказал он. — Было очень…
Калли рассмеялась.
— Замечательное шоу, правда? Я уверена, что ты теперь станешь его тайным поклонником.
— Насчет этого не уверен, но да, было… хорошо.
Какое-то время они молча смотрели друг на друга. Внезапно в дверях появилась Анна.
— Ой, простите, — сказала она. — Я только уложу Клэр… Беннет, приятно было познакомиться. Увидимся в пятницу на игре. Майк ждет ее с нетерпением. — Анна направилась к лестнице.
Беннет улыбнулся и помахал ей. Потом снова повернулся к Калли.
— Я провожу тебя, — сказала она.
Снаружи было темно, и повеяло ночной прохладой. А с соседского участка пахло дымом костра.
— Люблю раннюю осень. — Калли обхватила плечи руками. Она была в футболке и в джинсах, и сейчас с распущенными волосами она казалась еще более очаровательной, чем обычно. — Знаешь, в такое время постоянно думаешь о тыквенной приправе…
Беннет невольно улыбнулся.
— А для меня осень — это всегда футбол.
— Да, разумеется. Полагаю, у тебя вся жизнь с ним связана.
— Так и есть. Мой отец когда-то играл, поэтому учил меня с самого детства. В Техасе футбол очень популярен, особенно в школе.
Они остановились у его пикапа. Ярко светившая луна подсвечивала волосы Калли и ее блестящие глаза.
— Было весело. Спасибо, что пригласила, — сказал Беннет.
— Действительно, было весело. Я рада, что ты смог приехать. Теперь ты вдохновился и, наверное, готов продемонстрировать наивысший класс, — с улыбкой сказала Калли.
Беннет со вздохом покачал головой.
— Нет, сомневаюсь. Нам повезет, если я не выставлю нас обоих полными идиотами.
— Я же обещала, что не допущу этого. Ты должен доверять мне. Давай-ка попробуем то, что мы отработали в субботу.
— Нет-нет, я…
— Ладно, перестань. — Калли схватила его за руку и оттащила от пикапа.
Беннет в изумлении уставился на нее.
— Но здесь же нет музыки…
— О господи! Музыка у тебя в душе. Закрой глаза.
Снова вздохнув, Беннет прикрыл глаза и пробормотал:
— Должен признаться, что я уже во сне слышу, как ты считаешь. «И это помимо всего прочего», — добавил он про себя.
— Ха! Так чего же ты жалуешься?! Представь, что слышишь музыку. Ты ее сто раз слышал в субботу. Готов?
— Да, хорошо. Вот только… Калли, ты ведь знаешь, что мы стоим посреди дороги. Как же… с закрытыми-то глазами? Это опасно.
— Помолчи. Глаза закрываешь только ты. И помни, ты должен мне доверять.
— Да, конечно. — Беннет не мог удержаться от улыбки. Калли была очаровательна.
— Раз, два, три, четыре, пять, шесть, — считала она, а ее рука скользила по его шее, груди и животу. С закрытыми глазами все это казалось весьма эротичным. И ведь она склонялась перед ним посреди улицы!.. Тут ее пальцы коснулись пояса его джинсов, и Беннет, не успев сообразить, что делает, запустил руки в ее волосы.
Калли тотчас перестала считать, и Беннет, распахнув глаза и посмотрев на нее, со вздохом убрал руки. Смутившись, он пробормотал:
— О, черт… Прости.
Калли медленно выпрямилась и, улыбнувшись, сказала:
— Ничего страшного. Наверное, стоит попробовать что-то другое. — Вложив руки в его ладони, она приняла позицию для вальса.
— Да, так лучше, — пробормотал Беннет. — Это мне нравится.
Ее губы чуть приоткрылись, и она, распахнув глаза, прошептала:
— Мне тоже.
Они медленно покачивались из стороны в сторону, и Беннет наслаждался ощущением ее тела, то и дело прижимавшегося к его груди. Так прошло несколько минут, а затем она, как и в прошлый раз, тихонько вздохнула и положила голову ему на грудь.
Беннет снова закрыл глаза. Исходивший от нее ванильный аромат, казалось, переполнял его, и это было прекрасно…
— Я же говорила, что можно танцевать и без музыки, — прошептала Калли. — Если постараться, ее всегда можно услышать.
— Да, верно, — согласился Беннет. — Как только они начали, в голове у него зазвучал ритм, управлявший его движениями.
Она чуть приподняла голову и, заглянув ему в глаза, прошептала:
— Поверь, я научу тебя настоящему вальсу. В следующий раз…
Беннет заворчал, притворяясь недовольным. Но если честно… Хотя танцы и казались вполне женским занятием, их наверняка придумали мужчины, чтобы иметь предлог почаще обнимать женщин.
— Скажи правду, ты жалеешь что согласился? — неожиданно спросила Калли.
— Нет, вовсе нет. — Беннет покачал головой.
— Я рада, — шепнула она, по-прежнему глядя ему в глаза.
Они продолжали покачиваться в танце, и почему-то Беннету казалось, что Калли знала, о чем он сейчас думал, наверное, просто чувствовала. Но так ли это хорошо? Едва ли… Ведь им обоим следовало сосредоточиться на конкурсе, так что не стоило отвлекаться… А может, он уже в нее влюбился?
И едва лишь Беннет подумал об этом, как Калли остановилась, и ему тоже пришлось прекратить движение. В следующее мгновение губы ее чуть приоткрылись, и он, действуя чисто инстинктивно, опустил голову и прижался губами к ее губам. Калли вздрогнула и немного отстранилась, а затем…
Он уже решил, что совершил ошибку, но тут ее пальцы пробежали по волосам у него на затылке, и она, тихо вздохнув, снова к нему прильнула, а ее губы опять приоткрылись. Он провел по ним языком, и в тот же миг Калли обхватила руками его шею и потянула вниз, к себе — было ясно, что она тоже этого хотела. Но Беннет не стал заходить слишком далеко — лишь поцеловал ее в уголок рта. А она прижалась к нему еще крепче и, проводя по его щеке, прошептала:
— Кажется, это плохая идея.
— Хочешь, чтобы я остановился? — Чуть повернув голову, он поцеловал ее ладошку.
Вместо ответа она тихо застонала, и Беннет, снова склонившись к ней, на сей раз по-настоящему поцеловал. А она, целуя его в ответ, старалась как можно крепче прижаться к нему. Он знал, что Калли теперь ощущала его желание, но ему уже было все равно; более того, он хотел, чтобы она знала, что с ним сделала. Да, она сводила его с ума, наполняя все его дни мыслями о ней.
Их поцелуй становился все более страстным, и в какой-то момент, очевидно, почувствовав, что так будет удобнее, Беннет обхватил ее обеими руками за талию и приподнял. Калли тотчас же снова обвила руками его шею, и это вышло у нее совершенно естественно, словно они с ней давно уже находились в близких отношениях.
Беннет чувствовал, как по ноге и бедру разливалась боль, пока он нес Калли к своему автомобилю, но боль не имела значения, когда он сжимал в объятиях эту женщину. Он целовал ее долго и страстно, по-прежнему прижимая к себе и, наконец, отстранившись и тяжело дыша, осторожно поставил на асфальт за своим пикапом. Ее пальцы медленно кружили по его шее, словно прикасаться к нему было для нее вполне естественно.
— Это было почти так же прекрасно, как танцы, — сказала Калли с лукавой улыбкой.
Беннет рассмеялся и спросил:
— Значит, «почти»?
Калли по-прежнему улыбалась — уличный фонарь освещал ее лицо, — но Беннет заметил, что теперь уголки ее губ опустились и она старалась не смотреть ему в глаза. Может, сожалела о том, что произошло? Его опасения подтвердились, когда Калли прошептала:
— Я не думаю, что нам стоит делать это снова.
Беннет невольно вздохнул. Совсем не эти слова ему хотелось сейчас услышать. Отступив на шаг, он пробормотал:
— Да, конечно. Прости, если…
Внезапно Калли схватила его за рубашку и, притянув к себе, сказала:
— Я не это имею в виду. Не извиняйся. Я хотела этого с того момента, как мы познакомились.
Это признание немного успокоило, но Беннет все равно отстранился; теперь он уже не мог находиться так близко от нее. Ведь если она сказала, что «не стоит это делать», значит, не хотела этого.
Калли вздохнула и, запустив пальцы в свои растрепанные волосы, проговорила:
— Беннет, пожалуйста, не расстраивайся. Ты просто подумай… Нам ведь придется много времени проводить вместе, и добавлять секс в это уравнение…
— Черт, нет-нет. Я вовсе не расстроен. — Он был унижен. И ужасно зол. — Все в порядке. Ты права, это плохая идея. — Он сунул руку в карман и вытащил ключи. — Я лучше поеду.
— Беннет, я не думаю, что нам стоит так расставаться.
— Как так? Все нормально. У нас все хорошо. — Ему было чертовски стыдно, но в остальном — все хорошо.
— Беннет, неужели ты действительно так считаешь?
Его покоробило от ее тона. Она-то была в порядке, просто беспокоилась за него. С таким же успехом могла бы похлопать его по плечу и спросить, не хочет ли он поделиться с ней своими проблемами.
— Чего ты хочешь, Калли? Все в порядке.
Ничего страшного не произошло. Когда следующая тренировка? — Он говорил слишком громко и резко.
Калли отступила на шаг, видимо, ошеломленная его внезапной вспышкой.
— Беннет, давай я договорюсь, чтобы мы занимались в спортзале по вторникам и четвергам после тренировок команд? Тогда мы сможем… разделаться с этим еще до вечера, а потом отправиться по домам.
Значит, она хотела встретиться на нейтральной территории? Не у него дома и даже не у себя? «Разделаться с этим»? Что ж, отлично! Значит, он будет относиться к этому, как к работе. Так, вероятно, даже лучше. Потому что ему не нужна женщина, которой не нужен он. Такое у него уже было.
— Согласен, — кивнул Беннет. — Увидимся завтра. — Что ж, если она отказала ему, то так тому и быть. По крайней мере, она честная. К тому же красивая и забавная. Но, увы, она не для него.

На следующий день Беннет явился на тренировку довольно рано, чтобы случайно не встретиться с Калли до начала их занятий. Миновав спортзал, он толкнул тяжелую дверь, вышел к футбольному полю и сразу же услышал вопли Реджи; тот занимался с классом, в основном состоявшим из футболистов. Какое-то время Беннет наблюдал, как парни выполняли различные упражнения. Беннет ненавидел их в юности, но сегодня отдал бы что угодно ради возможности их выполнять.
Наконец он начал спускаться по ступеням. Нога болела сильнее обычного из-за его новых, внеклассных, занятий. Но ничего, он выдержит.
Увидев Беннета, Реджи вскинул голову и пошел в его сторону. Приблизившись, спросил:
— Что, сегодня никому не нужна помощь с уроками, а? Начнем пораньше?
— Наверное, можно, — ответил Беннет. — А впрочем… Как хочешь. — Он прошел на беговую дорожку, окружавшую поле.
Реджи догнал его у боковой скамейки.
— Как я хочу? Ты не заболел?
Беннет усмехнулся.
— Все в порядке, Реджи. Просто много всего навалилось.
— Угу. Это заметно. Но ведь обычно тебя заботит только футбол… Что с тобой происходит?
Беннет молча снял кепку и провел ладонью по волосам. Но Реджи не отставал.
— Ты что-нибудь ответишь? Или будешь притворяться, что ничего не слышал? Уж поверь мне, эту игру я знаю — моя жена в ней мастер.
Беннет засмеялся.
— Перестань, старик. Все нормально. Я просто пришел пораньше. Что в этом особенного?
— А то, что это не похоже на тебя. В это время ты обычно помогаешь ученикам с заданиями. Кроме того… Я от тебя ни слова не получил за все выходные. Когда это ты не посылал мне в субботу по сто сообщений, чтобы я приехал к тебе обсудить изменения в игре? Выходит, ты или был занят всю субботу, чего я не могу себе представить, или вообще не думал о футболе, чего я тоже не могу представить. Может, тебя занимает что-то поважнее футбола? В общем, выкладывай.
Беннет пристально посмотрел на приятеля.
— Тебе что, лучше от этого станет?
— Мне станет лучше, когда ты признаешься, что между тобой и этой учительницей танцев что-то происходит. С тех пор как все это началось, ты ведешь себя очень странно. Так в чем же дело? Ты с ней спишь? В этом проблема?
— Господи, Редж, мы же в школе… — Беннет посмотрел на поле. Парни уже закончили упражнение и теперь в отсутствие тренера уселись в конце поля отдохнуть.
— Они меня не слышат, — сказал Реджи. — Так дело в этом?
— Нет, не в этом.
— А может, проблема в том, что ты с ней не спишь?
Беннет покачал головой.
— Нет-нет, ничего серьезного не произошло. Мы поцеловались, вот и все. И больше этого не произойдет.
Реджи приподнял бровь.
— Это кто так сказал?
— Она сказала. — Беннет вздохнул.
— Ну и дела… — Реджи поморщился. — Черт, старик, сожалею… Вот уж не знал, что существует женщина, способная сказать «нет» Беннету Кларку.
— Ну… она единственная в своем роде. Но от танцев я все равно не откажусь. Более того, я повышаю ставки.
Реджи рассмеялся и похлопал приятеля по спине.
— Тогда удачи. Увидимся позже.
Реджи отправился обратно на поле, а Беннет со вздохом уселся на скамейку и задумался.
К счастью, Реджи, услышав его признание, не стал настаивать на подробностях. Но Беннет знал, что если ему все-таки захочется об этом поговорить, то друг будет рядом. Однако Реджи не собирался втягивать его в задушевные беседы, просто готов был поддержать при необходимости. Да, Реджи — настоящий друг. К тому же очень неглупый парень.
Что же касается танцев, то он, Беннет, не соврал. Он действительно решил разучить все движения и отработать их до совершенства. И он с этим справится, как и с любой другой спортивной задачей. А потом, если все пройдет удачно, он выиграет. Вернее, они выиграют. И тогда мальчишки получат стипендию, а он, Беннет, успокоится, и в душе его воцарится порядок.
Да, это был отличный план, очень правильный план.

Уткнувшись носом в шарф и сунув руки в карманы, Калли направилась на ближайшее от школьной парковки поле, где был устроен праздничный костер. Школа находилась на окраине города, что очень подходило для подобного мероприятия. Да и вечер для костра был самый подходящий. Запах дыма, разносившийся свежим прохладным ветерком, — воплощение осеннего вечера!
Миновав несколько столов — там театральный кружок продавал попкорн, — Калли остановилась у стойки, где несколько мамаш из родительского комитета торговали горячим сидром. Она решила взять стаканчик и с удовольствием ощутила тепло сладковатого напитка. Затем немного поболтала с женщиной, которая спрашивала про предстоящие уроки для «Маленьких пантер». Калли очень радовалась сбору средств, и девочки отлично справлялись с организацией, за что она была им искренне благодарна.
Несколько минут спустя Калли стала пробираться поближе к возбужденной толпе учеников. Костер окружали ряды тюков из соломы, а перед ними располагались передвижные металлические трибуны, за которыми припарковались несколько пикапов; борта кузовов были откинуты и полны обжимавшихся подростков. Услышав громкое хихиканье одной из девчонок, Калли повернулась в ту сторону и заметила между двух немного скрытых в тени машин Джессику Монзер, одну из своих танцовщиц. Девушка была с футболистом в форменной куртке, крепко обнимавшим ее. Приблизившись к ним, Калли спросила:
— Джессика, где ты должна находиться?
— Ой, уже бегу, тренер! — Джессика попыталась высвободиться из объятий парня, а тот прошептал ей на ухо что-то такое, от чего она снова захихикала. Когда же девчонка заговорила, ее голос прозвучал весьма игриво:
— Ах, ты все-таки должен остановиться…
В конце концов Джессика все же убежала к остальным «Пантерам». А Калли тяжело вздохнула. Почему она вдруг позавидовала шестнадцатилетней девчонке? Конечно, не из-за парня. Нет-нет! Она позавидовала ее блаженному неведению. Флиртовать и ссориться с кем-то? О, Калли слишком хорошо знала, какой бывает юношеская любовь. Драма, разбитые сердца… А потом — снова драма. Но во всем этом были какая-то легкость и бесшабашность. Просто действуешь — и смотришь, что получится. Так, может быть, ей и сейчас…
Нет-нет, это прямой путь к безумию. Ведь для нее давно уже прошли те годы легкомысленных отношений. Теперь она в том возрасте, когда возводят эмоциональные стены. Те самые стены, которые защищают сердце…
Внезапно Калли заметила Беннета, стоявшего на противоположной стороне костровой ямы. Может, он занимался костром? Да-да, похоже, что так. Сейчас он перемещал поленья в костре садовой лопатой. Огонь стрелял искрами, и Калли немного отступила. А Беннет уверенно занимался своим делом, такой серьезный и сосредоточенный… Да, он всегда был очень серьезный, ничего не делал случайно или не подумав. Если не считать тот поцелуй, судя по всему импульсивный. Что пугало еще сильнее. Их взаимное влечение сложно было скрыть, хотя они и пытались с ним бороться. А этот его поцелуй… Он словно был вопросом: «Что нам с этим делать? Могу ли я тебя получить? Сможешь ли ты со мной справиться?» Она не была в этом уверена.
А сейчас Калли внимательно наблюдала за ним. Пламя костра отражалось в его глазах. И ей очень нравилось, как облегали джинсы его ноги и бедра. Беннет выглядел замечательно в куртке с эмблемой Престона. И он даже надел свою любимую кепку. В эти мгновения он казался необычайно суровым и мужественным. Но в то же время в нем было что-то мальчишеское. Ох, в том-то и дело… Она не могла в нем разобраться, и ей это совсем не нравилось.
После того поцелуя прошло немногим больше недели, и их тренировки проходили на удивление удачно. Словно Беннет перестал о ней думать и сосредоточился только на занятиях. Причем разучил основные движения даже быстрее, чем она рассчитывала (Калли разметила пол клейкой лентой, чтобы облегчить Беннету задачу). Она была рада, что у него получается и что он так старается… но ей его не хватало. Не хватало с тех пор, как она сказала, что им больше не стоит целоваться. В тот момент эти слова казались ей правильными. Вроде бы правильными… Но потом она постоянно вспоминала про этот поцелуй — думала о нем и в своей кондитерской, и на занятиях с девочками… и даже когда ездила в банк. Более того, этот поцелуй ей как-то раз приснился.
С постоянными мыслями о Беннете Кларке тренировки хотя и проходили хорошо, но стали для Калли настоящей пыткой. Она все время старалась не пялиться на его губы и не представлять, что он дотрагивается до нее в интимных местах. Но находиться так близко от него… О, это было ужасно сложно. Вероятно, лишь его равнодушие удерживало ее от того, чтобы нарушить свои правила. Правила, установленные ею же…
Неожиданный треск искр заставил ее вздрогнуть, а в следующее мгновение Калли встретилась взглядом с Беннетом. И помахала ему рукой. Но он только легонько качнул головой. В этот день они уже виделись на тренировке, но рано закончили — из-за костра. И все же он мог бы поприветствовать ее более дружелюбно.
Калли нахмурилась и повернулась к девочкам. Весьма раздраженная. Она злилась и на Беннета, и на себя, и на свои дурацкие гормоны. Но чего же она ожидала? Он поцеловал ее, а она его оттолкнула — ясно дала понять, что подобное не должно повториться. Он принял это к сведению, вот и все. И тем не менее она прекрасно видела, как потухли его глаза, когда она это сказала. Он удивился… и, наверно, обиделся.
Ох, какая же она дура! Да, дура, потому что тоже этого хотела. До сих пор хочет. И этот его поцелуй… Он совершенно не походил на поцелуи других парней. Поцелуи Беннета не могли наскучить…
Стараясь собраться с мыслями, Калли поторопила девочек на поле для растяжки. Они собирались исполнить номер, который обычно исполняли на собраниях болельщиков. Через пять минут Калли пересчитала танцовщиц. Одной не хватало, поэтому она взглянула на телефон и обнаружила сообщение: «Я опоздаю». Она решила продолжать и, сделав несколько замечаний, расставила девочек по местам неподалеку от костра. Сегодня на них были форменные сине-белые тренировочные костюмы и новые банты — подарок Барбары.
Устроившись на тюке соломы в нескольких метрах от девочек, Калли потягивала сидр, а барабаны тем временем уже отстукивали ритм школьного гимна. Через минуту-другую, заметив, что появилась последняя танцовщица, Калли вздохнула с облегчением. Она с гордостью смотрела, как ее девочки исполняли номер — они идеально справлялись. Калли похлопала им и даже подмигнула в знак одобрения. Этим вечером она была чрезвычайно довольна своими воспитанницами. Все они были замечательными и очень одаренными.
В остальном же праздничный вечер проходил, как и ожидалось: песни, вопли, сжигание чучела футболиста, а также провозглашение кандидатов на роли школьных короля и королевы бала… Кроме того, Беннет произнес короткую речь, потом выступили два капитана футбольной команды старшеклассников, что вызвало восторженные вопли толпы. Потом и директор Дженсен сказал несколько слов, после чего мероприятие официально завершилось, и ученики начали расходиться: некоторые направились к парковке, другие собрались в группы и болтали, а несколько человек носились по темным участкам поля, хохоча и дурачась.
Осмотревшись, Калли решила пробраться на противоположную сторону костра и тут же наткнулась на Беннета — его сложно было не заметить. Он разговаривал о чем-то с двумя игроками, и все трое весело смеялись. Господи, каким же он был красавцем, когда смеялся. Наблюдая за ним, Калли невольно улыбнулась.
Внезапно Беннет обернулся, и взгляды их встретились. В какое-то мгновение ей показалось, что он решил ее проигнорировать, но, к счастью, этого не произошло — Беннет направился прямо к ней.
Калли откашлялась и сказала:
— Приветствую. Добрый вечер.
— Тебе также.
— Вроде бы все прошло отлично, верно?
Он пожал плечами и пробормотал:
— Прошло как обычно. Так бывает каждый год.
— У тебя все нормально?
— Да, конечно. А что?
— Ну… не знаю. Просто мне кажется… Всю эту неделю мне кажется, что между нами что-то не так.
Он пристально взглянул на нее.
— А ты разве не этого хотела?
Калли вздохнула и осмотрелась. Поблизости никого не было, и она прошептала:
— Беннет, я сказала, что нам не стоит больше целоваться. Но я не говорила, что мы не можем быть друзьями.
— А разве мы не друзья? Мы же тренировались несколько раз на этой неделе. И никаких проблем не возникло. — Теперь уже Беннет осмотрелся. Затем, понизив голос, добавил: — Я делал все именно так, как ты сказала. И старательно разучивал движения, хотя это чертовски сложно. Чего же ты еще от меня хочешь?
Ошеломленная его словами, Калли молчала. Такая реакция была совсем не в характере Беннета. А он выждал несколько секунд, затем отошел к огню. Но Калли не собиралась прекращать разговор. К тому же… Ей вдруг ужасно захотелось к нему прикоснуться.
Тут к Беннету подошел кто-то из родителей, и мужчины немного поболтали о предстоящей игре. Причем теперь он был приветливым и дружелюбным, совсем не таким, как в разговорах с ней всю прошлую неделю…
Снова осмотревшись, Калли обнаружила, что на поле почти никого не осталось, кроме кучки подростков. Она невольно поежилась, хотя неподалеку пылал огромный костер. Ей вдруг подумалось, что Беннет, наверное, хотел бы отменить их занятия. Но ведь никто же не заставляет его участвовать в этом конкурсе… Может, сказать ему, что ничего не получится?
Калли приблизилась к огню как раз в тот момент, когда Беннет снова взялся за лопату и стал ворошить поленья в костре. Взглянув на нее, он спросил:
— Ты останешься помочь потушить костер?
Он что, просит ее остаться? Его слова звучали почти как извинение за вспышку минуту назад. Ей очень хотелось думать, что Беннет решил задержать ее, чтобы поговорить с ней. И из всех возможных ответов с ее губ сорвался тот, который даже ее удивил.
— Мне вчера приснилось, как мы целовались, — сказала Калли.
Беннет вздрогнул, но не взглянул на нее. Вместо этого он зажмурился и сделал глубокий вдох. Затем, глядя прямо в огонь, прошептал:
— Не смей. Не смей, Калли…
— Но, Беннет, я…
С противоположной стороны костра вдруг послышались чьи-то яростные крики, и Калли заметила группу подростков, собравшихся вокруг одного из пикапов. Беннет на мгновение замер, прислушиваясь.
— Это мои парни, — сказал он и бросился бежать.
Калли тотчас же последовала за ним. Когда они добежали до толпы, послышался глухой удар, а затем — громкий стон.
— Какого черта?! Что здесь происходит?! — Голос Беннета звучал грозно, но в нем отчетливо звучали нотки неподдельной тревоги.
Ученики тут же расступились перед ним, и он подошел к центру схватки. Калли протиснулась вслед за ним. Даже в темноте она поняла: кто-то лежал на земле. Она мысленно помолилась о том, чтобы никто не оказался серьезно ранен. А потом услышала чье-то бормотание:
— Черт, о черт, тут тренер Кларк… — А один из парней монотонно выкрикивал: — Это все Джейсон виноват, это все он!..
— Тейт, заткнись и объясни, что случилось, — проворчал Беннет, склонившись над неподвижным телом, по-видимому, Джейсона. Тот был крупным парнем, гораздо крупнее, чем тот, что вопил над ним. «Но как же Тейту удалось свалить такого верзилу?» — подумала Калли.
— Это была случайность, — заявил Тейт, тяжело вздохнув и запустив пальцы в волосы.
Калли зажгла фонарик в телефоне и направила лучик за плечо Беннета. Джейсон шевельнулся, поморщился и застонал, когда свет попал ему в глаза. На виске у него была огромная ссадина. Беннет потянулся и, не говоря ни слова, выхватил у Калли телефон. А вокруг толпились мальчишки, и все пытались пробраться поближе и посмотреть, что происходит.
— Все отойдите! — заорал Беннет, а потом тихо спросил: — Джейсон, ты меня слышишь?
Парень едва заметно кивнул и снова поморщился. Беннет при свете фонарика осмотрел его, видимо, пытаясь понять, нет ли других повреждений. Потом снова направил свет в лицо Джейсона, осветив его окровавленный лоб. После чего, придержав пальцами веки мальчика, посветил ему прямо в глаза. Калли предполагала, что Джейсон, падая, вероятно, ударился о бампер пикапа. Но так ли все было на самом деле?
— Ну вот, приятель… — послышался голос Беннета. — С тобой все в порядке. Сколько пальцев я сейчас показал?
— Четыре, — ответил Джейсон. — Тейт прав, все вышло случайно. — Парень снова поморщился от боли.
— Ничего не случайно! — раздался девичий голос. Калли с удивлением вскинула голову. Джессика!.. Ведь это она с этим парнем флиртовала всего час назад… А девчонка продолжала со слезами в голосе. — Тейт ударил его…
— Заткнись, Джесс! — прорычал Джейсон.
— Помолчи, Джейсон, — сказал Беннет. — И запомни: с девушками так не разговаривают. — Голос его звучал тихо, но твердо: — А тебе лучше сказать правду, потому что единственный, кто здесь имеет право злиться, как черт, так это я. Я к тебе обращаюсь, Тейт. Не смей никуда уходить.
Тут кто-то из учеников развернул другую машину, ярко осветив фарами толпу. В этот момент Калли взглянула на Тейта, и ей бросились в глаза цифры на его форменной куртке. Так вот с кем обнималась Джессика! Джессика, которая сейчас склонилась над Джейсоном, всхлипывая и держа его за руку. Черт возьми, какая неразбериха! Калли могла только догадываться, что вызвало драку, но у нее имелись кое-какие подозрения…
— Простите, тренер, — тихо сказал Тейт.
Калли снова посмотрела на Джейсона и проговорила:
— Не двигайся. — Она обошла Беннета и, опустившись на колени, осторожно убрала волосы со лба парня. — Постарайся расслабиться, понятно?
— Джейсон, ты слышишь меня? — Джессика присела рядом с Калли; по ее щекам текли слезы. — Прости меня, малыш.
— Уйди, Джесс, — пробормотал Джейсон, крепко зажмурившись; очевидно, его мучила адская головная боль. — Пожалуйста, уйди.
Беннет выразительно взглянул на Калли, и та, молча кивнув, поднялась на ноги и сказала:
— Джессика, пойдем со мной, милая. — Она помогла девушке подняться.
Где-то вдалеке раздался вой сирен, с каждой секундой становившийся все громче. Беннет выругался под нос, услышав сирены, а Калли повела девушку подальше от толпы, к уже затухавшему костру. Они уселись на тюк соломы. Джессика все время всхлипывала. Калли вздохнула, обняла ее за плечи и тихо проговорила:
— Все хорошо, милая, все хорошо… Никто ведь не умер. Расскажи мне, что произошло.
Но Джессика никак не могла успокоиться, хотя и пыталась взять себя в руки. Калли снова вздохнула. Она хорошо помнила, каким сложным все представляется в подростковом возрасте. Порой кажется, что тебе на плечи свалились горести всего мира, так что нет сил нести такую тяжесть. Да, быть подростком иногда очень тяжело…
— Вы с Джейсоном встречаетесь? — тихо спросила Калли, пытаясь завести разговор по душам. Как тренер, она краем уха слышала о том, что происходило в жизни девочек, но старалась не вмешиваться, если они не хотели обсуждать это.
Джессика утвердительно кивнула и утерла нос свитером, как ребенок. Калли вспомнила роскошную вечеринку по поводу шестнадцатилетия Джессики минувшим летом. Анну наняли для организации праздника, а Калли, ей помогала. Это было настоящее торжество, потому что семья Джессики невероятно богата. Но деньги, видимо, не спасают от подростковых драм.
Наконец Джессика успокоилась и заговорила:
— Они лучшие друзья. Были. Мне не следовало так поступать.
Немного поразмыслив над словами девушки, Калли решила спросить напрямик.
— Ты что, изменила Джейсону?
Джессика энергично помотала головой.
— Нет, конечно нет! — Она вдруг потупилась и пробормотала: — То есть… в каком смысле?..
— Джессика, измена необязательно бывает физической. Кто-то может с кем-то пофлиртовать, кто-то может к кому-то прикасаться определенным образом — это в своем роде тоже обман.
— Я не хотела. Я просто… С Тейтом очень весело. Он заставляет меня почувствовать… То есть с ним я чувствую себя…
— Желанной? — закончила за нее Калли.
Девушка кивнула, и ее глаза снова наполнились слезами.
— Я понимаю тебя, Джессика. Да, это приятное чувство. Каждой женщине хочется быть желанной. Но разве с Джейсоном ты этого не чувствуешь?
Джессика пожала плечами.
— Больше нет. Может, в самом начале… Он слишком сосредоточен на футболе и учебе. И на том, чтобы родители были довольны им.
— В вашем возрасте, наверное, и неплохо сосредоточиться на чем-то, кроме личных отношений. Вы еще слишком молоды.
Девушка молчала, но Калли и не ожидала ответа. Никто никогда не чувствует себя слишком молодым, и это вполне естественно.
— Я только не хочу, чтобы из-за меня они перестали дружить, — пробормотала наконец Джессика.
Калли снова задумалась. Последние слова девочки казались вполне разумными, поэтому она решила сказать ей правду.
— Джессика, ты поступила неправильно, но это не только твоя вина. Тейт — взрослый парень, и он знал, что ты встречаешься с его лучшим другом, но все равно решил с тобой флиртовать. Так что и он тоже виноват. Но я не понимаю, почему он тогда ударил Джейсона…
— Джейсон узнал, что мы болтали. И обозвал Тейта швалью.
Калли уставилась на Джессику в изумлении. А та продолжила:
— Он сказал Тейту, что мои родители никогда не позволят мне встречаться с таким, как он. И хуже всего… что это правда. Я-то, конечно, не считаю его швалью, но родители ужасно разозлятся, когда узнают, что произошло. Им нравится Джейсон, а Тейт… Он ведь не из хорошей семьи. Его отец… — Девушка умолкла, и по щекам ее заструились слезы.
— Милая, твои родители это переживут. А тебе сейчас надо подумать о себе. И пусть парни решают свои проблемы между собой.
— Да, наверное… — Джессика вытерла следы.
— Да, именно так, — продолжала Калли. — Знаешь, мужчины иногда становятся занозой в одном месте. Когда-нибудь ты встретишь отличного парня, который будет носить тебя на руках, но сейчас… Сейчас тебе надо просто веселиться.
Джессика пожала плечами.
— Парни — это весело.
Калли вздохнула. Да уж, с этим не поспоришь.
— Да, согласна, весело. И именно поэтому к общению с ними не надо относиться слишком серьезно. Можно ведь просто веселиться, — закончила Калли и тут же подумала о том, что ей, возможно, стоило воспользоваться собственным советом.

Глава 8

Злой как черт, Беннет молча наблюдал за Тейтом, отъезжавшим с почти опустевшей парковки. Невероятно!.. Джейсон и Тейт подрались! Ему такое и в голову не могло прийти.
Тут к нему подошел полицейский Эббот, и Беннет, тяжело вздохнув, спросил:
— Удалось что-нибудь выяснить?
Полицейский покачал головой.
— Почти ничего. Вроде бы у него что-то было с подружкой Джейсона. Кто-то видел, как он с ней заигрывал. Джейсон на него наехал, а Тейт отреагировал кулаками.
— Поверить не могу, что Тейту удалось его вырубить.
— Меня это тоже удивило, — сказал Эббот. — Возможно, Джейсон такого просто не ожидал…
Беннет кивнул, соглашаясь. Тейт всегда обладал взрывным характером, и от него в любой момент можно было ожидать чего угодно. Но ударить лучшего друга?.. Да еще и флиртовать с его девушкой?..
— Черт подери, что-то не так с этими мальчишками, — проворчал Беннет. — О чем они думают? Кажется, они вообще не думают…
— Они же подростки. Мы все через это прошли.
— Да, к сожалению, — кивнул Беннет. Он до этого мало что знал о Райане Эбботе, но тот, похоже, оказался неплохим парнем.
Тут на поясе у полицейского включилась рация, и в тот же миг к ним подошла Калли, обратившаяся, к удивлению Беннета, вовсе не к нему.
— Райан, я и не знала, что ты сегодня на дежурстве, — сказала она, обнимая его.
Беннету показалось, что ему дали под дых, когда он это увидел. А коп радостно улыбнулся и обнял Калли в ответ, словно делал это уже тысячу раз. Внезапно Беннет понял, что этот парень ему разонравился.
К счастью, Калли довольно быстро отстранилась и спросила:
— Ну, как мальчишки?
Беннет хотел вмешаться, но в этот момент Райан проговорил:
— С ними все нормально. Тейту повезло, что мистер Старки не выдвинул обвинений. Но мне кажется… Когда отец Тейта узнает о произошедшем, боюсь, парень пожалеет, что я не запер его в участке на всю ночь.
При этих словах копа Беннет поморщился. Было ясно: Грейсон-старший так и сделает, когда обо всем узнает. А он непременно узнает, потому что Тейту придется столкнуться с последствиями своего сегодняшнего поступка. Ведь школьные правила не допускали драк. Хотя все произошло не в учебные часы, все-таки это было школьное мероприятие на территории школы. Увы, парням грозили неприятности, которые, возможно, повлияют на их участие в футбольных матчах… И если честно — Тейт это заслужил. Он поступил отвратительно.
— Ну, я, пожалуй, отправлюсь в больницу и выслушаю заявление Джейсона, когда ему станет получше. — Офицер Эббот нахмурился. — Тренер Кларк, я не знаю, сможет ли парень продолжить сезон. Он довольно сильно приложился головой о бампер пикапа.
Беннет кивнул и проворчал:
— Да, знаю. Я все время думаю об этом, с тех пор как услышал тот удар.
— Ну… постарайтесь не волноваться, — сказал Райан. Затем повернулся к Калли. — Калли, увидимся завтра.
Она улыбнулась.
— Отлично. Спокойной ночи, Райан. Спасибо, что приехал.
«Какого черта?» — думал Беннет. Внутри у него все забурлило от ревности. Отношения между Калли и копом были слишком уж фамильярными. Откуда они знали друг друга? И насколько хорошо? И что, черт подери, будет у них завтра?! Может, поэтому она ему и отказала? Отказала… потому что встречается с этим копом? Нет-нет, такого не может быть. Она ведь заявила, что он, Беннет, ей приснился…
Минуту спустя Эббот отъехал в патрульной машине, и Беннет проговорил:
— Мне надо вернуться к костру.
Слава богу, Калли пошла за ним. Беннет молча взглянул на нее, потом осмотрелся. Теперь они остались на поле совершенно одни. Праздничный вечер принял странный оборот, и ему это совсем не нравилось. Следовало хорошенько обдумать все произошедшее…
Беннет остановился в нескольких футах от костра. Калли стояла с ним рядом, лицом к золотистым бликам. Шелест листвы на деревьях и стрекот последних в этом сезоне травяных сверчков были едва различимы за треском поленьев в костре. А Калли по-прежнему молчала.
Наконец, не в силах более сдерживаться, Беннет повернулся к ней и буркнул:
— Скажи еще раз.
Она взглянула на него и тихо спросила:
— Что именно сказать?
— Ты знаешь, Калли.
Покачав головой, она снова повернулась к огню.
— Беннет, мне кажется, момент прошел.
— Нет, не прошел. Думаешь, я забыл, что ты сказала? — Ему отчаянно хотелось вернуться к прерванному разговору. — Тебе приснилось, что мы… были вместе.
Теперь она повернулась к нему. Он поступил так же и крепко сжал кулаки: ему ужасно хотелось к ней прикоснуться, но боялся, что не сумеет сдержаться.
— Скажи еще раз, Калли.
Ее взгляд смягчился, и она очень тихо, почти шепотом, проговорила:
— Ты мне приснился. Доволен?
Беннет нахмурился. Нет, ей так просто от него не отделаться. Калли сама завела этот разговор, поэтому теперь…
— Я буду доволен, когда ты мне все расскажешь в подробностях, — заявил Беннет.
Калли сглотнула и облизала губы. И тут Беннет, уже не владея собой, поднес руку к ее лицу и коснулся пальцем ее губ.
— Калли, пожалуйста, расскажи, что тебе приснилось.
— Зачем тебе это? — спросила она с усмешкой.
— Пожалуйста.
Калли молчала. А потом он вдруг почувствовал, как она ухватились за ремень его джинсов, но тут же отдернула руку. Сердце Беннета гулко заколотилось, и в этот момент Калли тихо сказала:
— Мне приснился ты.
— Ты это уже говорила. — Она снова ухватилась за его ремень. — Расскажи, что происходило.
— Ну… мы были вместе.
— И что же?.. — допытывался Беннет.
— Ты был обнаженный… — Калли едва заметно улыбнулась. — И мне это понравилось.
— Неужели? Но что было дальше?
Ее пальцы коснулись его живота, и Калли провела по нему ладонью.
— И я тоже была без одежды.
— Да?.. Так что же мы делали голые?
Она ухмыльнулась и посмотрела вниз — туда, где их тела уже прижимались друг к друму.
— Калли, так что же я делал с тобой во сне?
Она с трудом сглотнула и, глядя ему в глаза, ответила:
— Ты был во мне.
От этих слов у Беннета перехватило дыхание. Ему ужасно хотелось ее поцеловать, но он не забыл ее прошлый отказ. Склонившись к ней, он прижался лбом к ее лбу и, обхватив за талию, прошептал:
— Но что означает этот твой сон?
— Не знаю. Просто… я по тебе скучала.
— Мы же виделись несколько раз на этой неделе.
— Но все было не так, как раньше.
Да, все было не так до того, как он ее поцеловал. До того, как она сказала, что это не должно повториться. Беннет крепко зажмурился. Он тоже очень скучал. Скучал по прежней Калли. И ему хотелось рассказать ей, что видел во сне он. Но сначала…
— Калли, я должен задать тебе один вопрос.
— Хорошо. Я слушаю.
— Скажи, когда я тебе… это снилось… мы довели дело до логического завершения?
Она покачала головой и прошептала:
— Нет.
Он улыбнулся и проговорил:
— Вот и хорошо. Потому что я хочу, чтобы это произошло по-настоящему. Без всяких снов.
Беннет начал подталкивать Калли к своему пикапу, и она нисколько не противилась.
— Только я, — говорил он ей прямо в ухо. — Только я, а не какой-то сон. И не этот чертов коп.
Калли в изумлении вскинула голову, губы ее приоткрылись, словно она хотела что-то сказать. Но заговорить Калли не успела — Беннет впился в ее губы страстным поцелуем. Она тотчас запустила пальцы в его волосы, а он осторожно прижал ее спиной к борту пикапа.
Ее губы на вкус были, как яблоки и корица. Да и все в этой женщине было вкусным и восхитительным. Однако…
Заставив себя отстраниться, Беннет прохрипел:
— Хочешь, чтобы я остановился?
— Ни в коем случае. — Она вцепилась в его рубашку и привлекла к себе.
Губы их снова слились в поцелуе, и Беннет чувствовал, что Калли все крепче к нему прижималась. Когда же поцелуй их прервался, он чуть отстранился и окинул взглядом поле вокруг костра, чтобы убедиться, что никто из учеников не вернулся. К счастью, поблизости никого не было. И на парковке тоже. Школа же находилась на окраине города, так что никто не мог их увидеть.
Повернувшись к Калли, Беннет снова нашел ее губы своими. Они целовались несколько долгих минут, и она отвечала на его поцелуи со всей возможной страстью.
Наконец он отстранился и тихо произнес:
— Иди сюда. — Беннет взял Калли за руку и подвел к заднему сиденью машины. Открыв дверь, шепнул: — Залезай.
Калли без лишних вопросов забралась в просторный салон. Беннет же подошел к водительской двери, потянулся через сиденье и завел мотор. Включив печку на слабый нагрев, он направился обратно к задней двери.
— Милая, подвинься.
Калли тотчас же переползла на середину сиденья, уронив на пол сумку и несколько мячей. Беннет забрался в салон и, захлопнув за собой дверцу, склонился над Калли. Ни секунды не мешкая, она обняла его и потянула на себя. И в тот же миг их губы вновь слились воедино.
Они целовались страстно и неистово, и Беннет с трудом сдерживался — его переполняло жгучее желание. В какой-то момент он прервал поцелуй и, приподнявшись, пробормотал:
— Мне нужно прикоснуться к тебе, Калли.
Его рука скользнула к молнии на ее джинсах, и Калли не протестовала. Она не произнесла ни слова и в тот момент, когда он просунул руку ей в трусики.
Калли застонала, когда его пальцы нашли ее лоно. А Беннет, лаская ее, прошептал:
— Боже, ты такая классная…
Она протяжно застонала и, всхлипнув, пробормотала:
— Сильнее, пожалуйста, сильнее…
Беннет тотчас же исполнил ее просьбу. А потом вдруг почувствовал, как руки Калли скользнули за пояс его джинсов, под боксеры. Прижав ладони к его ягодицам, она побуждала Беннета двигаться вместе с ней. Грудь же ее бурно вздымалась. В очередной раз приподняв бедра, она встретилась с ним взглядом и прошептала:
— О, потрясающе…
Беннет нажал немного сильнее, и Калли, громко застонав, воскликнула:
— О боже!.. Не останавливайся, не останавливайся, не останавливайся! — Она зажмурилась и со стоном запрокинула голову.
Но и Беннет не собирался останавливаться, так что Калли в какой-то момент вдруг почудилось, что она вот-вот задохнется. Секунду спустя она выгнулась на сиденье, а ногти ее впились в крепкий зад Беннета. Содрогнувшись всем телом, Калли потянулась губами к его губам. В следующее мгновение их губы слились в поцелуе, и в тот же миг ее захлестнуло волной избавления.
Отдышавшись, Калли вздохнула с облегчением и пробормотала:
— Это было… чудесно.
Нависавший над ней Беннет едва заметно усмехнулся и тихо сказал:
— Вот и хорошо. — Он отстранился от нее.
— Нет, погоди, еще рано. — Ей нравилось чувствовать его на себе. И еще… О господи, как же ей хотелось увидеть его обнаженным! Черт, она чувствовала бедром его эрекцию. — Беннет, будет не честно, если только я получу удовольствие.
— А кто сказал, что я не получил удовольствие? — спросил он, улыбнувшись.
И тут, прежде чем она успела ответить, Беннет снова принялся ее целовать. Его губы были сочными и влажными, а поцелуи… Они были удивительно приятными… и заставляли ее желать большего. Не в силах удержаться, она прижала ладонь к паху Беннета и тотчас же почувствовала его твердый напряженный ствол. Калли представила, что он — внутри ее, и это еще больше ее подхлестнуло. Ей хотелось, чтобы он испытал то же, что и она, ужасно хотелось…
Беннет продолжал целовать ее, а она тем временем, расстегнув молнию на его джинсах, приспускала их. Ей никогда еще так не хотелось дотронуться до мужчины и доставить ему удовольствие. И в то же время… было немного смешно. Двое взрослых людей устроились на заднем сиденье автомобиля, точно подростки.
Тут Беннет немного приподнялся, и ей наконец-то удалось спустить с него джинсы так, чтобы можно было просунуть руку. Она несколько раз провела ладонью вверх и вниз по его возбужденной плоти. Дыхание Беннета стало прерывистым, и Калли мысленно улыбнулась — ей нравилось быть дерзкой и сексуальной.
— О… черт. — Беннет шумно выдохнул и легонько прикусил ее нижнюю губу. Потом усмехнулся и прошептал: — У тебя в руках мое самое ценное имущество.
Калли тихо засмеялась и провела пальцем по мягкому хлопку боксеров. Беннет вздрогнул и тихо застонал, а она с улыбкой спросила:
— Ты доверишь мне свое имущество?
— О Господи… С удовольствием…
Тут рука ее наконец скользнула под боксеры. Беннет сделал глубокий вдох, а Калли вдруг поняла, что ничто и никогда ее так не заводило, как возбужденная плоть Беннета Кларка, к которой она сейчас прикасалась.
— И почему ты не сказал мне, что я ясновидящая? — спросила она.
— Что?.. В каком смысле? — прохрипел Беннет.
— Когда я сказала, что ты здоровяк, я была права.
Беннет усмехнулся и тут же застонал; она начала поглаживать его набухший ствол.
— Я… знаешь ли, не привык смеяться в таких ситуациях, — пробормотал он, тяжело дыша.
— А я не привыкла делать это в машине, но сейчас мне нравится. — Калли ухмыльнулась.
— Правда? Мне тоже…
Оба рассмеялись, а потом Беннет снова ее поцеловал. И при этом она по-прежнему его ласкала.
— О, хорошо… — Беннет содрогнулся. — Но хотелось бы видеть, что ты сейчас делаешь. — Увы, это было невозможно, так как свет в салоне мог бы привлечь внимание, если бы кто-то проехал по ближайшей дороге.
Ее рука ускорила темп — ей не терпелось увидеть Беннета в момент пика наслаждения. Несколько секунд спустя, как только она подумала, что момент этот приближается, рука Беннета вдруг дернулась к левой ноге, и он со стоном пробормотал:
— О, черт…
Калли растерялась; было совершенно очевидно, что это не стон удовольствия. Она тут же отстранилась и спросила:
— Беннет, что с тобой?
Он молча помотал головой и поморщился от боли. Когда же, наконец, заговорил, слова вырывались сквозь стиснутые зубы:
— Черт возьми, как не вовремя…
Калли не на шутку встревожилась.
— Беннет, что? Что случилось?
— Черт подери, мне нужно встать. Нужно выбраться отсю…
Беннет внезапно умолк и замер. И Калли поняла, что он задержал дыхание. Что же с ним такое? Сердечный приступ? Удар? Ее охватила паника, и она попыталась сдвинуть Беннета с места, но он был слишком тяжелый.
— Что же делать? Что мне сделать? — пробормотала она.
— О господи… Подожди. — Он со стоном приподнялся. — Открой дверь. Вылезай. Вылезай наружу.
Калли тотчас же открыла дверь и выскользнула. А Беннет, снова застонав и как-то странно подгибая ногу, стал распрямляться на сиденье. Заглянув в салон, Калли увидела, что он уткнулся лицом в сиденье, ноги же его по-прежнему были подогнуты.
Взяв себя в руки, Калли застегнула джинсы и вытащила из кармана телефон.
— Держись, Беннет. Сейчас вызову санитарную машину.
— Нет, нет, не надо. Просто открой чертову дверь. Вон ту, другую…
Калли бросилась к противоположной двери и распахнула ее. Правая нога Беннета тотчас разогнулась и нашла опору. Но держался-то он за левую…
— Что случилось? У тебя судорога? — Она наконец-то начала понимать.
Как танцовщица Калли пережила множество судорог в свое время. Были ночи, когда она просыпалась от жуткой боли в икрах. Тогда родители заходили к ней и массировали ей ноги, пока не утихнет судорога. Когда же они не проходили дольше пяти минут… О, это был настоящий кошмар!
— Тебе нужно встать, Беннет. Нужно походить, расходиться… — потянувшись к нему, она помассировала его ногу. Он поморщился от ее прикосновения. — Давай же, Беннет, вставай. Тебе надо походить.
Он начал выбираться из автомобиля. Наконец, когда обе его ноги оказались на земле, шумно выдохнул и пробормотал:
— О, черт…
Калли сообразила, что он пытался застегнуть штаны. Она быстро привела его джинсы и белье в порядок, потом схватила за руку и заглянула ему в лицо. Его челюсти были крепко сжаты, а глаза зажмурены. У нее чуть сердце не остановилось, когда она увидела слезу в уголке его глаза.
— Все хорошо, Беннет. Я с тобой. Сделай шаг.
— Подожди. Пока рано. — Он по-прежнему прижимал руку к левой ноге.
Опустившись перед ним на колени, Калли отстранила его руку и принялась растирать ногу. Она знала, что ему было очень больно, и слышала, как прерывисто он дышал, но ногу следовало размять, чтобы стало полегче. Через некоторое время Калли поднялась и снова взяла Беннета за руку. Тут он наконец-то открыл глаза и посмотрел на нее.
— А теперь иди, — сказала она.
С трудом сделав несколько шагов, Беннет проговорил:
— Становится легче.
— Вот и хорошо. Продолжай ходить.
Внезапно он болезненно поморщился, и рот его приоткрылся в беззвучном стоне; на сей раз и здоровая нога дала слабину — должно быть, судороги возобновились. Но Калли прекрасно знала: судороги могли отступать, а потом возобновляться, прежде чем прекратиться окончательно.
— Продолжай двигаться, Беннет. Давай попробуем боком.
Он подчинился, и они стали двигаться вбок — Калли увлекала его за собой. Беннет тяжело отдувался, но шел. Казалось, это длилось целую вечность, хотя прошло не больше двух-трех минут. Наконец он остановился и, шумно выдохнув, проговорил:
— Калли, прости. Мне очень жаль…
Калли судорожно сглотнула. Беннет выглядел сейчас таким несчастным, что на него было больно смотреть. Выпустив руки Беннета, она обняла его и прижалась щекой к его груди.
— Не смей из-за этого волноваться, — сказала она. — Хорошо, что все закончилось. Ох, как ты меня напугал…
Он молча обнял ее и прижал к себе. А она вновь заговорила:
— Я очень хорошо знаю, какими ужасными бывают судороги. В детстве это со мной часто случалось. Родители приходили ночью в мою комнату и помогали с ними справиться.
— А я всегда один, когда это случается, — пробормотал Беннет.
Калли немного отстранилась и заглянула ему в глаза — догоравшие угли костра давали еще достаточно света.
— Что ж, тогда я рада, что оказалась сейчас рядом с тобой.
— Я тоже. Спасибо, — сказал Беннет.
Калли провела ладонью по его щеке — ей очень хотелось стереть с его лица смущение, хотелось сделать так, чтобы он смеялся. Увы, сейчас Беннету было не до смеха.
— Как часто это у тебя случается? — спросила она.
Он пожал плечами.
— Может, раз… или два в месяц.
— Это часто. Тебе стало хуже из-за танцев?
— Нет, танцы здесь ни при чем. — Беннет помотал головой. — Это просто последствия старых травм. Так что в общем-то… все нормально.
Но Калли не была в этом уверена.
— Вам надо беречь себя, тренер Кларк. Тогда вы сможете без помех насладиться ощущениями, когда женщина решит доставить вам удовольствие на заднем сиденье машины.
Беннет усмехнулся и пробурчал:
— Да уж, хотелось бы, чтобы все это закончилось совсем по-другому.
Калли пожала плечами.
— Я готова еще раз попробовать, если хочешь.
— Конечно, хочу.
Она ухмыльнулась.
— Отлично! Я тогда прослежу, чтобы под рукой была грелка.
И тут Беннет — к ее величайшему удовольствию — все-таки рассмеялся.

Следующим вечером Беннет расположился на диване, окружив себя стопками бумаг с заданиями учеников. Футбольный сезон получался ошеломляюще сложным и отнимал слишком много времени. А ведь требовалось еще и вести уроки, проверять задания и помогать некоторым ученикам. Ох, в этом году все было даже сложнее, чем прежде… Отчасти из-за уроков танцев. Но, черт возьми, он не собирался сдаваться! Нет, только не теперь, пусть даже они сделали его жизнь немного сложнее.
И, конечно же, он почти постоянно думал о Калли. Думал даже в те дни, когда они не виделись. Ему нравилось знать, что она находилась совсем недалеко, в этом же здании. Иногда девчонки из танцевальной команды упоминали в классе о тренере Дэниелс, и Беннет прислушивался, желая узнать о ней побольше. Несколько раз ученики, включая футболистов, даже обсуждали с ним конкурс танцев и насмехались над его занятиями с Калли, но Беннет знал, что они его поддерживали, и это было приятно.
Если по правде, то он думал о Калли непрерывно, что очень мешало всему остальному. А моменты с ней наедине, безусловно, не улучшали ситуацию, но, черт подери, они были потрясающими! Она была потрясающая: милая, веселая и необычайно сексуальная. Но в том-то и проблема. Он хотел большего. Хотел всего. И она, видимо, тоже.
Когда же с ним случилась неприятность в пикапе… О, его сводило с ума ее искреннее беспокойство за него. Он совсем этого не ожидал. В ее характере было бы скорее разозлиться, сказать, чтобы взял себя в руки, был мужчиной. Но она была нежна и заботлива. Ох, вышло просто ужасно… Невероятно унизительно! Он был уже совсем близок к оргазму — и вдруг скрючился от боли со спущенными штанами. Хуже не придумаешь… Но он должен был это предвидеть. Ничего удивительного в том, что это произошло. Ведь футбольный сезон уже начался, и он проводил много времени на ногах. В такой ситуации забраться с женщиной на заднее сиденье автомобиля… Ничего глупее не придумаешь! Но в тот момент он думал совсем о другом — вовсе не о больной ноге. И был справедливо за это наказан.
Беннет провел ладонью по волосам и уставился на лежавшую перед ним кучу бумаг. Напряжение нескольких последних недель достигло кульминации. Он явно опаздывал с бумажной работой. Усиленная группа по биологии только что сдала свои научные доклады, и все их надо было прочесть, а времени на этой неделе в связи с праздниками почти не оставалось. И плюс ко всему… Ох, он был ужасно зол из-за драки мальчишек, потому что лишился двух лучших игроков в предстоящей игре. И если честно, то ему все еще не верилось, что такое случилось. А состояние Джейсона очень беспокоило. Медикам удалось как-то закрыть рану Джейсона, но он получил сотрясение — как они и подозревали. Доктор сказал: две недели — никакого футбола, и Беннет не был уверен, что в дальнейшем все забудется; синдром повторного сотрясения был слишком частым в футболе, особенно школьном, и он не собирался испытывать судьбу.
Беннет вздохнул и, опустив голову, уставился в пол. Столько всего надо сделать, столько всего произошло, а он все равно думал о Калли. Посмотрев на гору бумаг, он вытащил из кармана телефон, быстро нашел номер Калли и позвонил. Пока раздавались гудки, взглянул на часы телевизора. Девять. Еще не слишком поздно, и он надеялся, что она…
— Привет, — протянула Калли игривым тоном, давая понять, что точно знала, кто звонил, и рада этому звонку.
Беннет невольно улыбнулся и откинулся на спинку дивана.
— Привет, как ты?
— Хорошо. Как твоя нога?
Ее беспокойство казалось приятным, и одновременно было стыдно, что ей приходится об этом спрашивать.
— Нормально, — ответил Беннет.
— Слава богу. Если понадобится массаж, ты знаешь, где меня искать.
— Чудесно. Непременно воспользуюсь.
— Я, знаешь ли, не предлагаю массаж кому попало, — добавила Калли со смехом.
— И не предлагай, — ответил Беннет — и тут же пожалел о своих словах. Что она о нем подумает?! Ведь собственническое отношение к Калли кое-что предполагало… А хотела ли она этого «кое-чего»? И все же мысль о том, как она, возможно, прикасалась к кому-то еще, казалась ужасно неприятной.
Какое-то время оба молчали, и Беннет решил, что, наверное, следовало просто послать сообщение. Тут, к счастью, снова послышался голос Калли.
— Так ты что-то хотел? Или просто по мне соскучился?
Соскучился ли он? Да, несомненно. Но он пока не был уверен, что готов в этом признаться. Хотя…
Черт, он только что говорил как собственник, так от чего бы не пойти до конца?
— Конечно… я скучал по тебе. Но я позвонил по делу.
— Замечательно, — сказала Калли, и было ясно, что она сейчас улыбалась.
— К сожалению, мне придется отменить завтрашнюю тренировку, — проговорил Беннет со вздохом.
— Хорошо. А почему? — Теперь она, похоже, скептически усмехнулась, и ему это совсем не понравилось.
— Вовсе не потому, что мне не хочется. Просто у меня до пятницы много работы. Надо сдавать отчет, и я уже сейчас понимаю, что успею с трудом.
— Помощь нужна?
Он рассмеялся.
— Очень мило с твоей стороны предложить помощь, но я не уверен, что тебе будет интересно читать доклады по биологии.
— Э-э… вероятно, нет. Но, с другой стороны, кто знает? Иногда я сама себе удивляюсь. На какие темы доклады?
Беннет взял верхний лист из стопки.
— Итак, слушай… «Ранние симптомы старческой деменции».
— Ой, слишком мрачно.
Беннет взял следующий лист.
— «Биологические войны будущего».
— Фу, нет-нет!
— «Влияние вырубки лесов на паразитические заболевания»; «Вакцинация в странах третьего мира».
— Серьезно? Я думала, будет что-то вроде… «Как устроен глаз». Или «Как заражаются простудой». И как ты даешь детям такие задания? «Напишите доклад, который поставит под сомнение желание жить», — так, что ли? Просто кошмарные темы…
Беннет ухмыльнулся, устраиваясь на диване поудобнее. Миша запрыгнула к нему и уселась рядом. Поглаживая ее по голове, он проговорил:
— Я нахожу эти темы потрясающе интересными, и большинство учеников в усиленном классе биологии со мной согласны. А задание… В общем-то речь идет о применении биологии в реальной жизни.
— Да?.. Что ж, я, наверное, пас. Прости, что не смогу тебе помочь, но мне кажется, что жить гораздо проще, когда находишься в неведении относительно паразитических заболеваний.
Беннет рассмеялся.
— Может, и так. А что ты сейчас делаешь?
— В данный момент пишу завтрашний пост для блога. Рецепт лучшего на свете бананового кекса! Это гораздо веселее, чем твоя работа.
— Да, наверное. И звучит очень вкусно.
— Правда? Я тебе как-нибудь испеку. Ты любишь бананы? Я их вообще-то не люблю, если просто так, но с разными вкусностями — даже очень.
— Я, наверное, тоже предпочел бы банановый кекс, а не просто банан. — Беннет улыбнулся, подумав о том, что их разговор вроде бы был вполне нормальным и в то же время довольно странным. С Калли всегда очень легко говорить… — А что тебе больше всего нравится печь?
— Все, что с дрожжевым тестом. Булочки с корицей, пирожки, хлеб… Очень приятная работа, когда все получается. Но с дрожжевым тестом бывают и сложности. Слишком много всего должно сложиться, чтобы оно правильно взошло. Влажность, температура, даже атмосферное давление — все имеет значение.
— Так это и есть наука. Похоже, без нее — никуда.
Калли хихикнула, потом притворно строгим голосом заявила:
— Прекратите навязывать мне любовь к науке, тренер Кларк.
— Тогда перестань говорить об атмосферном давлении, — в тон ей ответил Беннет. Он посмотрел на кофейный столик, заваленный бумагами. Черт, ему ужасно не хотелось завершать разговор, но придется. Он вздохнул и проговорил: — Что ж, мне, наверное, пора, если я хочу хоть что-то успеть.
— Да, понятно. Тогда… Увидимся в пятницу на игре?
— Конечно. А к тренировкам вернемся во вторник.
— Жду с нетерпением, — сказала Калли.
— Я тоже.
— Вот и хорошо.
— Да, замечательно. — Черт возьми, чего же он медлит? Ведет себя как нерешительный идиот! Беннет почувствовал еще бо́льшую неловкость, услышав веселый смех Калли.
Наконец она сказала:
— Пока, Беннет.
— Пока, Калли.
Беннет отключился и попытался сосредоточиться. Тяжко вздохнув, он принялся читать доклад о старческой деменции. Калли была права. Мрачная тема.

Глава 9

Для Калли это был второй Праздник возвращения домой[9] после ее переезда в Престон, но на сей раз все было гораздо интереснее, поскольку теперь она имела отношение к школе и ощущала себя частью школьного сообщества. Маленький городок отмечал возвращение как надо, праздновал как настоящее торжество. В витринах большинства магазинов на Мэйн-стрит красовались постеры или флаги «Пантер», в «Лакомствах Калли» — также.
Она улыбнулась, подумав о том, что еще в прошлом году даже не подозревала, что футбольный тренер — настоящий красавец. Но почему об этом никто не упоминал?.. Может, ей просто было не до этого? Или же все давно привыкли к нему, поскольку он уже шесть лет в местной школе?
Калли вынесла поднос с печеньем из кухни и выставила его в витрину. Потом взглянула на настенные часы, а затем на Эрика, наполнявшего кофейный аппарат.
— Можешь включить вывеску и открыть дверь, — сказала она.
— С удовольствием. Если расскажешь, что там у вас с тренером Кларком. — Эрик бросил на нее многозначительный взгляд.
— Я о таких вещах не болтаю, — заявила Калли.
— Шутишь, что ли? А если серьезно, с чего это вдруг?
Калли пожала плечами.
— Не знаю… Просто мне кажется… Между прочим, мы даже не встречаемся.
Эрик взглянул на нее с удивлением, потом подошел к входной двери, отпер ее и перевернул знак на «Открыто». После чего спросил:
— Он тебе нравится?
— Да, конечно. В смысле… Он достаточно хорош для того, чтобы немного с ним подурачиться.
— У-гу, — кивнул Эрик. — Но я совсем другое имею в виду, и ты прекрасно это понимаешь. Значит, вы не встречаетесь. Но ведь что-то у вас происходит?
Калли задумалась над вопросом, потом ответила:
— Нет, это вовсе не «что-то». Это не должно быть «чем-то». Я не хочу стать очередной учительницей танцев, уволенной за шашни с преподавателями.
— Разумно, — кивнул Эрик. — Тогда будь учительницей танцев, к которой пристает футбольный тренер.
Калли со стоном закатила глаза.
— Эрик, но ты ведь понял, что я имела в виду.
— Я-то понял, а вот ты, похоже…
В этот момент открылась входная дверь, и вошла красивая темнокожая женщина с вьющимися волосами до плеч и чудесной улыбкой. Калли вспомнила, что уже видела ее в лавке с двумя маленькими девочками.
— Доброе утро, — поприветствовала она посетительницу. — Добро пожаловать в нашу кондитерскую.
— И вам доброе утро. — Женщина прошла прямо к прилавку и протянула Калли руку. — Я Корин. Жена Реджи Уилсона.
Калли улыбнулась и пожала ее руку.
— Реджи — это ведь тренер, правильно?
— И учитель физкультуры. — Корин тоже улыбнулась.
— Так что же привело вас к нам сегодня? — спросила Калли.
— Я хотела бы принести что-нибудь игрокам на сегодня. Я знаю, что обычно это делают мамы, но у нас — такая традиция. Я бы сама что-нибудь испекла — но зачем возиться, если ваше печенье такое вкусное?
Калли снова улыбнулась и взяла розовую коробку, приготовившись ее наполнить.
— Было бы замечательно, если бы все так думали, — сказала она.
Эрик отправился на кухню покрывать кремом кексы, а Калли начала принимать заказ Корин. Ей нравилось думать, что Беннет, возможно, съест вместе с игроками одно из ее печений. Она надеялась, что так и будет.
Они с ним не общались после того телефонного разговора в среду вечером, и она ужасно по нему соскучилась, даже хотела позвонить ему прошлым вечером, но потом передумала — решила, что это будет странно выглядеть. Да, они поболтали и полюбезничали немного, когда он позвонил, но у него-то, по крайней мере, имелась уважительная причина для звонка. А у нее такой причины не было, и она надеялась…
Тут Корин откашлялась и проговорила:
— И еще я хотела бы пригласить вас на нашу ежегодную праздничную вечеринку. Сегодня вечером, сразу после игры. Будут учителя, тренеры и несколько наших близких друзей. Ну как, приедете?
— Ой, спасибо, но… Вы уверены, что это будет удобно? Я ведь не слишком знакома с другими учителями или тренерами.
— Именно поэтому вам стоит прийти, — заявила Корин. — Но с Беннетом-то вы, разумеется, знакомы, не так ли?
Калли улыбнулась.
— Да, конечно. Мы с ним участвуем в конкурсе для сбора средств, — добавила Калли, надеясь, что не покраснела при этих словах.
— И как продвигаются дела? Знаете, мы все очень обрадовались, узнав, что кто-то привел этого парня в чувство.
— Ну, это точно не я, уверяю вас. Кажется, у него просто появилась веская причина согласиться.
— Какая бы ни была причина, думаю, что и ваша внешность сыграла свою роль.
Теперь уже Калли не сомневалась в том, что покраснела.
— Видите ли, мы просто приятели, и я делаю ему одолжение, — пробормотала Калли, прекрасно сознавая, что за такое наглое вранье может отправиться прямиком в ад.
«Пантеры» проигрывали свой домашний матч. Потерять одного разыгрывающего считалось неудачей, но сразу двух — это была настоящая катастрофа. И не каких-то двоих, а самых лучших…
Беннет уже несколько лет с нетерпением ожидал этого сезона — и вот что получалось… Проглотив три таблетки ибупрофена, он продолжал расхаживать вдоль боковой линии. Да, он и до этого понимал, что может случиться, когда двоих ребят не хватает, но реальность оказалась убийственной. Увы, происшествие с Тейтом и Джейсоном ужасно всех угнетало, и от боевого духа парней совершенно ничего не осталось. Кроме того, Беннету казалось, что ребята почему-то злились на него. Но, скорее всего, ему просто так казалось. А вот он действительно злился. Он до сих пор с трудом воспринимал поступок Тейта. Мальчишку на три дня отстранили от занятий за то, что ударил Джейсона. Разумеется, это означало, что он не мог сегодня играть. А также не сможет участвовать в предстоящем празднике. А Джейсону объявили выговор за участие в драке. И даже провозглашение его Королем Школы не заставило парня улыбнуться. Было ясно: что бы ребята ни наговорили друг другу во вторник вечером, это рассорило их надолго, если не навсегда. Но Беннет все же надеялся, что парням удастся восстановить давнюю дружбу. Если все дело действительно в девчонке — а он был почти в этом уверен, — то следовало надеяться, что мальчишки уже поняли: из-за этого не стоило ссориться. Хотя… Черт побери, кто бы говорил?! Ведь и он, Беннет, чуть ли не с ума сходил из-за женщины. Да, они способны заставить тебя сделать черт знает что. Например, врезать лучшему другу. Или заняться бальными танцами…
Беннет отогнал эту мысль. Его жизнь — это футбол, и он должен был сосредоточиться на игре. И вообще, не в его характере так отвлекаться из-за женщин. Он оглядел поле и застонал — один из его парней устроил нелепейшую возню во время второго дауна. Унылый вой толпы словно ножом полоснул по сердцу; и в течение этого вечера он раздавался снова и снова.
Беннет с облегчением вздохнул, когда двоим его игрокам удалось перехватить мяч. Конечно, это не имело особого значения, было ясно, что они сегодня все равно проиграют. Но, черт подери, приятно получить хоть очко в этом кошмарном матче.
Беннет попросил тайм-аут, судья дунул в свисток, и мальчишки побежали к боковой линии. Когда все собрались, Беннет окинул их взглядом и понял, что сейчас на них нельзя орать — ведь никто из игроков, присутствовавших на поле, не был виноват в происходившем — только те двое, которые отсутствовали. Но он должен был сказать хоть что-нибудь.
— Парни, сегодня тяжелый вечер, — проговорил Беннет. — Вы расстроены, и я тоже. Но мы — «Пантеры», поэтому никогда не сдаемся. Однако мне кажется, что сегодня некоторые из вас почему-то сдались. — Беннет снова оглядел своих игроков. Многие из них сдернули шлемы и сейчас стояли перед ним, не зная, куда девать глаза.
— Так, а теперь все послушайте! — вмешался Реджи. У него лучше получалось с бравурными речами, чем у Беннета. Речи его, правда, были не всегда пристойными, но зато действенными. — Не знаю, как вы, парни, но я не собираюсь так заканчивать. «Пантерам» никто и никогда не надирал зад, вам понятно? Так что хватит ныть и жалеть себя. Ну, не хватает у нас двоих игроков и что с того? Не ведите себя как младенцы. Соберитесь… и сделайте то, что можете сделать. Вам понятно?
— Да, тренер, все понятно! — послышались голоса.
— А теперь… на счет «три», — сказал Беннет. Он досчитал до «трех», и ребята побежали обратно на поле. Они все-таки проиграли этот матч, но достойно. Финальный счет был 22–14.
После игры, наблюдая мрачные сборы в раздевалке, Беннет пытался найти ободряющие слова, но найти такие слова было сложно, так как он не знал, что будет дальше. Он поговорил с родителями — кто-то был озабочен, кто-то злился, кто-то сочувствовал — и, собрав вещи, направился к своему пикапу. Проклятие, это была самая ужасная игра за всю его тренерскую карьеру! И он не переставал задавать себе один и тот же вопрос: почему же, почему так произошло?
Беннет не мог отделаться от мысли, что должен был заранее почувствовать натянутость между двумя своими лучшими игроками. Но, увы, он находился в полном неведении. И эта драка — она стала для него как гром среди ясного неба. К тому же он ужасно злился на Тейта и Джейсона. Черт возьми, почему ни один из них не пришел поговорить с ним по душам?!
Впрочем, не все в его, Беннета, жизни было так мерзко. Кое-кто очень даже радовал, например Калли. Да, может, он из-за нее и отвлекается, но он это заслужил, разве нет? Ведь последние шесть лет он посвящал все свое время и силы этой школе и команде…
Всю дорогу домой Беннет раздумывал: стоит ли позвонить Калли? Так ничего и не решив, он остановился на своей подъездной дорожке и направился в дом. Миша поприветствовала его, как только он вошел, и крошечные лапки уткнулись ему в ноги. Он бросил на пол сумку и взял собачку на руки.
— Малышка, ты по мне скучала?
Миша в ответ облизала его подбородок, и Беннет, направившись на кухню, с усмешкой проговорил:
— А теперь не мешай мне, милая.
Он улыбнулся, услышав цокот крохотных коготков по деревянному полу; через несколько секунд Миша исчезла за дверью гостиной. Беннет подошел к холодильнику и достал бутылку холодного сладкого чая. Это была его тайная слабость. И еще напоминание о детстве. Когда он был совсем маленьким, мать ежедневно ставила на стол холодный сладкий чай. Но со временем перестала, наверное, решив, что это не самый полезный напиток. Однако для Беннета холодный сладкий чай навсегда остался напоминанием о тех счастливых временах. И теперь он всегда пил его вечером после игры.
Он уже собрался откупорить бутылку, но тут зазвонил телефон. Вытащив его из кармана, Беннет взглянул на экран и сказал:
— Привет, Редж.
— Где тебя носит? Ты уже давно должен быть здесь, — проговорил Реджи. И тут же послышались веселые голоса, а затем громкий смех.
Черт, традиционная вечеринка! Беннет вздохнул и пробормотал:
— Прости, старик. Поверить не могу, что забыл.
— Какого хрена, Кларк? Ведь мы уже пять лет собираемся в этот день.
— Да, помню, просто… — Беннет замялся. — Я совсем заработался. И еще сегодняшний вечер…
— Верно, игра была ужасная. И именно поэтому ты должен тащить свою задницу сюда. Мы не станем обсуждать игру. Просто поедим и отдохнем.
— Знаю, старик. Но я, наверное, пропущу в этот раз. Я уже дома… и я устал как черт. — «Возможно, Калли приедет», — подумал он неожиданно.
Реджи замолчал, и Беннет почувствовал угрызения совести. Он прекрасно знал, что Корин, жена Реджи, очень старалась каждый год ради этой вечеринки. Наконец Реджи — он, очевидно, выходил в другую комнату — снова заговорил:
— Твой отказ приехать имеет отношение к твоей партнерше по танцам?
Беннет невольно вздрогнул.
— Нет. А почему ты спросил?
— Ну… Вы ведь много времени проводите вместе… И она тебе вроде бы нравится. Корин разговаривала с ней сегодня утром в ее лавке.
Беннет немного помолчал, пытаясь переварить услышанное. Потом, не удержавшись, спросил:
— И о чем же они говорили? — Калли не стала бы болтать. Нет, не стала бы…
— Это был самый обычный разговор. Она сказала, что вы просто друзья. И что она тебе помогает.
Беннет нахмурился. Странно… но такой ответ ему определенно не нравился.
— А какое отношение это имеет к сегодняшнему вечеру? — пробурчал он.
— Никакого, наверное… Просто я хотел убедиться, что ты не из-за нее избегаешь вечеринки.
Беннет замер на мгновение.
— Она там?
Реджи хохотнул.
— Ага, у нас. Корин ее пригласила. И она сейчас болтает с Макнилом. Уже двадцать минут болтает. Я, конечно, не уверен, но… Похоже, он подбивает клинья.
Беннет помолчал. Он не знал, что сказать, но чувствовал, что ужасно ревнует. Значит, Джон Макнил, один из его помощников? Проклятие!
— Так что, увидимся минут через двадцать? — спросил Реджи, и в его голосе было слишком уж много веселья.
— Не умничай, — буркнул Беннет.
— Но ведь хоть один из нас должен быть умным, — заявил Реджи и отключился.
Беннет наполнил миску водой для Миши, а затем пошел под душ. Было ясно, что ему придется отправиться на вечеринку.

Глава 10

Калли посмеялась над очередной шуткой Джона. Он был довольно забавный и вроде бы симпатичный, хотя явно уже выпил. Однако очарование собеседника не мешало ей каждые тридцать секунд внимательно осматриваться. Вечеринка распространилась по всему дому Уилсонов, и она сейчас сидела на раскладном стуле на заднем дворике дома. Рядом в небольшой костровой яме, обложенной кирпичом, горел костер, который, конечно же, наводил на мысли о Беннете. Неужели теперь все костры будут напоминать ей о его поцелуях? Да, наверное. Но почему же он не пришел?
— Я слышал, ты учишь нашего главного танцевать, — произнес Джон, сидевший рядом.
Калли повернулась к нему. Оказалось, что он каким-то образом незаметно придвинул свой стул к ее стулу.
— Да, верно. И пока у него неплохо получается. Я им горжусь.
— Даже представить не могу танцующего Кларка.
Калли улыбнулась.
— Поверь, кто угодно может танцевать. К тому же ему повезло с учителем.
— Ему и впрямь повезло. Я даже немного завидую, — добавил Джон.
Разговор стал немного неловким, и Калли взглянула на ближайшую дверь. Черт возьми, где же Беннет? Ей уже надоела эта болтовня. С большинством гостей она познакомилась только сегодня, и хотя все они были довольно симпатичными людьми… Она ведь приехала сюда не ради них.
— Похоже, сегодня Кларка не будет, — заметил Джон. — Держу пари, он в бешенстве из-за сегодняшнего поражения.
«Неужели всем понятно, что я жду Беннета?» — подумала Калли.
— Его нельзя за это винить, — сказала она. — Проигрывать всегда тяжело.
— Да, это правда. Но он переживает поражения тяжелее, чем остальные. Всегда винит себя, если с его игроками что-то случается.
— С чего бы это? — искренне удивилась Калли. Теперь разговор действительно ее заинтересовал.
— Тренер Кларк слишком много на себя взваливает, — ответил Джон. — Вбил себе в голову, что отвечает за этих мальчишек. Пытается уберечь их от неприятностей. И пытается сделать так, чтобы они еще и хорошо учились.
— Ну, в этом вроде бы нет ничего плохого, — заметила Калли.
— Да, конечно. Но нельзя же успевать везде… Можно сделать только то, что можно сделать, понимаешь?
Калли кивнула. Разумеется, Джон был прав. Но все же Беннет… Он по-своему тоже был прав. Конечно, она догадывалась, что Беннет — именно такой, но сейчас, когда Джон подтвердил ее догадки…
А тот снова заговорил:
— И он велит игрокам держать его номер на быстром наборе, в случае если попадут в неприятности. Кто так делает? Если ученики напиваются в хлам в субботу вечером, я не желаю иметь к этому отношения. Понимаешь, что я хочу сказать? Не хочу, чтобы меня доставали чьи-то родители… — Язык Джона уже немного заплетался.
— Ну, наверное, ты отчасти прав, — пробормотала Калли, почему-то начиная раздражаться. Беннет — взрослый парень, ей не следовало его защищать, но, черт побери, очень хотелось. Побольше бы таких людей, как Беннет Кларк. Слишком многие закрывали глаза на все происходящее вокруг. Черт возьми, да она сама часто так поступала! — Как ты думаешь, а почему он это делает?
Джон пожал плечами.
— Думаю, по многим причинам. Он ведь всего лишился из-за той аварии. И своего контракта в высшей лиге, своей невесты. Такое не проходит бесследно. Мне кажется, он считает, что должен сделать мир лучше. Хотя… Точно не знаю. Я его не спрашивал.
Калли старалась сохранить на лице невозмутимое выражение. Значит, Беннет потерял невесту? Вот это новости! Ей вдруг захотелось покинуть эту компанию, но тут в дверях появилась знакомая фигура — рослая и широкоплечая. Калли с облегчением выдохнула.
Задержавшись в дверях на несколько секунд, Беннет спустился во дворик по бетонным ступенькам. Калли хотелось, чтобы он сразу же заметил ее, и сердце — она жутко нервничала — подпрыгивало, когда Беннет оглядывал гостей. Наконец взгляды их встретились, и она вдруг подумала: «А ведь он, наверное, — самый чуткий и внимательный из всех мужчин, которых ей когда-либо доводилось встречать». Но лучше бы он сам о себе побольше рассказал. А может, ей следовало проявить настойчивость?..
Беннет поздоровался с коллегами, а затем, слава богу, взял свободный стул и направился прямо к ней. Но справа от нее место уже было занято, и ей стало интересно, что же он предпримет.
— Привет, — сказала Калли, искоса взглянув на него.
— Привет, — ответил он, устроившись. Причем поставил свой стул в пространство между ней и Джоном Макнилом. — Как дела, Джон? — спросил Беннет, взглянув на своего подчиненного.
— Приветствую, Кларк. — Джон сделал большой глоток пива.
Калли закусила губу, стараясь не рассмеяться. Было ясно: Джон с Беннетом играли в какие-то свои мужские игры. Втайне она надеялась, что их с Беннетом отношения станут для всех очевидными — ведь формально не существовало никаких правил, запрещавших преподавателям встречаться друг с другом. Что же касается предупреждений директора Дженсена… А разве не он сделал их с Беннетом партнерами по танцам? Чего же он, собственно, ожидал? И потом… Возможно, все подумают, что они подружились из-за этого конкурса. Выглядит вполне правдоподобно, не так ли?
— Соболезную по поводу сегодняшней игры, — сказала Калли.
Беннет пожал плечами пробормотал:
— Такое бывает иногда. Просто не твой вечер. Правда, Макнил?
— Верно. Всего не выиграешь, — ответил Джон и, мельком взглянув на Калли, уставился на огонь.
Калли повернулась и посмотрела на Беннета. Тот снова пожал плечами, и она, тихо рассмеявшись, повернулась к компании, сидевшей напротив, — их разговор как раз в этот момент привлек всеобщее внимание; кто-то из учителей рассказывал о бесчинствах, которые ученики сегодня устроили в классе.
И все это время Калли чувствовала на себе взгляд Беннета. Ей хотелось, чтобы Джон просто встал и пересел подальше от нее, и было даже немного странно, что он этого не сделал после того, как повел себя Беннет. А может, именно поэтому и не сделал? Хм… мужчины…
Карман Калли завибрировал, и она, поерзав на стуле, достала телефон и осмотрелась. Все по-прежнему были поглощены рассказом, и Калли осторожно положила телефон на колени, чтобы никто не заметил… У нее было предчувствие.
БЕННЕТ: «Джон приставал к тебе?»

Она ухмыльнулась и ответила:
«Остынь, Кларк. И вообще, что значит, приставал?»

БЕННЕТ: «Ты знаешь, что я имею в виду».

Как мило. Беннет Кларк ревнует. Взглянуть бы сейчас на его лицо… Калли повернула голову и улыбнулась ему. А он насупился и снова уставился в экран телефона. Минуту спустя появилось следующее сообщение:
«Я хочу, чтобы ты сидела у меня на коленях. Голая».

Калли улыбнулась. Эта идея ей очень даже понравилась. И тут же ответила:
«Я могла бы оседлать тебя прямо в этом кресле».

Послышался протяжный вздох Беннета. А затем последовало сообщение:
«Уходим отсюда».
КАЛЛИ: «Ты время зря не теряешь».
БЕННЕТ: «Когда знаю, чего хочу».

Она украдкой осмотрелась. Ей надо было собраться с мыслями. Хотела ли она пойти до конца? Дурацкий вопрос. Конечно, хотела. Вот только… Стоило ли это делать? Но ведь ей очень нравился Беннет, не так ли? Причем нравился все больше и больше. А голый Беннет Кларк… О, замечательно!
Калли снова склонилась над телефоном и ответила:
«Хорошо, давай. Только… чтобы не так заметно. Я пойду внутрь попрощаться со всеми и т. д. Встретимся у дома после».

Не дожидаясь ответа, Калли демонстративно зевнула, попрощалась с Джоном, который, казалось, уже сдался — умный мальчик, — затем попрощалась со всеми остальными и направилась в дом. Десять минут спустя она вышла на улицу и обнаружила Беннета в его пикапе, стоявшем рядом с ее машиной. Она улыбнулась, подошла к окну — и на мгновение замерла, увидев выражение его лица.
— Беннет, что случилось?
— Прости, но мне придется уехать, — сказал он. — Я знаю, что это… В общем, я получил сообщение от одного из моих парней. Тейт напился на какой-то вечеринке и собирается надрать кому-то задницу. К сожалению, он не слишком хорошо справляется с событиями этой недели.
— Ты собираешься его забрать? — спросила Калли.
Он пристально посмотрел на нее, и она поняла, что он удивлен ее вопросом.
Калли невольно вздохнула. Разумеется, она была разочарована и даже немного разозлилась. Пьяный подросток нарушил их планы! Но самого-то Беннета нельзя было за это винить.
— Да, я собирался поехать за ним, — ответил он наконец.
— Хочешь, я поеду с тобой? — спросила Калли.
Беннет немного помолчал, потом ответил:
— Думаю, тебе не стоит ехать. Если отца Тейта нет дома… Возможно, мне придется отвезти парня к себе, чтобы он переночевал у меня. Не хочу оставлять его одного в таком виде.
— Тебе и раньше приходилось отвозить его к себе?
— Да, однажды. Возможно, Тейт иногда напивается, но его папаша, к сожалению, делает это регулярно. А учитывая все произошедшее… И наше сегодняшнее поражение… В общем, я…
— Да-да, понимаю, Беннет. Если ты считаешь, что так будет правильно. Поезжай за своим квотербеком и, наверно… Позвони мне, что ли… Чтобы я знала, что с ним все в порядке. И с тобой тоже.
— Подойди поближе, — сказал Беннет.
Калли подступила вплотную к окну, и он, высунув голову, тихо произнес:
— Спасибо, что понимаешь.
Она чуть наклонилась и поцеловала его в губы. Потом — еще раз. Когда она уже собиралась отойти, Беннет убрал руку с руля и запустил пальцы ей в волосы, снова привлекая к себе. И губы их опять слились в поцелуе. Наконец, отступив на шаг, Калли с лукавой улыбкой сказала:
— И нечего на меня так смотреть. Иначе твоему Тейту придется самому о себе позаботиться.
Беннет тоже улыбнулся и пробурчал:
— Не вздумай вернуться туда и снова болтать с Джоном, поняла?
Калли театрально закатила глаза.
— Что-то ты раскомандовался. Не волнуйся. Я отправляюсь домой спать, чтобы ты снова мне приснился.
Он ухмыльнулся и прошептал:
— Пока, милая.
Стоя у обочины дороги, Калли смотрела вслед габаритным огням его пикапа, пока он не повернул на перекрестке. Потом забралась в машину и отправилась домой.
«Какого черта?.. — думала она дорогой. — Чего я хочу от этих отношений?» Да, конечно, было очевидно, что она хотела потрясающей ночи с Беннетом. Но это ведь не все? Ведь она же думала об этом мужчине постоянно…

Глава 11

Калли вошла к Анне с большой кондитерской коробкой в руках. Вместо того чтобы постучать, она легонько пнула дверь ногой.
Снова наступил ее любимый день в осенний сезон. Понедельник «Танцев со звездами!» Ей очень хотелось снова пригласить Беннета, но она не стала этого делать — ведь они все равно увидятся завтра на тренировке и снова будут весело проводить время вместе.
Когда дверь открылась, ее поприветствовала Клэр; малышка была в розовых ковбойских сапогах и в футболке с изображением «Шевроле Камаро».
— О, замечательно! — воскликнула Калли. — Я как раз разыскиваю девочку-ковбоя механика!
— Я не механик, — буркнула Клэр. — Эти механики все ужасно грязные.
— Ох, милая, когда-нибудь ты поймешь, насколько это привлекательно, — пробормотала Калли себе под нос.
— Что привлекательно? — спросила Клэр.
— Так, ничего. Где твоя мама?
— На кухне. Ты мне что-нибудь принесла?
— Да, конечно. — Калли приоткрыла коробку, и девочка взяла одно печенье. — Только маме не говори. Ведь ты, наверное, еще не ужинала.
Клэр убежала наверх со своими гостинцами, а Калли прошла на кухню и обнаружила Анну у плиты. На этой неделе Майк категорически отказался от просмотра танцев, поэтому не пришел. Калли положила коробку на стол и осмотрелась. От аппетитных кухонных запахов у нее потекли слюнки.
— Что это у тебя? — спросила Калли.
— Знаменитая мамина лазанья, — с улыбкой ответила Анна. — Уже почти готова.
— Замечательно, — кивнула Калли. — Как Мари? — Несколько месяцев назад у матери Анны случился диабетический приступ, поэтому Анна внимательно за ней следила.
— Вроде бы все хорошо. Провела выходные в Бренсоне с подругами.
— Когда я состарюсь, то заведу себе такую же банду, как Мари. Чтобы вместе отдыхать.
— Мы с Линдси к тебе присоединимся, — заявила Анна.
— Да, разумеется. Мы будем самыми крутыми старушками на свете. — Калли подмигнула подруге и указала на свою коробку. — Я привезла сегодняшние остатки. И вино, конечно.
— Линдси сказала, что опоздает, и просила начинать без нее. А Эрик вот-вот появится. — Анна принялась нарезать хлеб.
Минуту спустя Эрик объявил о своем появлении, заорав «всем привет». Переступив порог кухни, он тотчас же принялся разливать по бокалам вино. До начала шоу оставалось минут двадцать, и они пока устроились вокруг кухонного стола.
— Ну как, ваш победный танцевальный номер готов? — спросила Анна, повернувшись к Калли.
— Почти. Несколько последних тренировок прошли особенно удачно. Все начинает получаться, несмотря на то что у меня в учениках взрослый мужчина, начисто лишенный музыкального слуха. К тому же у него столько мускулов…
— В общем, сплошные проблемы, — произнес Эрик. — Я очень тебе сочувствую. А как у вас в остальном?
— Если ты спрашиваешь о том, о чем я подумала, то ответ — нет. По крайней мере, пока…
— Значит, он тебе нравится? Между вами что-то происходит? — спросила Анна.
Калли почувствовала себя немного виноватой из-за того, что не поделилась с подругой. Но ведь в последнее время была ужасно занята… Ох, в ее жизни все вдруг очень запуталось. По большей части в хорошем смысле, но все же…
Тут передняя дверь распахнулась, затем послышались быстрые шаги, и на кухню ворвалась Линдси с перекошенным лицом.
— Где можно спрятаться? — прошептала она, озираясь.
— О господи, Линдс, что происходит? — Анна поднялась со стула.
— Мне просто нужно…
— Линдси Моралес, ты можешь сбежать, но тебе не спрятаться! — прогремел низкий мужской голос. И тотчас же по дому загрохотали шаги рассерженного великана.
— Дерек, что случилось? Где Майк? — спросила Анна, когда разъяренный гигант вошел на кухню. И он, казалось, даже не заметил хозяйку — смотрел только на Линдси.
Калли нравился Дерек, и она знала, что он друг Майка, а также весьма вспыльчивый отец-одиночка. Но его поведение в данный момент заставляло усомниться в его вменяемости.
— Ты действительно собиралась сделать вид, что не заметила меня? — спросил он, ткнув пальцем в Линдси.
— Да, именно это я и собиралась сделать. Но ты все испортил! — неожиданно взвыла Линдси, в ярости сжав кулаки.
Эрик с Калли переглянулись. И оба, ошеломленные, пожали плечами; они никогда еще не видели, чтобы милая и скромная малышка Линдси вела себя подобным образом.
— Тогда извини, что я не понял намека! — прорычал Дерек; его голос был полон сарказма. — Я решил, что мы хоть немного повзрослели со времен колледжа. Видимо, ошибался.
— Линдс, у тебя все в порядке? — вмешалась, наконец, Калли.
— Да, в полном! — заорала Линдси, и Калли уставилась на нее в изумлении; у девчонки, оказывается, был характер, о котором все они даже не подозревали. — Что ж, раз уж мы все-таки повидались… Теперь можешь идти, — пробурчала Линдси, снова повернувшись к Дереку, — а тот выглядел так, словно собирался что-нибудь сломать, разбить и уничтожить…
«Что же происходит с этой парочкой?» — подумала Калли. И тут же почувствовала, как Эрик пнул ее под столом. Она посмотрела на него и их взгляды встретились.
«Ты понимаешь, что здесь происходит?»
«Понятия не имею. — Калли покачала головой. — Но определенно какая-то история…»
«Это точно».
«Мы на стороне Линдси, если придется выбирать».
«Это понятно… Хотя Дерек очень даже…»
Калли в изумлении уставилась на Эрика.
«Ладно, мы за Линдси!»
Дерек приоткрыл рот, собираясь что-то сказать, но тут на кухню вошел Майк.
— Какого черта? Что здесь происходит? — спросил он, осматриваясь.
— Линдси, пожалуйста, скажи что случилось? — проговорила Анна. — Это я виновата, что Дерек здесь. Я сказала Майку, что они с ним могут заехать, чтобы забрать свой ужин. — Она с сожалением посмотрела на подругу. — Я понятия не имела, что это станет проблемой.
— Прости Анна, — сказала Линдси. — Все нормально, я просто… Я подожду наверху с Клэр.
Линдси направилась к двери, но Дерек преградил ей дорогу.
— Ты действительно не собираешься со мной разговаривать? — спросил он, явно смягчившись.
Линдси оглядела кухню. Все притворились, что снова занялись едой, и она прошептала:
— Мне не о чем с тобой разговаривать, Дерек. И так будет всегда.
Калли украдкой взглянула на Дерека и заметила боль, промелькнувшую в его глазах. Было совершенно очевидно: между ним и Линдси что-то произошло. И, конечно же, это была какая-то душещипательная история, если она хоть немного разбиралась в языке жестов и в мыльных операх. А она-то в них очень даже разбиралась благодаря Барбаре, когда-то использовавшей телесериалы в качестве нянек.
— Эй, старик, момент не самый подходящий, — тихо сказал Майк, покосившись на приятеля.
Дерек молча стиснул зубы и снова уставился на Линдси, теперь уже с трудом сдерживавшую слезы. «Черт побери!» — мысленно воскликнула Калли, вдруг ужасно рассерженная на Дерека. А тот шумно выдохнул и, повернувшись к Майку, пробормотал:
— Пожалуй, ты прав. Прошу прощения. Я лучше пойду, а вы леди и э-э-э… — Он посмотрел на Эрика.
— Все нормально, старик, я привык, — ответил Эрик, пожав плечами.
Дерек кивнул, явно почувствовав неловкость.
— В общем… я лучше пойду…
— Вот и хорошо, — сказала Калли. — Мы с Линдси пойдем посмотрим, как там Клэр. А вы, парни, побыстрее забирайте с собой свой ужин. — Взяв Линдси за руку, она повела ее наверх. Но тут Линдси вдруг всхлипнула и быстро отвернулась. Затащив ее в ванную, Калли проговорила: — Милая, не стоит плакать из-за этого типа. Расскажи, что случилось. — Она присела на край ванны, а Линдси, плюхнувшись на унитаз, закрыла лицо ладонями.
— Поверить не могу, что я такое устроила. Это так унизительно… — Линдси снова всхлипнула. — Я столько раз проигрывала этот момент в голове, и вот сейчас… Никогда не думала, что выставлю себя такой идиоткой.
— Хочешь об этом поговорить? Ты же знаешь, Линдс, я всегда готова тебя выслушать. Понятия не имела, что между вами что-то было… Я даже не знала, что вы с Дереком знакомы.
Линдси со стоном подняла голову и посмотрела на подругу.
— Дерек был моим парнем, моим первым поцелуем, первым всем… — По щеке Линдси скатилась крупная слеза. — Ты не поверишь, но я сейчас первый раз встретила его после рождественских каникул моего первого года в колледже. Поверить не могу, что встреча с ним так на меня подействовала… Ведь это было сто лет назад…
— Значит, не так уж и давно, — пробормотала Калли, не зная, что еще сказать.
Линдси вздохнула, утерла слезы и проворчала:
— Черт побери, я так злюсь на себя из-за того, что такое устроила. Почему я не могу быть холодной и безразличной? А еще лучше быть замужем! Но в моей жизни с тех пор ничего не поменялось. Кажется, я никому не нужна.
— Ты что, спятила? У тебя же талант, Линдс. Плюс собственный бизнес. Кроме того, ты популярна в Сети. И еще красавица и умница. — Мексиканские гены Линдси одарили ее роскошным цветом лица и темными волосами. Анна и Калли часто говорили о том, что чувствуют себя рядом с ней слишком уж заурядными и невзрачными. — Ты очень нравишься мужчинам. Я же видела, как они смотрят на тебя. Только ты одна этого не замечаешь. А чего достиг в жизни этот Дерек?
Линдси пожала плечами.
— Ну… он богатый архитектор, который разъезжает на «Мерседесе».
— А еще он — отец-одиночка, который… — Калли умолкла, пытаясь сообразить, что еще с ним не так. Наверняка же имелись какие-то минусы. Ведь никто не идеален… Но он не обзавелся пивным пузом — совсем наоборот. И не был преждевременно облысевшим. К тому же был вежливым и обаятельным. Да-да, тот Дерек, которого она только что видела на кухне, совсем не походил на обычного Дерека.
— Вот видишь? — со вздохом пробормотала Линдси. — Ты так ничего плохого про него и не придумала. Мало того, он — красавчик. Я увидела его… и расклеилась. Вдруг почувствовала, что прошлое смотрит на меня у дома Анна. Я понятия не имела, что они с Майком друзья. И даже не знала, что он живет в Престоне. — Линдси вздохнула и вдруг спросила: — Он правда развелся?
Ого! Интересный поворот… Калли внимательно посмотрела на подругу и, кивнув, ответила:
— Да, развелся. Не знаю, как давно, но, кажется, дело было довольно неприятное.
— Я не знала… — в растерянности пробормотала Линдси. — Но это ничего не меняет. Я выставила себя дурой.
— Не огорчайся, все уже закончилось. Тебе больше не придется с ним разговаривать, если не захочешь.
— Ах, до сих пор поверить не могу! Из всех людей на свете…
Калли осторожно улыбнулась и проговорила:
— А знаешь, Дерек вообще-то славный парень. Он иногда заходит с сыном в мою кондитерскую.
Тут губы Линдси задрожали, и она прошептала:
— Не понимаю, почему Дерек совсем не удивился, когда меня увидел.
— Ну… не знаю. — Калли пожала плечами. — Но Линдс, тебе придется с этим как-то примириться. Конечно, Дерек не часто ко мне заходит, но, боюсь, вам с ним придется пересекаться. К тому же он — лучший друг Майка. Может, тебе станет легче, если ты его выслушаешь? Подведешь какой-то итог…
— Нет, ни за что! Мне понадобилось два года, чтобы его забыть. Я не смогу снова это пережить. Я едва могу на него смотреть…
После произошедшего внизу Калли сомневалась, что «забыть» — правильное слово для описания чувств Линдси. Но она не стала об этом говорить, так как была уверена, что не стоило.
— Линдс, дорогая, я не могу указывать тебе, что делать, но нельзя позволять прошлому портить твою жизнь. Управляй им. Я рядом, если что. Плюс хорошо бы продемонстрировать, какой потрясающей ты стала.
— Ага… Я уже показала ему, какая я потрясающая. Бежала от него, словно подо мной земля дымилась. В общем — вела себя как ненормальная.
— Милая, если судить о нас только по нашим закидонам, то у меня вообще нет ни одной извилины. — Калли улыбнулась и сжала руку подруги.
— Спасибо, Калли. Я так рада, что у меня есть вы с Анной.
И тотчас же послышался негромкий стук в дверь, возвестивший о прибытии хозяйки дома. Переступив порог ванной, Анна произнесла:
— Прости, Линдс, что так получилось. Они ушли. Вы что, встречались?..
Линдси кивнула, и губы ее снова задрожали. Калли, успокаивая подругу, похлопала ее по колену, а Анна проговорила:
— Но мне кажется, он очень хотел поговорить с тобой.
— Жаль, — буркнула Линдси. — Потому что я не собираюсь с ним разговаривать.
Анна вздохнула и тут же вновь заговорила:
— Видишь ли, Линдс, я пригласила его только потому, что мы с Майком… В общем, мы собрали всех сегодня, чтобы объявить о нашей помолвке. — Анна показала руку. На пальце у нее красовался сияющий бриллиант, не слишком большой, но вполне приличный, причем выглядевший как старинный.
Все тотчас же забыли про Дерека, и раздались радостные возгласы. Минуту спустя, высвободившись из объятий подруг, Анна проговорила:
— Линдс, я хочу, чтобы вы с Калли были на моей свадьбе. Но Дерек — лучший друг Майка. И если ты не хочешь…
— Перестань, — перебила Линдси. — Больше ни слова. Я уже большая девочка, так что справлюсь.
Анна прослезилась и заключила подругу в объятия.
— Спасибо тебе, Линдс. — Она утерла глаза. — Я так счастлива…
Тут Калли тоже прослезилась и пробормотала:
— Мы с Линдс очень рады за вас обоих. Я сделаю торт, ладно?
— Да-да, конечно, — закивала Анна. — Мы втроем все и спланируем.
— О боже, читатели с ума сойдут, когда узнают! А может, осветим всю подготовку в блоге? — В голове Калли уже роились идеи. — Думаю, будет потрясающе!
Анна улыбнулась.
— Вообще-то мы с Майком уже это обсуждали. — Получится славная серия. Мы даже решили, что можно позволить читателям голосовать по некоторым вопросам. Хотя, конечно, мы сперва утвердим все варианты. Мы собираемся пожениться на ферме, где… О, забыла сказать! Майк купил ферму! Он там и сделал мне предложение. В саду. И даже попросил Клэр записать это на видео. Выглядело очень мило…
Подруги захихикали и снова стали обниматься.
— Свадьба в старом амбаре? Это по моей части… — проговорила Линдси. — Ох, Анна, это будет чудесно!
Тут снизу раздался голос Эрика, возвестившего, что «Танцы со звездами» начинаются.
Женщины тотчас взялись за руки, и Калли сказала:
— Милые, я люблю вас обеих, но в данный момент меня зовут танцующие мужчины. Так что обсудим все за пиццей на неделе.

Беннет поднялся из-за стола, за которым провел последние двадцать минут, и взглянул на часы. Многие из учеников пропустили урок биологии из-за репетиции оркестра, но пятеро из них пришли сейчас, чтобы выполнить задание.
— У вас осталось… еще минут двадцать, чтобы закончить, если не хотите доделывать работу дома, — заявил Беннет.
Ученики энергично закивали, а он вышел в пустую лаборантскую, чтобы проверить телефон. В последние недели Беннет делал это чаще, чем за всю предыдущую жизнь. И, что еще удивительнее, он получал от жизни гораздо больше удовольствия, чем прежде. И по иронии судьбы это не имело никакого отношения к футболу. Только к женщине, учившей его танцевать. Невероятно!
Тренировки, пусть и тяжелые, доставляли удовольствие просто потому, что она в это время находилась рядом. И у него наконец-то начинало получаться. Возможно, им даже удастся победить. Впрочем, его это больше не волновало. Он думал сейчас только о Калли. Думал о ее прикосновениях и поцелуях. И ведь она поняла его, когда выяснилось, что он должен срочно уехать, чтобы забрать Тейта. И не обиделась. Была совершенно невозмутима, в отличие от других женщин…
Увидев, что новых сообщений и пропущенных звонков нет, Беннет сунул телефон в карман и вернулся к ученикам. В аудитории было тихо, слышался только скрип карандашей. И один из парней безучастно пялился в окно.
Усевшись за стол, Беннет стал проверять работы по физиологии. Через пять минут девочка по имени Ава, сообразительная и тихая, принесла ему законченную работу. Он молча кивнул, давая понять, чтобы она положила листок в стопу на краю стола. Ученица так и сделала, но не ушла. И даже приблизилась к Беннету еще на шаг. Он поднял голову и спросил:
— Ты что-то хотела, Ава?
Она улыбнулась и тихо проговорила:
— Мы с девчонками хотели спросить… Скажите, какой танец вы с тренером Дэниелс собираетесь исполнять?
Беннет посмотрел на остальных учеников. Еще две девочки смотрели на него в ожидании ответа.
— Э-э-э… По большей части вальс, — ответил он, немного смутившись.
— О, это хорошо, — сказала ученица с первого ряда.
Ава, по-прежнему стоявшая у стола, сообщила:
— Мы все очень рады. И мы попросили родителей купить нам билеты.
Беннет засмеялся.
— Только вы не слишком воодушевляйтесь. Я, вероятно, буду выглядеть смехотворно.
— Но все же замечательно, что вы согласились принять участие, — сказал один из парней.
— Рад слышать, что вы меня поддерживаете, — ответил Беннет. — Я вообще-то… очень волнуюсь. — Он снова взглянул на часы. — У вас осталось пять минут, так что поторапливайтесь.
Ава взяла свой рюкзак и вышла. А Беннет снова достал из кармана телефон и набрал сообщение.

БЕННЕТ: «Некоторые из моих учеников купили билеты на наше представление. Тебе лучше позаботиться, чтобы я выглядел прилично».

Он с минуту смотрел на экран. Сегодня, во вторник, Калли, наверное, была занята у себя в кондитерской. Так что едва ли ответит… Но она ответила.

КАЛЛИ: «Хорошо. Не волнуйся».

Беннет улыбнулся, увидев крошечный смайлик с танцующей женщиной. Калли обожала такие дурацкие картинки.

БЕННЕТ: «Вечером увидимся?»
КАЛЛИ: «Конечно».

Он задумался. Что бы еще написать?.. Ему хотелось немедленно увидеть ее, но это совершенно безумная мысль. Он ведь на работе. И она тоже на работе. К тому же вечером они встретятся на тренировке.
Они с Калли по-прежнему занимались в спортзале, но сейчас он вдруг понял, что сегодня хотел… совсем другого.

БЕННЕТ: «Приезжай ко мне».

Она какое-то время не отвечала, и он уже решил, что все испортил. Но тут телефон наконец-то зажужжал.

КАЛЛИ: «Я приеду, здоровяк».

Беннет расплылся в ухмылке, но тут же взял себя в руки и взглянул на учеников, продолжавших писать.

БЕННЕТ: «Отлично, мне пора».
КАЛЛИ: «Пока, тренер».

И на экране у него появился крошечный футбольный мяч.

Глава 12

В этот день Калли ужасно устала. Сегодня в кондитерской случился небывалый наплыв клиентов, а тренировка «Пантер» проходила крайне утомительно; она пыталась научить девочек новым движениям, но пока ничего не получалось.
После занятий с девчонками Калли ужасно вспотела, а в волосах у нее было полно муки, так что она побежала домой, чтобы принять душ, перед тем как отправиться к Беннету. В такие дни она начинала задумываться: а стоит ли хвататься за все сразу? Наверное, было бы намного проще послушаться советов матери и подыскать себе состоятельного мужа. А потом завести детей, стать президентом родительского совета и проводить время за ланчами с другими почтенными мамашами…
Нет уж, ни за что! При одной мысли о такой жизни ей становилось дурно. Она слишком независима, пусть даже себе во вред. И ей нравится ее жизнь. Жизнь, которая иногда… немного утомляет.
После душа Калли решила распрямить волосы феном, чего давно не делала. Но сейчас ей захотелось немного прихорошиться. Ведь сегодняшний вечер обещал быть… особенным — она в этом почти не сомневалась. Ведь Беннет снова попросил ее приехать к нему, так что все было ясно. И, конечно же, она была к этому готова.
Покончив наконец с макияжем, Калли села в машину и поехала к Беннету. Проезжая по Мэйн-стрит, она не могла не полюбоваться своей кондитерской; даже закрытая она выглядела очаровательно со своим полосатым бело-розовым навесом и логотипом «Лакомства Калли», набранным кокетливым шрифтом.
Калли очень гордилась своими достижениями, а ведь казалось, что она только вчера перебралась в крошечный Престон. До этого она училась танцам и истории искусств, что вроде бы никак не сулило успеха на Среднем Западе. К тому же ко времени получения диплома она ужасно устала от выступлений и своих родителей и перебралась в Престон, откуда был родом ее лучший друг Эрик. Он всегда с восторгом отзывался о тихом родном городке, и Калли, выросшая в таком же маленьком городе к югу от Канзас-Сити, решила, что переезд в Престон обеспечит ей знакомую атмосферу и спокойствие.
Тем первым летом Эрик работал в ландшафтной фирме своего отца, а Калли сразу нашла работу официантки в баре соседнего городка. Она получала там приличные деньги, но терпеть не могла распускавших руки завсегдатаев, а еще больше запахов пива и табака. Несколько раз в неделю она отправлялась в ближайший торговый центр, чтобы запастись продуктами, из которых создавала у себя дома, на своей крошечной кухне, кондитерские шедевры.
И Эрик как-то раз уговорил ее устроить распродажу на фермерском рынке — она устраивалась на Мэйн-стрит по субботам. Калли прекрасно помнила то утро, когда к ее палатке подошла Анна и попробовала черничные рогалики. В те выходные рогалики удались на славу — были нежные, сочные внутри, хрустящие снаружи и еще — с тонким слоем сахарной пудры. Анна долго их нахваливала и на следующей неделе пришла со своей дочерью Клэр, чтобы попробовать сахарное печенье, а еще через неделю — булочки с корицей. На четвертую неделю Анна спросила Калли, не согласится ли та написать что-нибудь для ее блога.
Рецепт черничных рогаликов, оказавшийся на страничке Анны в следующий понедельник, стал настоящим хитом. В результате блог набирал все бо́льшую популярность, и Калли, наконец, взяла у отца небольшую ссуду, чтобы открыть кондитерскую. Она ни разу не пожалела о проделанной работе. Ей удалось выплатить долг в первые пять месяцев после открытия, а затем кондитерская начала приносить прибыль — не так уж плохо для девчонки со шкафом, заполненным диадемами.
Выехав из города, Калли свернула на шоссе, ведущее к дому Беннета. И почему-то ужасно волновалась. Глупо, конечно. Ведь они уже очень неплохо знали друг друга.
День выдался прохладный и немного пасмурный. Она не посмотрела прогноз, но было ощущение, что в любой момент мог начаться дождь. Тускло-серые, почти флуоресцентные лучи заходящего солнца уже не грели и лишь подчеркивали яркие осенние краски, и сейчас дорога к дому Беннета казалась еще более живописной, чем несколько недель назад; желтые, красные и оранжевые пятна украшали лес, по обочинам дороги — потрясающая картина!
Когда она подъехала, по лобовому стеклу застучали капли. Взглянув на дом, Калли увидела, что дверь гаража поднята, а Беннет с Мишей уже ждали ее. Огромный рослый мужчина и крохотная белая собачка — забавное зрелище. Но на этот раз Миша из-за дождя осталась на пороге.
Когда Калли выбралась из машины, собачка радостно взвизгнула, приветствуя гостью.
— Здравствуй, милая. — Калли почесала Мишу за ушами. — Ты так по мне соскучилась, да?
Тут Калли выпрямилась, встретилась взглядом с Беннетом, и ее тотчас же охватило желание — ведь она думала о нем весь день…
— Дождь начался, — сказала она.
Он кивнул.
— Да, вижу.
— Потренируемся внутри?
В этот момент где-то вдалеке прогремел гром, и Миша мгновенно убежала в дом.
Беннет как настоящий джентльмен взял сумку Калли, и она, ни слова не говоря, последовала за ним. Они прошли в гостиную, и он опустил сумку на диван. Калли окинула его взглядом. Сегодня он выглядел замечательно, впрочем как и всегда. И ей вдруг ужасно захотелось наброситься на него прямо здесь и сейчас. Мысленно отругав себя за несдержанность, Калли вытащила из сумки телефон, и Беннет показал ей, как подключить его к стереосистеме. После чего они стали двигать мебель, чтобы освободить побольше места.
Через несколько минут Калли сказала:
— Давай сначала повторим то, что мы уже разучили.
Беннет тяжко вздохнул.
— О, я ждал этого с ужасом…
Она рассмеялась.
— Ты считаешь, мне сперва следует сесть на диету?
— О боже, нет! Я просто…
— Все понятно. Не переживай. — Калли включила музыку и начала считать. Минуту спустя они закружились в вальсе.
— Вы что, тренировались, тренер Кларк? — спросила Калли, посмотрев на него с лукавой улыбкой.
Он тоже улыбнулся.
— Возможно.
Прошло еще несколько минут, и после прекрасно выполненной поддержки Калли остановилась и воскликнула:
— Просто идеально! Да-да, идеально! — У них действительно все замечательно получилось. — Беннет, ты становишься отличным танцором.
— Ну, я бы не стал так говорить, но и впрямь… вышло неплохо.
— Вышло замечательно! А теперь разучим другую поддержку. — Она снова включила музыку, и они опять завальсировали, обходя любопытную Мишу. И на этот раз все выходило еще лучше — совершенно естественно; Беннет уверенно вел ее в вальсе и при этом смотрел ей в глаза.
Дождь за окнами усилился, небо потемнело, и гостиная погрузилась в полумрак. Но они все равно танцевали и все так же смотрели друг другу в глаза. В какой-то момент, не удержавшись, Калли коснулась пальцами подбородка Беннета. Ох, как же она его хотела… И он желал ее столь же страстно — она видела это в его глазах.
И казалось, что каждый их шаг, каждое движение — все это являлось прелюдией к тому, что должно было вскоре произойти.
Когда же они остановились после наклона с поворотом, он вдруг прижал ее к себе и снова заглянул ей в глаза. Оба на мгновение замерли, крепко обнявшись. Тут музыка смолкла, и Беннет, судорожно сглотнув, пробормотал:
— Не могу больше танцевать. Хочу тебя.
Она улыбнулась и тихо ответила:
— Возьми.
Они еще несколько мгновений смотрели друг на друга. А потом Калли вдруг почувствовала, что их губы слились в поцелуе. Она тотчас же прижалась к нему и, обвивая рукой шею, приподнялась на цыпочки. Другую руку сунула ему под майку и начала, увлекая его за собой, пятиться к дивану. Но Беннет вдруг отстранился и пробормотал:
— Не здесь. — Он взял ее за руку и быстро повел по коридору.
И тут же послышался какой-то странный цокот; секунду спустя Калли сообразила, что это Миша последовала за ними.
Минуту спустя Беннет затащил Калли в свою спальню, и она невольно улыбнулась, когда он наклонился и, выставив собаку из комнаты, захлопнул дверь.
— Ой, ты такой строгий… — Калли рассмеялась.
— Милая… хватит болтать, — прохрипел Беннет, шагнув к ней.
— Все командует и командует! — Калли снова рассмеялась. — Ты собираешься меня отшлепать? — спросила она, когда Беннет стащил с нее майку. И тотчас же запустила руку в его спортивные штаны.
Он провел ладонью по ее груди и, ухмыльнувшись, спросил:
— А ты хочешь, чтобы я тебя отшлепал?
— Вообще-то… я к этому не привыкла. — Калли склонила голову к плечу. — Но для разнообразия можно попробовать.
— Хорошо, учту. А сейчас… — Он развернул ее спиной к себе и потянулся к застежке бюстгальтера. — Милая, сейчас я хочу… Я хочу…
— Чего же?
— Хочу тебя совершенно голую. В моей постели.
В следующее мгновение бюстгалтер соскользнул на пол, а Беннет прижался губами к ее затылку. По телу Калли пробежала дрожь, и она, тихонько застонав, спросила:
— Сто семьдесят миль в час, значит?
Беннет не сразу сообразил, что она процитировала его «лекцию» о реакциях мозга на прикосновения.
— Угу, — кивнул он. — А ты ведь, наверное, не знаешь, что язык мужчины обычно больше языка женщины.
— Ну, возможно… Но я точно знаю, что мать-природа — женщина и, следовательно, не дура.
Беннет улыбнулся и лизнул ее ухо. В тот же миг снаружи пророкотал гром, и по телу Калли пробежали мурашки, но вовсе не от грома.
— Мурашки вызывают пиломоторный рефлекс, — пояснил Беннет. — Они бесконтрольны, возникают же в тот момент, когда тело наполняется адреналином от каких-либо сильных эмоций вроде страха… или возбуждения.
— Вы очень сексуальный биолог, мистер Кларк.
— Милая, а знаешь, что еще вызывает пиломоторный рефлекс? — Беннет провел ладонью по ее груди, затем легонько сжал пальцами сосок. Калли тихонько застонала, а он с улыбкой добавил: — Вот это. Чувствуешь, как они напряглись?
— Да. — Калли снова застонала.
Тут Беннет развернул ее к себе лицом и тихо произнес:
— А теперь — на кровать.
Несколько секунд спустя — уже оба обнаженные — они оказались в постели, и Калли тотчас же прижалась губами к губам Беннета, а рука ее скользнула к его напряженному мужскому естеству. Они целовались долго и страстно. И при этом ласкали друг друга, узнавая… Когда же, наконец, начали задыхаться и стонать — оба не сдерживались, — Беннет прервал поцелуй и, стремительно приподнявшись, улегся на спину. — Затем обхватил Калли за талию усадил на себя. Его руки тотчас потянулись к ее груди, а она, качнув бедрами, улыбнулась ему, потрясающе прекрасная в этот момент. И в тот же миг Беннет подхватил ее за ягодицы и проговорил:
— Иди сюда.
Калли сразу же поняла, что имелось в виду, и, ухватившись за спинку кровати, передвинулась к его груди, так что ее лоно оказалось прямо над его губами. Приподнявшись на локтях, Беннет провел языком по ее влажным складкам и, застонав, прохрипел:
Какая же ты сладкая!
Калли же с трудом могла дышать — язык и губы Беннета доводили ее до безумия, и было совершенно очевидно, что пик блаженства близок…
Протяжно застонав, Калли снова качнула бедрами и прохрипела:
— Пожалуйста, не останавливайся.
Уже совсем стемнело, и дождь продолжал барабанить по стеклу; когда же небо разорвала яркая молния, ей удалось увидеть — увы, только на мгновение, — как Беннет, прижавшись губами к ее лону, творил свое волшебство. Она видела это лишь мгновение, но и этого оказалось достаточно. Калли судорожно вцепилась в волосы Беннета и, всем телом вздрогнув, громко застонала и всхлипнула. После чего шумно выдохнула и, не в силах удержаться, в изнеможении рухнула рядом с Беннетом. Отдышавшись, пробормотала:
— О, это было восхитительно…
— Вот и хорошо. — Он улыбнулся. — Поверь, я очень старался.
Калли захихикала и прижалась к его груди. Ей ужасно нравилось смеяться и дурачиться вместе с Беннетом, чем бы они ни занимались.
Осторожно убрав прядь с ее лица, спросил:
— Почему сегодня у тебя прямые волосы?
— Распрямила. Я иногда так делаю.
— Мне больше нравятся кудрявые. С кудрями ты выглядишь более естественно.
— Мне тоже так кажется, — сказала Калли. Заметив, что Беннет был все еще возбужден, она нашла в себе силы приподняться и усесться на него верхом. — Ох, тренер Кларк, ты… замечательный.
Беннет привлек ее к себе и, поцеловав, прошептал ей прямо в губы:
— А ты еще более замечательная.
Почувствовав, как дернулось его естество, мощное и твердое, Калли лукаво улыбнулась и спросила:
— Я тебе еще зачем-то понадобилась?
Беннет легонько шлепнул ее по заду, и она пискнула, а затем хихикнула.
— Презервативы в ящике. — Он кивнул на ночной столик, и Калли, наклонившись, достала их. Надев, приподнялась, потом медленно опустилась.
Внезапно она замерла и, заглянув ему в глаза, прошептала:
— Мне нравится смотреть на тебя.
Он усмехнулся и шепнул в ответ:
— А мне — на тебя. Ну, двигайся, — добавил он, придерживая ее за бедра.
В какой-то момент Беннет глухо застонал и привлек ее к себе. Когда же их губы слились в поцелуе, они содрогнулись почти одновременно, после чего оба замерли.
А потом долго лежали обнявшись, и Калли чертила пальцем круги на его груди.
— Секс и урок биологии одновременно, — шептала Калли. — Очень необычно…
Беннет рассмеялся и спросил:
— Тебя это заводит?
— Да, ужасно. Все было потрясающе.
— Согласен. — Беннет ухмыльнулся.
— Знаешь, я почему-то всегда думала, что тренеру полагается преподавать физкультуру, — проговорила Калли.
— А мне всегда нравилась биология — с самого детства. Я много читал книг по биологии. А как-то раз, в семь лет, попросил на Рождество микроскоп. Мне нравилось разглядывать ногти, волосы… всевозможные болячки.
— Фу, какая гадость! — воскликнула Калли. И оба засмеялись.
— Мальчишки все довольно гадкие, — продолжал Беннет. — Особенно в детстве. У тебя что, нет братьев?
— У меня есть сводный брат. Старший. Но я не слишком хорошо знаю Лейна. Он на восемь лет старше, так что у нас с ним было мало общего. Когда ему исполнилось восемнадцать, он поступил в воздушные войска. А теперь он авиадиспетчер в Миннесоте.
— Классная работа!
Калли пожала плечами.
— Да, наверное. Мы с ним дружим в Фейсбуке. А у тебя есть братья и сестры?
— Есть старший брат. Он врач в Техасе.
— Врач и профессиональный футболист! Ваши родители, наверное, гордятся вами.
Беннет промолчал, и Калли, смутившись, пробормотала:
— Ох, прости. Я не подумала… Но думаю, они все равно гордятся.
— Ты права. Так и есть. Просто я… Даже вспоминать не хочется о той части моей жизни. Стереть бы ее из памяти.
— Ты спятил, Беннет! Ты хоть представляешь, сколько парней мечтали бы рассказывать о том, что когда-то играли в НФЛ.
— Может быть. — Он криво усмехнулся.
— Да-да, именно так! Держу пари, некоторые парни отдали бы за это… свое яичко.
Тут Беннет рассмеялся и проговорил:
— Калли, ты чокнутая.
— Вполне возможно, — ответила она с улыбкой.

Глава 13

Следующим вечером Беннет с нетерпением дожидался окончания рабочего дня, включая тренировку. Сейчас он хотел только одного — побыстрее вернуться домой и остаться наедине с Калли. Если же для этого требовались танцы, пусть так и будет.
Накануне, поднявшись с постели, они закончили занятия уже глубокой ночью и довольно далеко продвинулись. Конечно, он по-прежнему волновался, боялся, что на выступлении все испортит, но все же этот страх немного отступал — ведь теперь он был в состоянии исполнить весь номер по памяти и под музыку. И даже поддержку ему несколько раз удалось выполнить идеально. Правда, на следующее утро нога чертовски ныла… Что ж, ничего страшного. Дело того стоило.
Но даже во время танцев он не переставал думать о сексе — снова и снова вспоминал, как Калли устроилась на нем и как у них все происходило. Более того, он постоянно ее хотел, хотел безумно, ужасно… И он был абсолютно уверен, что никогда еще не жаждал с такой страстью какую-либо женщину, даже Эшли.
Раздался стук в дверь, и Беннет, подняв голову, увидел Джейсона, стоявшего на пороге кабинета.
— Привет, — кивнул он.
— Приветствую, тренер.
— Заходи и присаживайся. — Беннет указал на стул. — Как ты себя чувствуешь?
Парень тяжело вздохнул.
— Уже лучше. Тренер, я принес вам вот это. — Он протянул через стол записку на печатном бланке.
Взглянув на листок, Беннет понял, что это медицинская справка, разрешавшая Джейсону играть. И он, вероятно, надеялся принять участие в завтрашнем матче. Но почему же врачи так поспешили?..
И с Джейсоном явно что-то было не так. К тому же они с Тейтом по-прежнему не разговаривали, и их враждебность влияла на всю команду.
Внимательно глядя на парня, Беннет проговорил:
— Джейсон, ты прекрасно со всем справляешься. Посещаешь тренировки и поддерживаешь хорошую успеваемость. Но я хочу знать правду. Скажи, как у тебя дела?
— В каком смысле? Мне разрешили играть. — Парень указал на справку.
— Я вижу, что здесь написано. Но я спрашиваю тебя. В последнее время ты сам не свой, и я хочу знать, что с тобой происходит. Джейсон, как ты себя чувствуешь.
— Нормально чувствую. И я готов к игре.
— Нет уж, давай начистоту, — упорствовал Беннет.
Джейсон уставился в пол.
— Я расстроен, наверное. Может, устал…
— Злишься?
— Еще как… — Джейсон снова вздохнул.
— Что ж, ты имеешь на это полное право. У тебя депрессия?
Парень не отвечал, и Беннет невольно нахмурился — он не мог видеть своих ребят в таком состоянии. К тому же следовало учитывать еще и тот факт, что основной задачей Джейсона на поле была защита Тейта, парня, которого он не мог простить. А ведь совсем недавно они были лучшими друзьями…
Не удержавшись, Беннет снова спросил:
— Значит, у тебя депрессия?
— Наверное, — пробурчал Джейсон, отводя взгляд.
— Очень жаль. — Беннет тоже вздохнул. — Вы с Тейтом разговаривали?
— Не особо.
— Ему тоже плохо. Ты же это понимаешь?
— Да, может быть. Но ему не так паршиво, как мне. — Джейсон наконец поднял голову и гневно произнес: — Теперь ему достается все внимание скаутов, приезжающих на тренировки. Я, конечно, сожалею о том, что сказал ему тогда, но он-то ударил меня! И вывел меня из игры в последний год. Разве друг так поступает?
Беннет не знал, что на это ответить. Джейсон, пожалуй, был прав. Друзья не должны бить друг друга, но, увы, такое иногда случается.
— Джейсон, я надеюсь, ты не думаешь, что у Тейта был какой-то скрытый умысел. Ведь вы с ним все-таки лучшие друзья, верно? — проговорил наконец Беннет.
— Неужели? — буркнул парень. — Честное слово, тренер, я больше не знаю, что думать. Иногда мне совсем не хочется думать.
Беннет молча кивнул. Он прекрасно помнил, каково это — быть подростком. Эмоции, гормоны, драмы взросления… Все это надолго выбивало из колеи. И тогда делалось настолько плохо, что жить не хотелось. А ведь у Джейсона к этому добавилась еще и травма…
— Может, тебе стоит с кем-нибудь об этом поговорить? — спросил Беннет. — Конечно, со мной ты всегда можешь поговорить, но я имею в виду… специалиста, понимаешь?..
— Мозгоправа, что ли?
— Я просто хочу сказать, что иногда человеку необходимо выговориться. Посмотри-ка на меня! — Джейсон поднял взгляд на Беннета, и тот увидел на юном лице столько боли, что тяжело было смотреть. — В твоей голове сейчас те же мысли и чувства, с которыми и мне пришлось когда-то столкнуться, ты понял? Злоба, тоска, ненависть к себе самому и мысли о самоубийстве. Я тоже все это испытал. Но поверь, чувства могут обманывать, поэтому тебе нужен человек, который поможет отделить правду от лжи. Я однажды ходил к мозгоправу. Не скажу, что это изменило всю мою жизнь, но точно не повредило.
Парень отвернулся и, тяжко вздохнув, пробормотал:
— Я не знаю, тренер…
— Джейсон, ты должен понять, что в этом году футбол для тебя, возможно, закончился, но это не означает…
— Может, я мог бы поговорить с миссис Йорк? — перебил парень.
Беннет с облегчением вздохнул.
— Что ж, думаю, это неплохое начало. Хочешь, я с ней договорюсь? — Миссис Йорк была школьным психологом, и Беннету она нравилась. Более того, он уже немного рассказал ей о Джейсоне. — Я думаю, тебе будет полезно выговориться и выпустить пар, понимаешь?
— Ох, ну почему все это случилось в год выпуска? Я ведь так старался… — пробормотал Джейсон.
— Да, старался. И я очень хотел бы, чтобы все для тебя сложилось по-другому. Не стану тебя утешать, но все-таки ты должен знать, что я — на твоей стороне. Я хочу, чтобы ты вернулся и показал этим скаутам, на что способен. Но Джейсон, ты знаешь мою позицию в вопросах безопасности. Я не стану рисковать твоим здоровьем ради спорта.
— Тренер, а потом вы позволите мне играть?
— Я считаю, что пока тебе даже тренировки могут быть во вред. Но ты сегодня можешь остаться и помогать мне. Будешь только смотреть, а форму не наденешь. И тебе придется пропустить матч в эту пятницу.
— Тренер, что за глупости? Я же знаю, что здоров. Родители хотят, чтобы я играл. И доктор сказал, что можно.
Беннету не нравилась роль злодея, но он не собирается отступать.
— Слушай, Джейсон, я все понимаю. Можешь меня ненавидеть, но знай: слишком многие молодые парни пострадали от повторных травм. И я не хочу, чтобы ты стал одним из них. Врачи говорят, что у тебя было легкое сотрясение. Но ведь всю прошлую неделю ты был сам на себя не похож. Да, возможно, это ничего не значит, но я не хочу рисковать. Сотрясение — это не шутка.
Джейсон долго молчал, потом, наконец, спросил:
— А как насчет следующей пятницы? Я слышал, Джим Райс может приехать.
Беннет знал, что скаут из Университета Миссури точно приедет. Этот университет был бы одним из лучших вариантов для Джейсона. Беннету ужасно не хотелось лишать парня такой возможности, но он не мог давать пустых обещаний.
— Джейсон, давай встретимся на следующей неделе в среду и оценим, как идут дела. А пока я хочу, чтобы ты посещал миссис Йорк каждый день после уроков. Я все устрою. Высыпайся хорошенько, не падай духом и питайся… чем-нибудь полезным. И еще… Хорошо бы тебе поговорить с Тейтом.
Джейсон молча сжимал и разжимал кулаки. Наконец пробурчал:
— Хорошо, тренер. Приду к вам в среду утром. Перед уроками.
— И поверь, Джейсон, все не так плохо, могло быть и хуже, — продолжал Беннет. — Но даже если бы было хуже… Черт возьми, могло бы быть еще хуже! Понял?
— Да, понял, — кивнул Джейсон и направился к двери.
Беннет тяжело вздохнул, глядя ему вслед. Он-то прекрасно знал: все и впрямь было не так плохо, как казалось, но ведь подростку этого не понять…

Этим вечером Калли расхаживала по своей квартире, пытаясь представить, как она выглядела со стороны. Взглянув в зеркало, пробормотала:
— В целом вроде бы ничего…
Она ужасно нервничала, пригласив Беннета к себе в первый раз. В этом не было необходимости, но ей уже становилось неудобно из-за того, что они всегда отправлялись к нему. И вообще, ей очень хотелось, чтобы он к ней пришел. Хотелось, чтобы он лучше ее узнал. Она даже приготовила ему ужин по рецепту мамы Анны, уверявшей, что ее мясной рулет — прямой путь к сердцу мужчины. Насчет сердца Калли не была уверена, но угодить Беннету все же хотела.
В этот день она заехала домой до тренировки с девочками и приготовила мясной рулет, чтобы вечером оставалось лишь поставить его в духовку. И теперь запах в ее квартирке стоял божественный! Она даже запекла несколько картофелин на гарнир. Только бы и на вкус все оказалось таким же аппетитным…
Раздался стук в дверь, и сердце Калли гулко заколотилось. Не успела она открыть, как послышался знакомый голос:
— Это я, твоя мама! Открывай!
«Черт возьми!» — мысленно воскликнула Калли. Распахнув дверь, она едва успела подхватить свалившийся на нее огромный чехол для одежды.
— Мама, ты зачем…
— Для примерки, разумеется, — перебила Барбара. И бросила на диван свою сумку с приборами для шитья и дамскую сумочку.
Калли вздохнула.
— Мам, ты что, не могла мне позвонить? Не могла предупредить, что приедешь?
Барбара осмотрелась и спросила:
— Ты не одна?
Калли взглянула на нее многозначительно.
— В данный момент — одна. Но скоро ко мне придут.
— Ты что-то готовишь? — Барбара покосилась в сторону кухни.
— Мама, давай поскорее закончим с примеркой. Пожалуйста!.. — Схватив чехол, Калли отправилась в спальню. Быстро раздевшись, она стащила с платья пластиковый чехол — и замерла на мгновение. После чего в восторге воскликнула: — Ой, мама!.. — Платье было прекрасное, великолепное! И, конечно же, она недооценивала свою мать. Эта женщина была необычайно талантливой портнихой, хотя сама порой одевалась вычурно.
Калли осторожно сняла платье с плечиков и надела. Потом встала напротив зеркала и залюбовалась работой матери. К тому же зеленый цвет был ей очень к лицу. Бретели, лежавшие на плечах идеально, переходили в шифоновый лиф, облегавший фигуру до талии, а широкая воздушная юбка ниспадала до икр мягкими складками. Платье было очень простым, но в то же время элегантным.
Калли сделала шаг в сторону и покружилась по комнате; женщина никогда не бывает настолько взрослой, чтобы не порадоваться новому платью.
Покинув спальню, Калли прошлась по короткому коридору и воскликнула:
— Мам, я в восторге!
Она вошла в гостиную — и обнаружила там Беннета. Увидев ее, он вскочил с дивана и уставился на нее в изумлении; казалось, он лишился дара речи.
— Выглядит превосходно, не так ли, тренер Кларк? — спросила Барбара. И Калли заметила, как мать подмигнула Беннету.
— Да, очень красиво, — пробормотал он наконец.
Барбара радостно улыбнулась, а Калли захотелось рассмеяться. Как этой женщине всегда удается добиваться своего? Может, ей стоит больше походить на свою мать? Улыбнувшись, она сказала:
— Мам, оно чудесное. И сидит идеально. Спасибо.
Тут Барбара подошла к ней и стала рассматривать швы. Эта процедура была Калли хорошо знакома, и ей показалось, что она перенеслась в прошлое. Сколько же часов своего детства она провела, стоя как манекен?.. Она стояла, вытянув в стороны руки, а мать прикладывала, подкалывала, перекалывала и измеряла… Калли терпеть не могла все это, но сейчас, уже совсем взрослая, вдруг поняла: то было проявлением материнской любви. Конкурсы красоты казались нелепыми, расточительными, безумными… Но ее мать хотела, чтобы она, Калли, была счастлива. И выходит, что вся жизнь Барбары была посвящена ей, ее дочери. От этой мысли Калли едва не расплакалась. Ох, какая же она была неблагодарная!..
Барбара наклонилась, чтобы проверить подол, и Калли посмотрела на ухмылявшегося Беннета. Когда их взгляды встретились, он подмигнул ей и сказал:
— Мне нравится. Ты очень красивая. — И он говорил это без всякого стеснения! Прямо при Барбаре!
Через мгновение Барбара выпрямилась и заявила:
— Думаю, сойдет.
— Мам, не просто сойдет. Это великолепное платье!
— Что ж, я рада. — Барбара улыбнулась. — А теперь… Я, пожалуй, оставлю вас. Вам ведь надо тренироваться…
Как истинный джентльмен, Беннет помог Барбаре донести вещи до машины. Калли же, воспользовавшись возможностью, быстро переоделась — надела укороченные легинсы и майку (это был ее обычный наряд для тренировок).
Вернувшись, Беннет с разочарованием в голосе протянул:
— Зачем ты его сняла?
Он запер входную дверь, затем подошел к ней и заключил в объятия. Калли взглянула на него и с улыбкой произнесла:
— Но мы же не хотим испортить его до соревнований…
— Да, верно. Но тогда после конкурса ты должна оставаться в этом платье, чтобы я мог в тот же вечер…
— …отпраздновать нашу победу суперсексом? — подхватила Калли.
— Звучит замечательно, — кивнул Беннет. Потом вдруг спросил: — Ты что-то готовишь? Пахнет очень вкусно.
Калли радостно улыбнулась.
— Да, я приготовила ужин. И тебе полагается его хвалить, даже если окажется, что вышло плохо.
Беннет хмыкнул и поцеловал ее в нос.
— Уверен, что все будет в порядке. Я ужасно голоден.
Калли вытащила из духовки ужин. Когда же снова взглянула на Беннета, ей показалось, что он чем-то озабочен.
— Все в порядке? — спросила она, поставив перед ним тарелку.
— Ага. — Он тут же улыбнулся.
— Лжец. — Калли взглянула на него пристально. — Что происходит, Беннет?
Он молча положил масло на картофелину. Потом обвел взглядом комнату и наконец проговорил:
— Джейсон очень хочет завтра играть, а я ему отказал.
Калли почувствовала облегчение; она ужасно боялась, что беспокойство Беннета было как-то связано с конкурсом или, возможно, с их интимными отношениями.
— А ты не хочешь, чтобы он играл? — спросила она.
— Я очень хочу, чтобы он играл. Но волнуюсь. У парня было сотрясение. А сейчас он в депрессии. — Беннет принялся жевать, и Калли терпеливо ждала, когда он продолжит: — Видишь ли, травмы от повторного удара по голове стали своего рода эпидемией и… Будь я проклят, если это случится с кем-то из моих парней. Я сказал ему, что подумаю насчет следующей недели, но даже в этом у меня нет уверенности. А больше всего меня гложет приезд скаута из университета. И если я не позволю мальчишке играть… Черт, мне кажется, я лишаю парня возможности осуществить его мечту.
— А что, их обязательно должен заметить скаут? Это так нужно?
— Да, очень.
Какое-то время они ели молча, и Калли с удовлетворением отметила, что Беннету понравился ужин. Он даже дважды его похвалил. Но все же она продолжала думать о проблемах Джейсона. Не удержавшись, спросила:
— А врачи-то его выписали?
— Да. И меня это очень удивляет. Хотя, с другой стороны… Пожалуй, не так уж удивляет. Вероятно, отец парня приложил к этому руку. И выходит, что я теперь…
— Ты должен поступать так, как считаешь правильным, — перебила Калли. — Ты же беспокоишься о здоровье Джейсона.
Беннет со вздохом кивнул.
— Да, разумеется. И никто лучше меня не знает, что можно прожить и без футбола. Только я не хочу, чтобы мальчишки поняли это, оказавшись в той же ситуации, что и я.
— Значит, ты поступаешь правильно, — заявила Калли.
Беннет кивнул и в ту же секунду сунул в рот огромный кусок мясного рулета.
— Очень вкусно, — пробормотал он. — Сто лет не ел ничего подобного.
— Это рецепт мамы Анны. Как-то раз она приготовила его для Майка, и он ему так понравился, что Анне теперь приходится делать такой рулет несколько раз в месяц. Я подумала, что тебе тоже должно понравиться.
— То есть ты приготовила его специально для меня? — спросил Беннет с мальчишеской ухмылкой. Он был ослепительно красив, когда так ухмылялся.
— Да, конечно. Не стану же я готовить такую гору мяса только для себя… — Калли встала и поставила свою тарелку в раковину.
— Иди сюда. — Беннет похлопал себя по колену.
Калли обошла стол и уселась ему на колени. Он тут же обнял ее и поцеловал. Причем поцелуй был не жаркий и страстный, а нежный и осторожный. Чуть отстранившись, он заглянул ей в глаза и тихо произнес:
— Спасибо, Калли.
— За ужин? — удивилась она. — Но в этом нет ничего особенного…
Он с улыбкой покачал головой.
— Нет, ошибаешься. Обо мне уже много лет никто не заботился. Только я забочусь обо всем и всех. О своих игроках, учениках, о Мише… — добавил он со смехом.
— О Мише заботиться особенно непросто. — Калли тоже рассмеялась.
— А теперь ты обо мне заботишься, — продолжал Беннет. — И даже пытаешься помочь с этим дурацким конкурсом. Мне очень это приятно.
— А мне заботиться о тебе, — сказала Калли. И тут же добавила: — Потому что ты мне очень нравишься.
— А мне — ты, — произнес он почти шепотом.
Они прижались друг к другу лбами, и Калли тихонько вздохнула. Их с Беннетом отношения все больше ее пугали. Даже сама мысль о том, что можно посвятить свою жизнь другому человеку, приводила в ужас. И все же она чувствовала: сейчас у них все было правильно. Более того, все было прекрасно, чудесно, замечательно.
Она готовила для него, потому что хотела сделать приятное, угодить ему. Ей очень понравилось, как он смотрел на нее, когда увидел в новом платье. Когда же у него случилась судорога, она была рада, что оказалась рядом и смогла помочь. И ей ужасно хотелось во всем ему помогать.
И это не было игрой в одни ворота, чего она всегда боялась. Нет-нет, он с непритворным интересом слушал ее бесконечную болтовню и позволял поучать его. И всегда ставил ее на первое место, старался, чтобы она получила удовольствие раньше, чем он. Он приготовил ей чудесный ужин, когда она приехала к нему. И они стали не только партнерами по танцам, но и друзьями. А также любовниками. Они желали друг другу успеха, и теперь Калли точно знала: его счастье было связано с ее собственным.
Они признались, что нравятся друг другу. Как глупо это звучало! Да, разумеется, они друг другу нравились. Но было ясно, что эти слова имели более глубокий смысл. По крайней мере для нее. Калли неожиданно поняла, что испытывала к этому мужчине очень глубокие чувства. Возможно, он окажется тем самым человеком, с которым она будет по-настоящему счастливой.
Она провела пальцами по его волосам, и он, зажмурившись, пробормотал:
— Черт, как приятно…
— А мне приятно то, что приятно тебе, Беннет.
Он открыл глаза и внимательно посмотрел на нее.
— Похоже, тебе действительно приятно.
— Я рада, что ты так думаешь, — тихо ответила Калли. Она чувствовала, что между ними происходило что-то особенное.
А руки Беннета тем временем поглаживали ее по плечам, опускаясь все ниже. Наконец он прижал ладони к ее бедрам и хриплым шепотом проговорил:
— Кажется, не смогу тобой насытиться.
— Я чувствую то же самое, — шепнула в ответ Калли и тут же поцеловала его.
Они неспешно ласкали друг друга, но в какой-то момент Калли не выдержала и, соскользнув с коленей Беннета, опустилась на пол между его ног. Он уставился на нее в изумлении.
— Милая, что ты собираешься…
— Тихо. Что хочу, то и делаю, — перебила она с лукавой улыбкой.
В следующую секунду, расстегнув джинсы Беннета, она высвободила из плена его возбужденную плоть. Потом подняла на него глаза, и их взгляды на мгновение встретились. Его руки тут же опустились ей на плечи, словно он нуждался в опоре.
— Это просто… О, черт… — прохрипел Беннет, когда губы Калли обхватили его мужское естество.
А затем, когда Беннет, наконец, получил избавление, с его губ сорвался громкий и протяжный стон.
— О, Калли, Калли!.. — стонал он.

Глава 14

— Что, если сегодня мы попробуем что-нибудь новенькое? Как насчет пеперони, печеного красного перца и феты? — обратилась Калли к подругам, когда они усаживались за свой обычный столик в пиццерии вечером в пятницу (команда играла выездной матч, так что у Калли и танцовщиц выдался свободный вечер).
— Ооххх, не знаю… Я думала, мы собирались питаться цыпленком, луком и козьим сыром всю оставшуюся жизнь, — ответила Линдси.
Калли пожала плечами. Почему-то ей вдруг захотелось гастрономических перемен, хотя это было совсем не в ее духе.
— Да-да, знаю, цыпленок… и прочее — это очень вкусно, но неплохо бы попробовать что-то новенькое.
— Если ты и так уже знаешь, что тебе нравится, зачем же выбирать что-то еще? — спросила Линдси.
— Ладно, хорошо. Пусть будет цыпленок с луком и козьим сыром, — сказала Калли.
Всю неделю Линдси казалась… какой-то другой. Она очень изменилась после заварушки с Дереком. Они так привыкли к милой покладистой Линдси, но в последнее время с ней происходило что-то странное. Она так и не рассказала, что у нее произошло с этим парнем, а Калли и Анна решили не расспрашивать.
— Эй, погоди!.. — Линдси вскинула руку. — Ведь я уже смирилась с пеперони и фетой…
— О боже! — воскликнула Анна. — Да хватит вам уже! Возьмем и то и другое.
Калли и Линдси закивали и принялись за пиво; обе были вполне довольны решением Анны, но Калли все же подумала: «А может, напрасно я договорилась сегодня встретиться с девчонками?» Ей хотелось находиться на игре с Беннетом, а потом вместе с ним отправиться домой. Она ужасно скучала по нему, а ведь они виделись только вчера…
Все это настораживало и даже слегка пугало. Она не привыкла по кому-либо скучать, особенно по мужчине. Калли Дэниелс не позволяла мужчинам управлять ее эмоциональным состоянием. Очевидно, с Беннетом все было по-другому.
— Значит так… Я набросала несколько коллажей с идеями для свадьбы. Хотите посмотреть? — спросила Анна.
Калли с улыбкой кивнула. Разговоры о свадьбе Анны помогут ей отвлечься.
— Да, конечно, — ответила Линдси, отодвигая в сторону пиво, чтобы Анна могла разложить все в центре стола.
Первый коллаж был чудесный: свадьба в амбаре в сельском стиле, но с элементами классики.
— Очень красиво, — похвалила Калли.
Линдси утвердительно кивнула и сказала:
— Давай дальше.
Следующий коллаж был тоже свадьбой в амбаре, но с винтажными элементами ар-деко. Платье оказалось в стиле тридцатых годов двадцатого века, а мужчины были при бабочках и подтяжках.
— Майк ни за что не наденет подтяжки, — заявила Калли.
— Думаешь, не захочет? — Анна поморщилась.
— А ты можешь хоть на минуту представить Майка в подтяжках и при бабочке?
Анна ненадолго задумалась, потом покачала головой.
— Нет, не могу. Наверное, ты права. Ему это не понравится. Хорошо, вот самая последняя идея. — Анна прикусила губу и выложила на стол коллаж.
Линдси и Калли вскрикнули от восхищения. Платье было облегающим, с кружевным верхним слоем и длинной вуалью. Калли уже представляла, как великолепна будет Анна в этом платье. В амбаре же стояли длинные белые столы, украшенные букетами полевых цветов; светильники были сделаны из стеклянных банок с белыми электрическими гирляндами внутри, а на жилете и галстуке жениха красовались бутоньерки из лаванды.
— Анна, ты ведь уже выбрала этот, правда? Здесь все совершенно тебе подходит, — сказала Линдси.
Анна пожала плечами.
— Ну, наверное… Может, и так. Майк ведь чудесно будет выглядеть в жилете и галстуке, правда?
Калли и Линдси закивали. Подумав о том, каким прекрасным станет этот день для ее подруги, Калли невольно вздохнула и смахнула подступившие к глазам слезы. Она была очень рада за подругу… и в то же время почувствовала явный укол зависти. Словно догадавшись, о чем она думала, Анна потянулась к ней через стол и сжала ее руку. Калли пожала в ответ руку подруги, а потом обе повернулись к Линдси.
— И что, все парни будут так одеты? — спросила та. — И друзья жениха тоже?
Анна кивнула и снова посмотрела на Калли, в этот момент представившую Беннета в наряде жениха. «Наверное, опять прочитала мои мысли», — промелькнуло у Калли. И в тот же миг ее осенило; она вдруг поняла, что Линдси сейчас представляла Дерека в том же наряде.
Когда принесли заказы, все согласились, что пеперони, печеный красный перец и фета — и в самом деле потрясающее сочетание.
— Миа восхитительно готовит, — сказала Калли. Ее подруги кивнули, и все трое продолжили объедаться, планировать посты для блога и обсуждать школьные дела малышки Клэр.
— Поверить не могу, что сбор средств уже совсем скоро, — внезапно проговорила Анна.
— Знаю. Не могу дождаться, когда вы увидите наше выступление, — сказала Калли (предполагалось, что Анна будет там в качестве ведущей, а Линдси купила билет).
Калли испытывала радостное волнение, когда думала о предстоящем выступлении — такого с ней не было уже много лет. «И как замечательно, что и Беннет в этом участвует!» — мысленно восклицала она.
— А что там у вас с Беннетом? Ваши отношения продвинулись? — спросила Линдси, многозначительно взглянув на нее.
— Помолчи, Линдси, — прошипела Анна.
— А что? Он шикарный парень. И все заметили, что он неравнодушен к Калли.
— Справедливый вопрос, — сказала Калли. Неужели все так очевидно? — И вот мой ответ: да, продвинулись.
Подруги уставились на нее во все глаза.
— О господи, — прошептала Анна. — Так вы уже…
— Значит, уже? — вмешалась Линдси.
Калли кивнула.
— Да, мы уже. У нас с Беннетом был секс, — добавила она, понизив голос. Чего же ей скрывать? Ведь это ее лучшие подруги. Калли хотелось обсудить их с Беннетом отношения еще и потому, что не помешало бы услышать мнение со стороны.
— Я очень надеялась, что из этого что-то выйдет, — сказала Анна. — И Майк тоже. Он уже дважды про вас спрашивал.
— Неужели?! — Калли улыбнулась. — Что ж, скажи Майку, чтобы приходил на игру в следующую пятницу.
— Хорошая мысль, — кивнула Анна. — Мы приведем Клэр.
— А как насчет тебя, Линдс? — Калли повернулась к Линдси. — Будет весело. Придешь?
— Ну… возможно, — пробормотала Линдси.
Подруги понимали, почему она колебалась. Анна вздохнула и проговорила:
— Линдс, я сомневаюсь, что Майк расскажет об этом Дереку, но… мне не хочется лишать его возможности пригласить друга, если тому захочется прийти. И мне хочется пригласить к себе в гости вас обоих и не волноваться из-за этого.
— Да, знаю, — ответила Линдси, уставившись в свою тарелку. — Наверное, я веду себя по-детски. Мне просто надо смириться.
— Никто не говорит, что ты ведешь себя по-детски. Парень явно тебя обидел, так ведь? — Калли пристально посмотрела на подругу, но та лишь кивнула в ответ. — Линдс, не обращай на него внимания, будь умнее. Покажи, что прошлое не имеет для тебя значения.
Линдси тихо вздохнула.
— Пожалуй, ты права. Я придаю всему произошедшему слишком большое значение, и это после стольких-то лет. Не беспокойся, со мной все будет нормально, что бы ни случилось. И вообще, видимо, будет лучше, если я… привыкну с ним видеться.
Калли и Анна тут же кивнули, и все трое заказали еще по порции пива. Через некоторое время Линдси извинилась и вышла в уборную. А Анна, взглянув на Калли, прошептала:
— Майк с Дереком уже обсуждают ремонт фермы. Я очень хочу попросить Линдси стать моим декоратором и помочь с деталями. У нее отлично получается выбирать мебель… и все прочее.
— Да, конечно, — согласилась Калли. — Я думаю, это замечательная идея. И отличный материал для блога.
— Я тоже так подумала, — сказала Анна. — Но тогда Линдси не сможет не встречаться с Дереком. Ведь он будет нашим архитектором и строителем. А мне очень не хочется ставить ее в неловкое положение…
Калли ненадолго задумалась, потом заявила:
— Может, это как раз то, что нужно. Пусть привыкают находиться рядом.
— Дерек хочет с ней увидеться, — продолжала Анна. — Все время задает вопросы, а я увиливаю. Не знаю, что отвечать.
— Ну, Линдси уже большая девочка, — сказала Калли. — Думаю, тебе стоит спросить у нее. А если что, мы всегда рядом.

Наконец наступила «Суббота «Маленьких Пантер», и Калли с самого утра ужасно нервничала. Подготовка к этому дню отняла у нее гораздо больше сил, чем она рассчитывала, хотя вся ее команда очень ей помогала — помощники прекрасно все подготовили для шестидесяти четырех записавшихся девочек.
Калли радостно улыбнулась, когда Клэр и ее лучшая подружка Бейли подбежали к регистрационному столу.
— Мы пришли! — закричала Клэр.
— Я очень рада вас видеть, — сказал Калли, обнимая малышку. Она помахала Анне и Эрин, маме Бейли; те только что вошли в спортзал. — Девочки, почему бы вам не стать в очередь? Тогда Эрика вас отметит и выдаст вам футболки и бантики.
Малышки взвизгнули и побежали в конец очереди. Анна тотчас же подошла к подруге и с улыбкой сказала:
— Клэр даже заснуть не могла вчера вечером. Ужасно волновалась из-за сегодняшнего дня.
— Что ж, они отлично проведут время, — ответила Калли.
Анна осмотрелась и проговорила:
— Я очень за тебя рада. Ты прекрасно все подготовила.
Калли тоже осмотрелась и прошептала:
— О, это потрясающе. Даже после того, как мы за все заплатим, команда заработает около четырнадцати сотен долларов.
— Неужели?! — изумилась Анна. — Что ж, поздравляю. Ну, не буду тебе мешать. Работай. Я знаю, как ты загружена.
Анна присоединилась к остальным родителям, а Калли окинула взглядом зал. Убедившись, что все в полном порядке, она направилась в женскую раздевалку. Калли оставила сумку в кабинете учителя физкультуры, и ей нужна была резинка для волос. Она уже собиралась открыть дверь, но тут кто-то обхватил ее сзади и затащил в соседнюю дверь. Тотчас щелкнул дверной замок, и сильные руки прижали ее спиной к стене в абсолютно темной комнате.
Калли могла бы запаниковать, если бы в тот же момент не поняла, что это Беннет; она сразу уловила знакомый запах. Кроме того, она знала, что футбольная команда где-то снаружи готовилась к вечерним мероприятиям.
— Многие стали бы возражать против такого обращения, тренер Кларк, — прошептала Калли.
Беннет ответил ей страстным поцелуем, и в конце концов, не оставшись в долгу, она поцеловала его. Через мгновение он отстранился и, прерывисто дыша, пробормотал:
— Обожаю тебя целовать.
— Я очень рада. Давай еще.
Он так и поступил. И на сей раз поцелуй его был еще более страстным, но при этом необычайно долгим. Когда же он, наконец-то отстранившись, принялся покрывать поцелуями ее подбородок и шею, Калли жалобно простонала:
— О господи, Беннет, остановись. Мне надо возвращаться.
— Да, хорошо, прости. Я просто… Я хотел знать, что ты рядом. Я должен был тебя увидеть. Хотя бы на минутку.
— Я рада, что ты пришел. Надо полагать, ты напал бы на меня прямо перед всеми, если бы я не вышла в коридор?
Беннет рассмеялся и поцеловал ее в кончик носа.
— Нет, милая. Но, к счастью, я заметил тебя, когда вошел через боковую дверь.
— Жаль, что тут темно. А что это за комната?
Калли почувствовала, что Беннет куда-то потянулся, и в тот же миг лампы, замигав, ожили, а комнату наполнил тихий гул. Калли осмотрелась… и замерла. Неужели кабинет медсестры?
— О господи… — Она засмеялась, глядя в веселые глаза Беннета.
Он улыбнулся и сказал:
— Тут даже койка есть. А также одноразовые бумажные простыни.
Калли шлепнула его по груди и, тихонько вздохнув, крепко прижалась к нему.
— Ты ужасный развратник, Беннет.
Он нежно обнял ее, и они постояли так какое-то время, наслаждаясь близостью друг друга.
— Все выходные опять заняты, — со вздохом сказал Беннет. — Впервые за долгое время я дождаться не могу ноября. Будет замечательно, когда мы просто сможем… побыть вместе.
Калли молчала, уставившись на постер на стене (оказание первой помощи), но на самом деле она его не видела — думала лишь о том, как будут складываться их с Беннетом отношения после танцевального конкурса.
Наконец, заглянув ему в лицо, она прошептала:
— Да, это будет неплохо.
Беннет чмокнул ее в лоб и шлепнул по попке.
— Мне надо побыстрее убираться отсюда, — пробормотал он.
— Ой! Чего ты вечно шлепаешь меня по заднице?
— Это все из-за твоих штанов в обтяжку. Твоя попка прямо-таки на это напрашивается.

Неделю спустя Беннет стоял с игроками у входа в спортзал, а в зале звучал школьный оркестр.
— Привет, тренер, — послышалось у него за спиной.
Беннет обернулся и увидел стоявшего перед ним Тейта.
— Привет, как дела?
— Все в порядке, тренер. Я просто хотел сказать спасибо, что позволили Джейсону играть на этой неделе.
Беннет похлопал парня по плечу. В среду утром он решил допустить Джейсона до тренировок, а этим вечером он должен был играть.
— Я подумал, что Джейсон тебе не помешает, — ответил Беннет с улыбкой. — Ведь на прошлой неделе тебя без него дважды сильно помяли.
Беннет шутил, но парень нахмурился, поэтому он попытался все переиграть. Расстроенный квотербек в день матча, хуже не придумаешь.
— Но мы об этом уже говорили, Тейт. И вообще, не стоит из-за этого расстраиваться. Ведь у них была сумасшедшая защита. Мы извлечем из этого урок и станем сильнее.
— Да нет, дело не в этом. Я просто… — Тейт внезапно умолк.
Тут Реджи открыл двери, и музыка зазвучала еще громче. Времени оставалось совсем мало, и Беннет снова посмотрел на Тейта.
— Вы с Джейсоном поговорили? — спросил он. — Да, я знаю, вы разговаривали на тренировке, но по-настоящему поговорили? О том, что произошло…
— Нет, не поговорили, — буркнул Тейт.
— Но вы ведь дружите всю жизнь… А дружба — это самое важное. Важнее, чем футбол, важнее, чем девчонки. Вам надо все исправить. Ты не сможешь сегодня выйти на поле и положиться на Джейсона, если вы не общаетесь.
Парень со вздохом кивнул.
— Вы правы, тренер. Я постараюсь. Обещаю.
Тут ведущий объявил их выход, и команда поспешила в спортзал (гул аплодисментов практически оглушал). Беннет инстинктивно поискал взглядом Калли. Она сидела на своем обычном месте, прямо перед оркестром, откуда хорошо было видно ее девочек. Увидев его, Калли улыбнулась, а он подмигнул ей, надеясь, что никто в престонской школе не догадывался об их более чем дружеских отношениях.
Сегодня она выглядела чудесно — надела узкие джинсы, высокие коричневые сапоги и… что-то вроде приталенной фланелевой рубашки. Выглядела так, словно собиралась его соблазнить. Впрочем, для этого ей вовсе не обязательно было так одеваться. Логичнее было бы раздеться, и тогда бы он…
О господи!.. Осталось всего два матча… Он с нетерпением ждал окончания сезона, чтобы иметь возможность проводить больше времени с Калли. Он вообще-то не собирался говорить ей об этом, но так уж вышло, и слава богу, что так вышло.
А вся прошлая неделя прошла замечательно. У них были две отличные тренировки… и еще больше секса. Но хотелось, чтобы стало еще больше.
Через неделю и конкурс останется позади, но ему уже стало все равно, выиграют они или проиграют. Победить было бы очень приятно — Беннет по-прежнему хотел получить стипендию для выпускников, — но в последнее время он постоянно напоминал себе: будущее этих ребят — не в его руках. Да, он не обязан защищать их, спасать и постоянно проверять, все ли у них в порядке. И вообще, хотелось немного расслабиться. Команда слишком долго была главной его заботой.
Он снова взглянул на Калли. А она — эта чудесная и невероятно сексуальная женщина — сейчас радостно улыбалась, хлопая в ладоши в такт музыке.
Минуту спустя оркестр затих, и Беннет, вспомнив о своих обязанностях, взглянул на директора, уже передававшего ему микрофон. Аплодисменты продолжались, и тренер, улыбнувшись, поднял руку, призывая всех успокоиться.
— Я рад сообщить, что сегодня мы наконец-то выходим на поле в полном составе, — заговорил Беннет. Толпа загудела, и несколько игроков вскинули вверх руки.
Беннет невольно улыбнулся. Команда радовалась возвращению Джейсона, так как все понимали, что его очень не хватало на поле. Но позволить Джейсону играть — это было для него ужасно трудным решением. Он пристально наблюдал за парнем последние несколько дней и поговорил с миссис Йорк (та сказала, что основной причиной его депрессии являлась невозможность играть, а не последствия сотрясения). Беннет не мог полностью ей доверять, но доверился своему чутью, которое говорило, что все будет нормально.
— Надеюсь, вы придете сегодня нас поддержать, — снова заговорил Беннет, оглядывая зал. — И знаете: мы собираемся уничтожить этих «Бульдогов».
Десять минут спустя Беннет смотрел выступление танцевальной группы. Сегодня выступали только выпускницы, и они были очень хороши — гораздо лучше, чем девочки в прошлом году (он был уверен, что только благодаря Калли).
Беннет снова на нее посмотрел и заметил, как шевелились ее губы; он знал, что она отсчитывала ритм движений девочек. О, она была потрясающей! Была потрясающей во всем, что бы ни делала: и в танцах, и своей кондитерской, и в постели. И именно поэтому она была нужна ему. То есть не только из-за постели…
Когда собрание окончилось, он направился к Калли. Она улыбнулась и спросила:
— Почему ты не сказал, что все-таки позволил Джейсону сегодня играть?
Беннет пожал плечами.
— Я долго над этим раздумывал и, наверное, только сейчас, в последнюю минуту, принял окончательное решение. Мне кажется, все будет нормально.
— Я так рада… Не волнуйся.
Беннет расплылся в улыбке. Было очень приятно, что о нем заботились. Что о нем заботилась именно Калли. Но кому же не понравится забота такой женщины, как она?
— Я иногда чрезмерно опекаю этих ребят, — сказал Беннет.
Калли засмеялась.
— Иногда?
Он потянулся к ней, пытаясь коснуться ладонью ее щеки, но тотчас же отдернул руку; ему вдруг показалось, что они с Калли стали предметом обсуждений. «А может, за нами действительно наблюдают?» — подумал он. Ей, вероятно, пришла в голову та же мысль, потому что она посмотрела на него вопросительно.
— Прости, ничего не могу с собой поделать, когда ты рядом. Твое тело взывает ко мне.
Калли ухмыльнулась.
— И что оно тебе говорит?
— Говорит, что… В общем, все правильно говорит.
— Вот и хорошо. Кстати, что вы делаете после игры, тренер Кларк?
Беннет сунул руки в карманы.
— Ну… это зависит от того, выиграем мы или проиграем. Если выиграем, я буду в настроении для праздничного секса.
— А если проиграете?
— Тогда мне понадобится утешающий секс.
Калли рассмеялась.
— Думаю, с этим я справлюсь.
— Очень на это надеюсь. — Беннет подмигнул ей. — Увидимся вечером.

«Пантеры» и «Маленькие Пантеры» с блеском выступили в перерыве. Всем понравились малышки танцовщицы, выбежавшие на поле, и они даже удостоились бурных оваций.
К тому времени, когда все родители собрали своих чад в месте ожидания с южной стороны поля, Калли изнервничалась до такой степени, что у нее даже руки дрожали. Когда же они с Анной и Клэр добрались до трибун, малышка тотчас бросилась к Майку.
— Ты чудесно танцевала, — похвалил он ее.
— Банты выглядели чудесно, — сказала Барбара, когда Калли уселась с ней рядом.
— Это правда, мам. Спасибо огромное, что сделала их для малышек. Они были от них в восторге, — добавила Калли, обняв мать за плечи.
— Я впечатлен, Калли Джо, — раздался голос ее отца, всегда вызывавший у нее улыбку.
Она повернулась в другую сторону и обняла его.
— Спасибо, папочка. Я очень рада, что ты смог приехать. — Калли поцеловала отца в щеку.
— Мы редко тебя видим, ты ведь никогда не приезжаешь к нам. Наверное, нам стоит чаще ездить… в этом направлении, — сказал Тед Дэниелс. — У них тут есть водопроводчики?..
Калли улыбнулась.
— Конечно, есть, пап. Не вздумай сюда переезжать. Твой бизнес на юге и так идет хорошо. — Калли никогда бы не смогла жить близко от родителей — как бы она их ни любила.
Она окинула взглядом трибуны. Все самые дорогие ей люди пришли ее поддержать. Кроме родителей тут были Анна с дочкой, Майк, Линдси и Эрик, сидевшие у барной стойки.
Кивнув родителям, Калли пересела к друзьям.
— Твои девочки выглядели замечательно. — Линдси протянула Калли остатки чипсов. — Вот… Я тебе немного оставила. Экстра халапеньо[10].
— М-м-м-м… ты просто золото. — Калли принялась за чипсы; она ужасно проголодалась.
Погода явно улучшилась, и в этот теплый октябрьский вечер Калли сняла рубашку в самом начале игры и красовалась в синей футболке «Пантер».
В этот момент к ним подошла Клэр. Малышка уселась между Калли и матерью, держа гигантский соленый огурец в одной руке и «Спрайт» в другой.
— Букашка, ты сегодня отлично справилась, — сказала Анна.
— Спасибо, мам. — Клэр просияла.
Калли оглядела сидевших вокруг людей и заметила Корин Уилсон с дочерьми. Она потянулась к Корин и похлопала ее по плечу. Та повернулась и одарила Калли широкой улыбкой.
— Привет. Отличное представление.
— Спасибо, я ими очень горжусь. — Калли понизила голос. — Как дела у ребят?
Корин нахмурилась и шепотом проговорила:
— У них проблемы с Джейсоном. Он ведет себя так, словно чего-то боится. Тейта уже дважды сбивали при передаче. Им пришлось заменить Джейсона.
Калли вздохнула.
— Не может быть. Ведь Беннет решил, что ему можно играть.
— Не знаю, что происходит. — Корин пожала плечами. — Я послала Реджи сообщение, но он не ответил. У «Бульдогов» два огромных полузащитника, и Реджи с Беннетом не могут держать Джейсона на поле, если он не готов.
— Это парень, который получил травму? — спросила Анна.
Корин кивнула, а Калли пояснила:
— Это его первая игра после возвращения.
— Отец Тейта устроил безобразную сцену — набросился на тренеров, — сказала Корин, поморщившись.
Калли улыбнулась.
— Как ты думаешь, что он им говорил?
Корин снова пожала плечами.
— Понятия не имею. Но когда Тейта в последний раз прижали, он чуть из штанов не выпрыгнул от злости.
Тут оркестр заиграл начало второй половины матча, и команда Престона выбежала на поле. Узнав, что они отстали на пятнадцать очков, Калли погрустнела. Но что же случилось с Джейсоном? Жаль, что она не могла сейчас поговорить с Беннетом. А тот, понурившись, бродил вдоль боковой линии. Временами же поднимал голову и что-то кричал своим парням, находившимся на поле. Те сразу к нему поворачивались и внимательно слушали.
Через несколько минут Калли увидела, как Джейсон вдруг выбежал на поле, на линию первого розыгрыша. Они с Корин переглянулись, и Корин прошептала:
— Джейсон снова в игре. Надеюсь, Беннет знает, что делает.
— Думаю, что знает, — шепнула в ответ Калли.
Очень скоро ребята забили свой первый мяч, а затем и второй. Калли начала понемногу расслабляться. «Кажется, все нормально», — говорила она себе. Но Беннет почему-то нервничал, что-то явно его не устраивало. Через несколько минут он объявил тайм-аут, и Калли заметила, как несколько его парней подбежали к боковой линии, где Беннет начал что-то им объяснять; причем чаще всего он обращался к Джейсону. А потом ребята возвратились на поле и заняли свои позиции. И теперь уже взгляд Калли был прикован к Тейту. Когда же мяч был вброшен, он мгновенно поймал его — и тут вдруг произошло что-то непонятное… Несколько игроков взлетели в воздух, а затем повалились на землю; причем среди них был и Джейсон. А в следующий момент позади Тейта появился здоровенный парень, несшийся прямо на него. Краем глаза Калли увидела, как Корин вскочила на ноги; и она что-то заорала. В тот же миг огромный полузащитник соперников врезался в Тейта со спины, и Тейт, словно тряпичная кукла, повалился на землю, а соперник приземлился на него сверху.
Калли знала, что схватки — это часть игры, но сейчас… Сейчас что-то было не так, и ее подозрения подтвердила реакция толпы; многие из болельщиков, вскочив на ноги, громко закричали.
Калли снова взглянула на Корин. А та замерла, прижимая руки ко рту, плохой знак.
Игроки же начали возвращаться на линию, еще не понимая, что произошло. Но на трибунах все видели, что Тейт не поднялся вместе с игроком другой команды. Тот наклонился над ним и потрогал за плечо, но Тейт по-прежнему лежал неподвижно, уткнувшись лицом в траву.
Внезапно на поле выбежал Беннет, а Реджи бежал следом за ним. Тренер же другой команды уже склонился над неподвижным Тейтом. Рефери и еще один мужчина — вероятно, отец Тейта — перепрыгнули через ограждение у нижних сидений и тоже побежали на поле.
Калли почувствовала, как к глазам ее подступили слезы. У боковых ворот появились медики, приезжавшие на каждую игру и ждавшие на парковке; они всегда были готовы, потому что знали: футбол — травмоопасный спорт.
Толпа затихла, а вокруг Тейта суетились тренеры и врачи. Калли почувствовала, как Анна сжала ее руку, а потом увидела Эрика, подошедшего к ним поближе. Повернувшись к нему, Калли прошептала:
— Мне надо к Беннету…
Эрик промолчал, а сидевшая рядом Линдси тихо сказала:
— Все будет хорошо, милая. Такое постоянно случается во время игры.
Калли молча кивнула. Наверное, Линдси была права. Но как же Беннет?.. Ведь если что-то случится с одним из его парней… О, это будет для него кошмаром.
Тут люди на поле вдруг расступились, и кто-то из них помог Тейту подняться. Зрители на трибунах радостно завопили. А Тейт сделал несколько шагов, потом с помощью Беннета двинулся к боковой линии.
Калли с облегчением вздохнула и тут же в ужасе вскрикнула. Ноги Тейта неожиданно подогнулись, и Беннету пришлось подхватить его, чтобы он не упал. Раздался панический вой толпы, а Калли прошептала:
— О господи… — Вскочив на ноги, она сбежала по ступенькам и, остановившись у нижних перил, посмотрела в тот сектор, где сидели ученики.
Все школьники были ужасно напуганы, а одна из девочек плакала. «Да и как не заплакать от такого зрелища?» — подумала Калли. Через несколько секунд к полю подбежали двое пожарных с каталкой, и все стало слишком реальным, слишком ужасным, когда они уложили на нее неподвижное тело Тейта. Затем они повезли его к боковым воротам. Беннет сопровождал их, и лицо его совершенно ничего не выражало — было словно каменное.
Калли побежала в сторону боковых ворот, но они находились не так уж близко. Когда же она, наконец, добежала до парковки, медики уже загружали каталку в санитарную машину. Но где же Беннет? Его нигде не было…
Тут на машине включились световые сигналы, и завыла сирена. Калли отступила на бордюр, и машина отъехала. Калли в растерянности озиралась. Ведь Беннет не садился в машину — только врачи и отец Тейта. Где же он тогда? Внезапно она заметила, как в следующем ряду парковки зажглись фары его пикапа. Он что, собирался покинуть игру? Хотел бросить свою команду?
Калли побежала к его машине. Беннет дал задний ход, выруливая с парковочного места, и казалось, он вот-вот уедет. Калли рванулась к пассажирской двери и постучала в стекло.
Он остановился, слава богу, и, опустив стекло, проворчал:
— Калли, мне надо ехать.
— Позволь мне поехать с тобой.
Он покачал головой.
— Нет. Оставайся здесь.
Она дернула ручку двери, но та была заперта.
— Я хочу поехать с тобой, Беннет!
Машина отъехала на несколько метров.
— Беннет, — закричала Калли, — позволь мне быть рядом!
Он обернулся и крикнул:
— Я тебе позвоню!
В следующую секунду пикап, набирая скорость, покатил по улице. Калли смотрела ему вслед. Неужели Беннет действительно уехал? Она не могла в это поверить.
Увы, выходит, ее он тоже бросил.

Глава 15

Калли расхаживала по своей гостиной, то и дело посматривая на телефон. Игра досрочно закончилась два часа назад; в обеих командах решили, что после произошедшего не стоит продолжать. Зрители, ужасно расстроившись, покинули стадион.
Вернувшись на свое место на трибуне, Калли обнаружила, что все друзья ее ждали. Они старались проявлять оптимизм, но это не имело значения. Беннет покинул ее, и его бегство ошеломило Калли. В последние несколько недель она начала думать, что между ними что-то возникло… Возникло то чувство, которое заставляло помогать друг другу в сложной ситуации. Но он сбежал от нее, хотя она умоляла его взять ее с собой. Ох, как больно это сознавать…
Калли посмотрела на отца, сидевшего на диване. Родители привезли ее домой и захотели остаться. Она же нисколько не возражала, напротив, была им благодарна. Ее успокаивало присутствие отца, и он, словно прочитав ее мысли, улыбнулся ей и похлопал ладонью по дивану.
— Иди сюда, Калли Джо. Садись рядом.
Калли молча кивнула, пересекла комнату и, плюхнувшись на диван, положила голову на плечо отца. Отцовский запах был с детства ей знаком — от него всегда пахло мылом и коричной жвачкой. Она не сидела с ним так уже много лет. Возможно, именно этого ей не хватало…
Снова улыбнувшись, отец проговорил:
— Он позвонит, когда сможет, милая. Пойми, сейчас он думает только об этом мальчике. А когда все успокоится, он перестанет волноваться. И тогда обязательно тебе позвонит.
— А что если ничего не успокоится? — пробормотала Калли, тяжело вздохнув. «Что если Тейт умрет?» — добавила она мысленно.
Отец тоже вздохнул и тихо произнес:
— Ну, тогда нам придется с этим справиться. Но будем молиться, чтобы этого не произошло.
Калли зажмурилась, сдерживая слезы, но на отцовскую рубашку все же скатилась слезинка. Как Беннет воспримет смерть одного из своих игроков? Ох, об этом даже страшно было подумать…
— Я приготовила чай. — Барбара вышла из кухни с двумя дымящимися кружками. — Давай, милая… Тебе сразу станет лучше.
Калли выпрямилась, взяла у матери кружку и поднесла ее к губам. Чай был очень ароматный. Она сделала глоток. И вкус замечательный. Похоже на «Айриш Крим» со сливками. Калли сделала еще один глоток. По телу разлилось приятное тепло, и ей действительно стало лучше.
— Мам, что ты туда положила?
Барбара пожала плечами и сделала глоток из своей кружки.
— Кое-что. Чтобы успокоить твои нервы.
Калли продолжала пить чай, не очень-то прислушиваясь к разговору родителей. Но она знала, что они тоже беспокоились. Тейт… рухнувший прямо у нее на глазах — это зрелище ей никогда не забыть. Но еще больше она тревожилась за Беннета. Калли вспомнила, как он выбежал на поле, а потом… Ей тогда казалось, что она чувствовала охвативший его ужас и его боль. Тихонько вздохнув, Калли закрыла глаза и снова прижалась к отцу.
Через какое-то время она пошевелилась и осмотрелась. Затем поднялась на ноги. Выходит, она заснула, даже не заметив этого. Отец похлопал ее по ноге и спросил:
— Теперь лучше?
— Я долго спала? — Калли потянулась к своему телефону. Увы, ни звонков, ни сообщений. Ничего.
— Минут тридцать или около того, — ответил отец.
— Наверное, я пойду в постель, — пробормотала Калли.
Тут мать тоже поднялась с дивана.
— Я уже сняла покрывало и все приготовила, — сказала она. И вышла из комнаты следом за дочерью.
Добравшись до спальни, Калли стащила джинсы и забралась в постель. Мать укрыла ее и направилась к двери.
— Мам… — прошептала Калли.
Мать остановилась и повернулась к ней.
— Да, милая?
— Мам, ты не побудешь со мной?
— С удовольствием, — ответила Барбара. Было слишком темно, и Калли не видела ее лицо, но знала, что мать ласково ей улыбалась.
Приблизившись к кровати, Барбара скользнула под одеяло, легла рядом с дочерью и обняла ее. Калли закрыла глаза… и почти тотчас же заснула.

В субботу в восемь утра Калли решила, что с нее достаточно. Да, она больше не могла ждать! Она хотела знать, что происходит! Согласно школьной странице в Фейсбуке, врачам пришлось ввести Тейта в медицинскую кому. Он был в критическом состоянии вследствие серьезного сотрясения. Обнаружилось внутричерепное кровоизлияние.
Но что же Беннет?.. Почему он до сих пор не позвонил ей? Почему ничего не сообщал?
Калли пошла на кухню и поставила кофе. Она была благодарна родителям за то, что остались на ночь, но почувствовала облегчение, когда они уехали. Она хотела жалеть себя по-своему. Хотела поплакать в одиночестве, чего из-за мужчины не делала уже очень давно. Более того, поклялась, что больше никогда не заплачет из-за этого. И вот… опять? Господи, почему?..
Эрик был очень мил — позвонил этим утром и сообщил, что они с Эммой справятся вдвоем в кондитерской. Вероятно, они решили, что ей нужно побыть с Беннетом и позаботиться о нем.
Но ничего этого не происходило. Он вчера даже не ответил на ее сообщение. Может, сейчас попытаться?..

КАЛЛИ: Хочешь, я приеду к тебе и выпущу Мишу?
БЕННЕТ: Она в порядке. Я вчера вернулся домой. Скоро поеду обратно в больницу.

У Калли перехватило дыхание. Выходит, он еще вчера вечером вернулся домой. И не позвонил, не послал сообщение — почему? Она-то думала, что Беннет в больнице и думает только о Тейте. Но он ехал в машине один, лег спать один и проснулся этим утром… один. Неужели она не нужна ему? Неужели он не хотел, чтобы она была рядом? Он что, совсем не думал о ней? Не подумал о том, что она беспокоится?
КАЛЛИ: Спасибо, что наконец-то ответил. Я очень волновалась.
БЕННЕТ: Скоро поговорим.

Он это всерьез? Калли тут же позвонила ему. Он ответил после третьего гудка, хотя она знала, что телефон у него в руках.
— Привет, — сказал он.
— Беннет, какого черта? Мы что, чужие?
Ответом на ее вопрос была тишина. Она немного подождала, потом вновь заговорила:
— Беннет, не закрывайся от меня.
Снова тишина. Но она хотела знать, о чем он думал, что чувствовал. Впрочем, она знала, что он ужасно расстроен. Но что еще?..
— Беннет, поговори со мной. Я переживаю за Тейта. И за тебя. Ты же знаешь, что все произошедшее — не твоя вина, правда?
— Калли, я… — Он на мгновение умолк. — Я сейчас не могу с этим разбираться.
— Со мной не надо разбираться. Я хочу быть рядом с тобой.
— Я должен сделать все сам.
— Но почему? Беннет, почему?
— Потому что я так хочу, ясно?! — заорал Беннет.
Калли молчала, ошеломленная таким ответом. А Беннет выдохнул — слава богу, он больше не орал — и снова заговорил:
— Я же сказал, что скоро поговорим.
— Не утруждайся. — Калли дала отбой. В эти мгновения она ненавидела себя за то, что так с ним обращалась. Она ведь знала, что ему плохо… Но ей тоже плохо, черт подери! Более того, она понимала, что все только начиналось. Она отлично понимала, что Беннет Кларк в конце концов разобьет ее сердце.

В понедельник Калли приехала на тренировку танцевальной группы пораньше; она надеялась увидеть Беннета в коридоре, в спортзале, хоть где-нибудь. Он ни разу не позвонил ей в выходные. Ни в субботу вечером, ни в воскресенье. И ей понадобилась вся сила воли, чтобы сдержаться и снова ему не позвонить.
Калли вошла в спортзал и бросила свои вещи на передний ряд трибун, как обычно. Да и все в зале было, как обычно. А вот в жизни ее очень многое изменилось. Еще несколько дней назад она была счастлива, а сейчас…
Нет-нет, она еще не отказалась от Беннета, но ей казалось, что ее сердце разрывалось от боли, и было ясно, что очень скоро боль эта станет невыносимой.
Раздались чьи-то шаги, и Калли резко обернулась в надежде, что появился Беннет. Но это были две девочки, тоже пришедшие пораньше. Она помахала им и улыбнулась. Они помахали в ответ, снимая свои рюкзачки.
Калли знала, что Тейт оставался в ужасном состоянии все выходные — об этом постоянно сообщали местные «Новости». «Игрок футбольной команды школы Престона Тейт Грейсон находится в больнице в критическом состоянии после травмы, полученной во время пятничного матча» — так ежечасно говорили в выпуске «Новостей». А сетевые сообщества продолжали обсуждать трагедию. Друзья, знакомые и совершенно посторонние люди оставляли сообщения на странице Тейта в Фейсбуке; ученики устроили в выходные собрание, а школы команд-соперников посылали цветы в больницу. И, конечно же, все надеялись на выздоровление Тейта.
Из-за ошеломляющих перемен, произошедших в последние сорок восемь часов, Калли ничего не подготовила для сегодняшней тренировки. Она собиралась расспросить девочек — возможно, те что-то знали про Беннета. Вскоре все они появились — также пришли пораньше, — и одна из них объявила:
— Мы решили собрать деньги на оплату больничных счетов Тейта. Мои родители говорят, что у него есть только отец, а счета будут огромные. Ему может понадобиться физиотерапия. Мы хотим хоть как-то помочь.
— Это хорошая мысль, — кивнула Калли. — У нас есть деньги от уроков «Маленьких Пантер», но их не так уж много. Если вы все согласны добавить еще что-нибудь, то я — за.
Девочки какое-то время переглядывались, потом Джессика проговорила:
— Отцу Тейта обязательно понадобятся деньги на оплату больничных счетов, и мы должны ему как-то помочь. Надо что-нибудь придумать…
Девочки снова переглянулись. И все утвердительно закивали.
Калли же украдкой наблюдала за Джессикой. Ей вспомнился их разговор в вечер «праздничного костра». Джессике нравился этот парень, и она, наверное, была в отчаянии. Калли заметила, что глаза ее покраснели, а голос временами дрожал.
— Хорошо, возьмусь за «мозговой штурм», — сказала она. — Я когда-то участвовала в сборах средств, так что подумаю, что можно сделать. — Калли уселась на пол, а девочки расположились вокруг нее.
За час они разработали план, главной частью которого стал «День Тейта» в кондитерской — он должен был состояться в среду. Калли собиралась воспользоваться частью денег от уроков, чтобы приобрести кое-что из продуктов, а потом у нее будет свободный день, и она со своими ученицами сможет все приготовить. Девочки согласились прийти во вторник вечером, а некоторые собирались с помощью родителей отпроситься на следующий день из школы, чтобы пораньше прийти в кондитерскую и помочь Калли с выпечкой. Было решено, что вся дневная выручка поступит семье Грейсонов. И еще девочки собирались обратиться за пожертвованиями к местным торговцам. Калли одобрила их решение — во всяком случае, попробовать стоило. Она не знала, насколько это поможет в оплате медицинских счетов, но девочкам надо было почувствовать, что они как-то участвуют, что делают все, что могут.
— Я собираюсь попросить маму… — проговорила Джессика, и все повернулись к ней. — Моя мама… Она в правлении танцевального конкурса в Милларде. Я знаю, что они жертвуют деньги на благотворительность. Может, они смогут отдать нам какую-то часть…
Напоминание о конкурсе оказалось чрезвычайно болезненным. Калли, конечно же, надеялась, что Беннет по-прежнему собирался в нем участвовать. Но, с другой стороны, мог ли он сейчас думать о таких глупостях? Ведь один из его игроков лежал в коме, и никто не знал, выживет он.
— Джесс, я думаю, тебе самой надо решать, можешь ли ты обсуждать это с мамой. Но мы никогда не сможем заработать деньги на оплату всех медицинских счетов Тейта. Мы можем только то, что в наших силах. И это лучше, чем ничего.
Джессика кивнула.
— Да, конечно. Но я все равно попытаюсь.
— Что ж, попытайся, — кивнула Калли.
Когда девочки наконец разошлись, она почувствовала невероятную усталость. И вдруг вспомнила, что в среду вечером у них с Беннетом должна была состояться репетиция в костюмах для конкурса. Она решила, что пойдет и будет и надеяться на лучшее.

Глава 16

Наверное, это был самый напряженный вторник в жизни Калли. В четыре утра она приехала в кондитерскую вместе с Эммой и Эриком — спасибо им огромное, — а около восьми, отпросившись с уроков, пришли некоторые из ее девочек, и все вместе они испекли великое множество кексов и печений самых разных видов, а также штук двести маффинов. Было решено, что в среду утром они испекут еще и шесть противней булочек с корицей; сейчас тесто подходило в трех гигантских мисках в холодильнике. Они ожидали большого наплыва посетителей в течение дня и надеялись все распродать. Корин Уилсон пришла на помощь с изготовлением флаеров, которые уже заполнили весь Престон, окрестные городки и даже Канзас-Сити — Калли была уверена, что и оттуда приедут люди, чтобы поддержать парня, попавшего в беду.
Вести об их распродаже быстро распространились, и многие уже позвонили и сделали заказы, чтобы забрать их в среду. Некоторые мамы девочек из танцевальной команды приехали в кондитерскую, чтобы помочь с декором, и вскоре вся кондитерская была украшена синими, белыми и желтыми вымпелами и плакатами. Несколько классов сделали огромные открытки «Быстрее выздоравливай» и передали их для украшения витрины (Калли собиралась отправить их в больницу после распродажи).
Ближе к вечеру Калли шумно выдохнула и оглядела кухню. Она истратила почти все свои припасы, но нисколько не жалела об этом. Несколько девочек с мамами теперь прибирались в лавке после целого дня напряженной работы, а торговый зал «Лакомств Калли» стал центральным пунктом для сбора средств.
Эрик заглянул в кухонную дверь и сообщил:
— Барбара на горизонте. Повторяю: «Ее Величество» подъехала к магазину.
Калли рассмеялась.
— Я поняла. Спасибо, Эрик. — Она бросила фартук в корзину с грязным бельем и вышла к прилавку.
Ее мать вошла в кондитерскую с улыбкой на устах и с гигантской картонной коробкой в руках.
— Всем привет! Мне нужна помощь. Эрик, у меня в багажнике еще четыре такие же.
— Да, мэм. — Эрик побежал выполнять указания Барбары.
— Мам, а что это у тебя?
Барбара плюхнула коробку на пол и объявила:
— Мы с папой попросили об одолжении. Помнишь Джимми Бэнкса? Мы много лет ведем с ним бизнес. Я сказала, что они нужны нам срочно. Ну, посмотри же…
Совершенно сбитая с толку, Калли нагнулась и открыла коробку. Внутри оказалась кипа синей материи. Она вытащила одну — и на глаза ее навернулись слезы. Это были футболки с гигантским номером «12» на спине — командным номером Тейта.
— Ох, мам!.. — Калли выпрямилась и крепко обняла мать; она с трудом сдерживала слезы.
— Ну что ты, милая, не плачь. Я подумала, что вы могли бы их продавать. Еще немного заработали бы…
— Спасибо, мам. Они замечательные.
Девочки окружили их и стали охать и ахать над футболками. Барбара просияла; она обожала помогать людям, попавшим в беду, причем делала это совершенно искренне — вовсе не из тщеславия. И ей, Калли, оставалось только надеяться, что когда-нибудь она станет такой же, как ее мать.

К девяти часам Калли уже с трудом передвигалась. Ноги ужасно болели, ступни отекли, а голова едва соображала. Они заканчивали этот вечер, сортируя футболки, упаковывая печенье и маффины для быстрой распродажи; и все это время девочки и даже их мамы делились историями про Тейта (иногда они плакали, а иногда смеялись). Эти девочки и их мамы знали Тейта много лет — с начальной школы, даже детского сада. И все очень переживали из-за случившегося и из-за того, что могло случиться. Они пытались сохранять оптимизм, но это было непросто. Новости о Тейте продолжали поступать, и звучали они довольно мрачно.
Ровно в десять Калли заперла кондитерскую и села в машину. Но поехала не домой, а к Беннету — ей надоело ждать!
Когда она подъехала к его дому, свет на крыльце горел, но внутри было совершенно темно. Она припарковалась и пошла к передней двери. Когда же позвонила, из-за двери раздался истошный лай Миши. Калли позвонила еще раз и подождала немного. Решив, что Беннета нет дома, она вздохнула, села в машину и отправилась обратно в город. Какая-то из девочек говорила, что тренер Кларк ни разу не появлялся в школе после той самой игры, и это очень ее беспокоило. «Хочет Беннет того или нет, но он не должен оставаться один», — мысленно твердила Калли. Она проехала почти через весь город и наконец свернула на дорожку у своего дома. В следующее мгновение она увидела Беннета, сидевшего на ступеньках ее крыльца. Сердце Калли радостно подпрыгнуло, но тотчас же из груди вырвался тяжкий вздох. Беннет не взглянул на нее даже в тот момент, когда его осветили фары ее машины — так и сидел, повесив голову.
Она вылезла из машины и молча подошла к нему. Но он и сейчас не поднял голову.
— Беннет… — тихо позвала она.
Тут он наконец-то посмотрел на нее. Глаза его казались красными и воспаленными. Он был только в джинсах и футболке, несмотря на холодную погоду. У него даже шнурки не были завязаны. Глядя на него такого, Калли чувствовала, как болезненно сжимается ее сердце. Она присела рядом с ним и дотронулась до его плеча.
— Что с тобой, Беннет? — прошептала она.
— Я в порядке, — ответил он.
— Нет, ты точно не в порядке. — Она поднялась и спросила: — Может, зайдешь?
Беннет вздохнул и, пожав плечами, пробормотал:
— Пока не знаю. — Он снова уставился на нижнюю ступеньку.
Калли внезапно разозлилась. Черт бы его побрал! Ведь она хотела ему помочь! Однако… Беннет все-таки приехал к ней, и это означало, что он в ней нуждался. Было ясно: Беннет боролся со своими демонами, от которых она не могла его спасти. Зато могла предложить ему себя.
Калли протянула ему руку, и он снова поднял голову. Беннет, чуть помедлив, принял ее руку. Она помогла ему подняться, затем открыла ключом дверь, и они вошли. Калли бросила свою сумку возле дивана и, повернувшись к Беннету, произнесла:
— Садись.
Он сел, и она, с облегчением вздохнув, устроилась рядом с ним.
— Я волновалась за тебя, Беннет. Ты мне скажешь, чем занимался все эти дни?
Он тяжело вздохнул.
— В основном был в больнице. Не знаю, зачем ездил туда. Ведь ничего не изменилось. Я просто… жду.
— Да, конечно. Все ждут.
Тут левая нога Беннета начала как-то странно дергаться, и он пробормотал:
— У меня с ногой не все в порядке.
— Снова была судорога?
— Нет, не сегодня. Но я не говорил тебе, что у меня эта нога больная. Она была раздроблена во время аварии. У меня в ней металлические штыри и искусственный сустав.
Калли молчала, не зная, как лучше отреагировать на слова Беннета. Об аварии-то она знала. И знала, что он тогда серьезно пострадал, потому и закончил играть. Но она не знала, что Беннет и сейчас, восемь лет спустя, страдал от последствий той аварии.
— Почему ты мне не сразу сказал? — Калли внимательно на него посмотрела. — Беннет, ведь мы же… танцевали. Много танцевали. Почему ты молчал?
Он опустил голову, и из груди его вырвался глухой стон. Было совершенно ясно: Беннет проигнорировал свое… небольшое увечье только потому, что решил выиграть в танцевальном конкурсе ради своих игроков. Эти мальчишки для него слишком много значили.
Калли поднялась и, снова протянув Беннету руку, прошептала:
— Идем.
Он молча поднял голову. Такой измученный, такой уязвимый и такой чудесный.

Глава 17

Беннет нерешительно последовал за Калли в ее спальню. На столике у кровати горела лампа, отбрасывавшая теплый свет на неубранную постель. Но откуда же Калли узнала, чего он хотел? Взглянув на нее, он сразу почувствовал, что расслабляется, и ему стало легче.
А ведь все эти дни он провел в нервном напряжении с тех самых пор, как Тейт упал на поле. Он снова и снова вспоминал те события. С самого начала Джейсон проявлял признаки слабости, и это стоило им двух передач. Поэтому он и убрал Джейсона после первой четверти. Парень задергался и умолял в перерыве снова выпустить его на поле.
Беннет спросил Тейта, что он об этом думает, потому что знал: Тейт не только устал получать тумаки, но и волновался за друга. И Тейт согласился дать Джейсону еще один шанс, вероятно, чувствовал себя виноватым.
Но он, Беннет, не должен был выпускать Джейсона. А Тейт не должен был на него полагаться. Несостоятельность Джейсона заставила Тейта нервничать, очевидно, он боялся, что друг мог усугубить свою травму. Они все за него боялись, и это выбило команду из колеи. А виноват он, Беннет. Потому что принял неправильное решение.
А теперь Тейт в коме, у него отек мозга, и все они могут лишь молиться за него. Но даже если отек начнет спадать, все равно оставалась вероятность, что он окажется в вегетативном состоянии. Возможно, навсегда.
Каждую ночь Беннет просыпался в холодном поту: ему снилось падение Тейта. Иногда же сны превращались в настоящие кошмары: Тейт падал, голова его, отрываясь от туловища, катилась по полю, и в это же видение почему-то попадали вполне реальные события восьмилетней давности — случившаяся с ним, Беннетом, авария.
Беннет понял, что так дальше продолжаться не может. Потому и поехал к Калли. И вот теперь он оказался в ее спальне…
— Перестань думать, — прошептала Калли. И подтолкнула его к кровати.
Беннет сел и, широко расставив ноги, привлек ее к себе.
— Нет, погоди… — сказала Калли, заставляя его встать.
Он повиновался. И молча наблюдал, как она расстегивала его джинсы, а затем стаскивала их. Сняв с него и ботинки, Калли велела ему ложиться на спину. И он снова подчинился, однако по-прежнему молчал.
Молчал он и тогда, когда пальцы Калли, скользнув по его ноге, добрались до шрамов. Через несколько секунд Беннет почувствовал, как она принялась массировать ногу. О боже! Она так о нем заботилась… Была такой чуткой и нежной… Он не сможет этого вынести!
Беннет потянулся к ее руке.
— Все, хватит. — Он медленно приподнялся и сел на краю кровати. Ногу тотчас пронзила острая боль.
Внезапно он понял, что должен немедленно раздеть ее и овладеть ею. Только тогда он сможет почувствовать облегчение.
Беннет стал стаскивать с нее майку, и Калли помогла ему.
— Сними бюстгальтер, — пробурчал он таким тоном, словно был чем-то недоволен. Но Беннет не стал извиняться. Ему сейчас было не до этого. Он чувствовал себя так, словно душа его умирала. И сейчас только Калли могла его спасти.
Потянувшись к ней, он спустил с нее брюки вместе с трусиками и тут же, наклонившись, впился поцелуем в живот. Ему хотелось наслаждаться ароматом ее кожи, хотелось дышать ею, хотелось раствориться в ее нежности…
— О, Беннет… — прошептала она, запуская пальцы в его волосы.
Он чуть отстранился от нее, но тут же, прижав ладони к ее ягодицам, принялся целовать груди и соски, и ее тихие стоны все больше его распаляли. Он обхватил ее за талию, чуть приподнял и прижал к кровати. Немного помедлив — нога по-прежнему болела, — он поднялся с кровати и снял с себя майку и трусы. Взглянув на Калли, увидел, что она немного отодвинулась, освобождая для него место. Шагнув к кровати, Беннет опустил на нее сначала правое колено, потом левое. Ногу тотчас пронзила адская боль. Последние несколько дней он слишком много времени проводил сидя. В больнице, в машине, на футбольном матче… Проклятие! Нога болела, если он долго стоял, и болела, если он сидел слишком много. Ему никак не победить. Ему никогда больше не победить. Все его игры давно закончились.
Но зато этой ночью он получит Калли, и в каком-то смысле это все же станет победой. Во всяком случае, это излечит его.
Он устроился между ее ног, и она потянулась к его лицу. Ее руки были необычайно нежными, и Беннет невольно закрыл глаза. В следующее мгновение он вошел в нее, и в тот же миг Калли крепко зажмурилась, едва не задохнувшись от наслаждения. Чувствовать в себе горячую плоть Беннета — о, это было блаженство… И новый опыт к тому же. Она никогда прежде не была с мужчиной без презерватива. Глупо, конечно. Чертовски глупо. Но ведь так гораздо приятнее. И так она лучше чувствовала Беннета. В данный момент чувствовала его душевную боль, доходившую до отчаяния. А он двигался все быстрее, и с каждым движением с губ его срывался глухой рык. В этом было что-то животное и непристойное, а то, как он поднял ее ноги, прижав колени к груди…
Внезапно Беннет содрогнулся и испустил громкий рев, словно от боли. Затем отпустил ее ноги, повалился на нее всем весом и замер на мгновение. После чего шумно выдохнул, чуть приподнялся и, глядя ей в лицо, пробормотал:
— Прости, если сделал больно.
Калли не знала, что ответить. Да и не успела бы, в следующую секунду Беннет снова начал двигаться, и у Калли вновь от удовольствия перехватило дыхание.
— Ты такая класская… — прошептал Беннет.
Она тихонько застонала и обхватила его ногами; ей хотелось, чтобы он никогда не останавливался. И чтобы никогда от нее не уходил.
Беннет же начал двигаться быстрее, а Калли провела языком по его нижней губе. Беннет вдруг впился в ее губы поцелуем. В тот же миг бедра Калли задрожали, и ей почудилось, что она словно проваливается в пропасть. И почти тотчас же послышались стоны Беннета, содрогнувшегося вместе с ней.
После этого они долго лежали молча.
— Прости, я не должен был делать это без защиты, — сказал наконец Беннет, нарушив тишину.
Калли приподнялась и, облокотившись на локоть, ответила:
— Ничего страшного. Я на таблетках.
Беннет вроде бы удовлетворился таким ответом и уставился в потолок.
— Почему ты сразу не сказал мне про ногу? — спросила Калли.
Он пожал плечами.
— Это имеет значение?
— Да, имеет. Я могла бы изменить номер.
— Да, конечно. Сделала бы облегченный вариант для калек, верно?
— Беннет, я совсем не это имела в виду.
— Знаю, Калли. — Он встал с кровати, и у нее дыхание перехватило от этого зрелища — обнаженный Беннет был прекрасен.
А он осмотрелся, затем осторожно наклонился, сгибая в колене только правую ногу, и подобрал с пола свою футболку и брюки. Когда же повернулся к ней лицом, Калли увидела бледные шрамы на его левой ноге. Раньше она их не замечала.
«Интересно, он пробовал физиотерапию? — подумала Калли. — Может, он слишком рано сдался?» Однако она прекрасно понимала: сейчас не самое подходящее время задавать такие вопросы.
— Ты уже уходишь? — спросила она, надеясь, что ошибается.
Он едва заметно кивнул.
Калли тихо вздохнула.
— Тогда зачем же ты приходил?
Беннет молча смотрел на нее, застегивая джинсы. Не выдержав его молчания, Калли снова заговорила:
— Пойми, ты не несешь ответственность за безопасность каждого из своих игроков.
— Я не хочу об этом говорить, ясно? — пробормотал он, натягивая футболку.
— Тогда скажи, зачем ты ко мне приехал? Пожалуйста, скажи, что я значу для тебя больше, чем просто партнер для секса.
— Прекрати, — с трудом выдавил он. — Я приехал не ссориться, поверь мне.
— Я тоже не хочу ссориться. — Калли слезла с постели и стала поспешно одеваться. Она боялась, что Беннет сейчас уйдет. — Я хочу тебе помочь. Хочу поехать с тобой в больницу, чтобы находиться рядом. Я знаю, как это ужасно, поэтому…
— Это действительно ужасно, но мне не нужна помощь, — перебил Беннет, повышая голос. — Я приехал побыть с тобой. Но теперь мне надо идти.
Калли решительно покачала головой.
— Нет-нет, Беннет! Ты что, действительно не понимаешь? Я хочу быть вместе с тобой, потому что я нужна тебе. Напрасно ты от меня убегаешь. Я хочу разделить с тобой все твои сложности, боль, страхи… Поверь мне, я сильная и я справлюсь.
— Думаешь, я этого не знаю?
— Выходит, не знаешь. Ты взвалил всю тяжесть на свои плечи, и я вижу, что тебе нужна помощь. — Беннет отвернулся, но Калли подошла к нему, взяла за подбородок и заставила посмотреть ей в глаза. — Всякое в жизни бывает. Случаются аварии, и тогда люди страдают. Иногда сильно. Но всегда кто-то в этом виноват. Ты не должен страдать в одиночку.
— Я не хочу, чтобы ты тоже страдала. Не хочу, чтобы ты…
— Пойми, я уже страдаю, — перебила Калли. — Когда любишь кого-то, а тебя отталкивают — это очень больно.
Беннет вздрогнул и снова посмотрел ей в глаза. И оба молчали. «Неужели я только что призналась?..» — спрашивала себя Калли. Но понял ли он ее? Как бы то ни было, она это сказала. Да, она любила его. Любила этого израненного, несносного… и чудесного человека. Но любил ли он ее? Сможет ли он решиться на ответные чувства? Увы, он возвел между ними стену, а камни этой стены — его чувство вины и всевозможные страхи. Почему он не видел, что к ним все это не имело никакого отношения?
Он отступил от нее, и Калли вдруг поняла, что сейчас услышит. О, она этого не вынесет!
— Не смей говорить, что жалеешь меня. Если скажешь так, я тебя возненавижу.

— Ну что, готовы? — спросила Калли. Анна, Линдси, Эмма, Корин, Джилл Монзер и еще несколько женщин с улыбками закивали, все они были в футболках с цифрой «12» на спине — номером Тейта. — Отлично! Тогда давайте заработаем немного денег.
Очередь у «Лакомства Калли» выстроилась в среду по всему тротуару. Когда же Калли повесила на дверь табличку «Открыто», первым посетителем оказался Реджи.
— Хммм… — протянул он. — Как вкусно пахнет… — Реджи сразу направился к прилавку. И так продолжалось все утро, покупатели заходили один за другим.
Торговля в кондитерской шла не только у прилавка, но и у стола с заранее упакованной выпечкой; кроме того, они продавали «футболки Тейта». Эрик же почти все утро провел у кофейной машины; ему то и дело приходилось наполнять стаканчики, а также бегать за сливками.
К счастью, все посетители были очень любезны и доброжелательны. И выражали искреннее сочувствие Тейту и школе; не только в Престоне, но и в его окрестностях все были потрясены произошедшей трагедией.
К полудню они почти все распродали, и Калли отправилась на кухню, чтобы испечь еще печенья и кексов. Они собирались работать до семи вечера, чтобы все желающие — даже студенты — смогли зайти и что-нибудь купить.
Достав из духовки очередную порцию печенья, Калли услышала радостные возгласы, доносившиеся из торгового зала. Затем кухонная дверь распахнулась, и Анна втащила гору коробок с пиццей.
— Смотри, что нам прислали из «Пай Миа»! Это за счет пиццерии.
Калли расплылась в улыбке.
— Очень мило с их стороны. Да-да, замечательно!
Они расчистили место на кухонном столе и вскрыли коробки. Калли заурчала от удовольствия, когда обнаружила пиццу с цыпленком, козьим сыром и луком. Кивнув Линдси и Анна, она воскликнула:
— Налетайте!
— Думаю, это самая вкусная пицца на свете, — сказала Линдси.
— Все кажется вкуснее, когда ты по-настоящему это заслужила. А мы заслужили, — сказала Калли и схватила второй кусок.
Подруги ели и болтали, а за прилавком работали по очереди, чтобы все смогли передохнуть и поесть. Калли открыла свой лэптоп. Она накануне не ложилась до часу ночи — заканчивала пост о кексах с пастилой и печеньем. Опубликовала же его в пять утра, а сейчас решила посмотреть, как там дела. Она открыла блог. Ее поста там не было. Зато появился другой пост со школьным снимком Тейта. Он был необыкновенно симпатичный, а его счастливая улыбка вызвала улыбку и у Калли. Когда же она прочитала текст, ее глаза наполнились слезами.
«Наши дорогие читатели,
Я сижу на своей уютной кухне, наблюдая, как моя дочь доедает завтрак. Уверена, многие из вас встречают утро так же. Однако в нашем маленьком сообществе один из родителей страдает. Его сын Тейт Грейсон, чрезвычайно одаренный старшеклассник-квотербек, на днях получил серьезную травму головы. Он находится в коме, и мы не знаем, что будет дальше. Все, что мы можем, – это попытаться помочь. Грейсон-старший – отец-одиночка, и я очень хорошо понимаю, что это значит. Мы не можем облегчить его страдания, но можем помочь облегчить его финансовое положение. Я понимаю, что многие из вас не в том положении, чтобы помочь, но любая помощь, даже самая незначительная, будет принята с благодарностью. Мы также разместили страницу для пожеланий выздоровления Тейту. Обнимите и поцелуйте сегодня ваших близких. И никогда не принимайте несчастья как должное.
Анна».

Там еще было видео и кое-какие новости о Тейте и несчастном случае. Наверное, для того чтобы каждый понял: просьба вполне обоснованная. Калли утерла слезы и кликнула по ссылке сбора средств. Там уже набралось $3,800.
— Ох, Анна… — Калли всхлипнула и обняла подругу. — Спасибо тебе огромное.
Анна обняла ее в ответ и сказала:
Не за что меня благодарить. Я ведь знаю, что этот мальчик очень важен для Беннета. И знаю, что Беннет важен для тебя.
Тут и все остальные женщины окружили лэптоп, чтобы прочесть пост Анны. А потом тоже начали ее обнимать.
К трем часам дня почти все помощники ушли, но им на смену сразу после школы явилась танцевальная команда. Калли тут же заметила, что у всех девочек были маленькие сине-желтые браслеты из бусинок. Она взяла Джессику за руку и прочитала надпись на крошечной металлической пластине посредине: «За Тейта».
— Откуда они у вас? — спросила Калли.
— Из «Свит Опал». Они понаделали множество таких за последние три дня. У всех в школе они есть, даже у учителей. Брук, владелица «Опала», даже сделала мужской вариант из кожи. Все деньги передаются в фонд Грейсонов.
Калли радостно улыбнулась и воскликнула:
— А почему для меня не купили?!
Девочки засмеялись, и две из них вызвались сбегать за браслетом. Они уже направились к двери, но Калли их окликнула:
— Эй, погодите! Отнесите Брук немного пирожных.
Калли наполнила коробку пирожными и отпустила девочек как раз в тот момент, когда в дверях появилась съемочная группа «Новостей» из Канзас-Сити. Все ужасно удивились, а телегруппа стала снимать, как люди покупали выпечку; потом они поговорили с некоторыми из девчонок и спросили Калли, не согласится ли она дать короткое интервью для шестичасовых новостей.
Калли побежала в туалет поправить волосы и убедиться, что тушь не размазалась вокруг глаз. Все оказалось… сносным. Конечно, она не была похожа на королеву красоты, но это не имело значения. Вообще никакого.
Вернувшись в зал, Калли ответила на несколько вопросов и объяснила, почему весь Престон помогал Тейту. Вскоре съемочная группа уехала, а к шести часам вечера в кондитерской почти все распродали, и они решили сворачиваться. Калли хотелось успеть на репетицию в костюмах. Если, конечно, она состоится…
— Девочки, я вами так горжусь, что у меня сердце сейчас лопнет, — сказала она своим «Пантерам».
Через двадцать минут все попрощались и ушли. Оставшись в кондитерской одна, Калли посмотрела на свой телефон. Была почти половина седьмого. Она понятия не имела, появится ли сегодня Беннет. Ей хотелось верить, что появится.

Глава 18

Беннет, к сожалению, не пришел. Его не было на вчерашней репетиции, и сейчас, за ужином в клубе «Миллард», его также не было. Все вокруг весело болтали и шутили, а Калли, глядя на людей, сидевших с ней за столом, то и дело хмурилась. Она негодовала, злилась на Беннета и в то же время печалилась и удивлялась. В общем, совершенно не понимала, какие чувства испытывала.
Неужели и его терзало то же самое?.. Нет, ему, наверное, было еще хуже. И она по-прежнему надеялась, что он все-таки появится. Надеялась, что он вот-вот войдет. А если не войдет… Значит, он самый эгоистичный болван на свете!
Что ж, если так, ничего удивительного. Ведь она отправила ему сообщение, написала, что они должны встретиться этим вечером. Но он так и не ответил.
Хотя мероприятие уже началось, он все еще мог успеть. Если бы захотел.
Калли тяжело вздохнула и осмотрелась. «Миллард» выглядел замечательно. Она впервые видела его после ремонта и была прямо-таки очарована. Главный зал они оформили в синих и золотистых тонах. Имелись даже голубые софиты, подсвечивавшие стены. Интересно, так было запланировано заранее? Или все это сделали в последний момент? В любом случае вышло очень красиво…
Кроме того, на круглых столах расположили цветочные композиции — некоторые высокие, другие низкие; и все освещалось хрустальными люстрами на потолке. Стулья же тут были в белых чехлах с золотыми бантами, и постоянно слышалось мелодичное позвякивание столового серебра.
Калли взяла бокал белого вина и отпила немного, стараясь держаться естественно. Она ужасно смущалась из-за того, что место рядом с ней пустовало.
— Цыпленок был превосходный, — сказала Анна, сидевшая слева от нее.
— Да, конечно. — Калли что-то ковыряла вилкой в своей тарелке.
— Откуда ты знаешь, если даже не пробовала?
— Ох, просто я задумалась… — Калли улыбнулась и, отрезав кусочек цыпленка, отправила его в рот. — Да, очень вкусно. — Но у нее не было аппетита.
Наконец официанты забрали тарелки, и Анна снова направилась в центр зала, чтобы продолжить мероприятие. Калли казалось, что ей сейчас станет плохо, и она, извинившись, вышла в лобби.
Стену над антикварным буфетом украшало большое овальное зеркало. Она посмотрелась в него и поправила волосы — несколько локонов выбились из прически. Зеленый лиф платья прекрасно подчеркивал цвет ее глаз, так что все вроде бы было в порядке. Но чем дольше она смотрела на свое отражение, тем тяжелее становилось у нее на душе. Когда же на ее ресницах появились слезы, она их даже не почувствовала.
— Он не придет, — прошептала Калли.
Она точно это знала. Знала, потому что он вчера не пришел. Знала, потому что он не ответил на ее сообщение и не отвечал на звонки. Знала, потому что сейчас, глядя в зеркало, видела отчаяние в своих глазах. Ох, никогда еще она не испытывала такой боли… никогда.
Калли не смогла вернуться в зал. Достав телефон, она набрала сообщение Майку.

КАЛЛИ: Пожалуйста, передай Анне, что я ухожу. Скажи ей, что все в порядке, просто мне надо идти.

Она нажала отправить и вышла из клуба.

Беннет дотронулся до ноги, потом взглянул на свои пальцы. Они были в крови, но он не видел, откуда она взялась, потому что его придавило дверью. Он едва дышал, но боли почти не чувствовал. Повернув голову, он посмотрел на пассажирское сиденье. Голова ее была в крови, а глаза… закрыты? Господи, нет!
В окно же бил ослепляющий свет машины, врезавшейся в них. Это был грузовик, огромный грузовик… Беннета зажало между дверью и центральной консолью, и он совсем не мог двигаться.
— Эшли, скажи что-нибудь, — прохрипел он. — Эшли, ты меня слышишь?
Она не отвечала, и Беннет чувствовал, что сейчас может потерять сознание.
— Эшли, ты меня слышишь? — повторил он.
Она застонала. Слава богу, она жива.
— Беннет, что… — Она вдруг заплакала. Причем плакала, не открывая глаз.
— Не плачь, милая. Открой глаза. Посмотри на меня.
— Беннет, что случилось? — спросила она, всхлипывая, и по голосу чувствовалось, что ей очень больно.
«Только бы у нее не было внутренних повреждений», — подумал Беннет.
— Мы попали в аварию. Эшли, открой глаза. Ты должна на меня посмотреть.
Тут глаза ее распахнулись, и по ее щекам покатились слезы, смешиваясь с кровью из пореза на лбу. Потом она вдруг содрогнулась, и, уставившись на него, в ужасе прошептала:
— О господи, Беннет, ты… — Она снова вздрогнула. — О Господи, твоя нога… Что произошло?!
— Тихо, ничего страшного. — Он чувствовал, что теряет сознание. А левая нога словно одеревенела. — Не двигайся, Эшли. Все хорошо. Кто-нибудь нас вытащит.
— Не умирай, Беннет. Только не умирай. О Господи! — Она снова заплакала.
Кто-то постучал в окно машины. Пожарный. Беннет слышал его голос и видел, как он что-то кричал, не понимая, что именно; его сознание гасло. А пожарный снова постучал в окно. И продолжал стучать ужасно громко, словно пытался разбить стекло. А потом вдруг залаяла собака…
Беннет вздрогнул — и открыл глаза. Он находился у себя в гостиной — лежал на диване. Выходит, ему снова приснился кошмарный сон. Вечное повторение той ужасной ночи…
И тут он вдруг понял, что кто-то барабанил в дверь, потому Миша и лаяла.
Он встал и направился к входной двери. Распахнул ее — и замер. Перед ним стояла красивейшая из женщин. И ее глаза блестели от слез.
— Почему ты не приехал? — прошептала она.
Он не мог ответить; у него перехватило дыхание. Сердце же бешено колотилось.
— Черт подери, отвечай! Почему?
Он пожал плечами и прошептал:
— Я не знаю. Не смог…
— Вранье! — Она ударила его кулачком в грудь. — Ты лжешь, Беннет!
— Калли, но я…
— Нет, не смей произносить мое имя! И не выдумывай оправданий! Я не желаю их слушать. Я приехала, чтобы сказать тебе: ты жалок.
Беннет уставился на нее в изумлении.
— Но ты ведь понятия не имеешь…
— Не пытайся оправдываться! Всем в жизни бывает паршиво, Беннет, не только тебе. Да, у тебя больная нога. И что с того? Ты не можешь играть в футбол? Многие не могут. Ты не можешь уберечь всех своих игроков от травм? Но ты ведь не Господь Бог!
— Черт возьми, ты надо мной издеваешься?
— Нет, Беннет, это ты надо мной издеваешься. Я столько времени потратила, чтобы помочь тебе подготовиться… Я очень хотела помочь тебе, Беннет. Хотела быть с тобой рядом, чтобы поддерживать тебя во всем. Хотела о тебе заботиться. Я хотела любить тебя.
При ее последних словах Беннет вздрогнул. Она уже во второй раз произнесла эти слова, и они полоснули его по сердцу так же, как и в первый. А Калли тем временем продолжала:
— Но ты слишком несчастный, слишком упрямый и слишком, черт бы тебя побрал, эгоистичный. Потому и не захотел принять то, что я тебе предлагала.
Беннет не знал, что на это ответить. Он эгоистичный? Но как же так? Ведь все, что он делал, — он делал вовсе не для себя.
— Не знаю, о чем ты говоришь, Калли. Я сейчас не могу танцевать. Я думал, ты это понимаешь. Неужели ты полагала, что я смогу вести себя так, словно ничего не произошло, когда один из моих игроков лежит в коме?
— Все в том зале только о нем и думали! — воскликнула Калли. — Во всяком случае, мероприятие посвящено ему. Ты этого не знаешь, потому что все время думал лишь о себе. Но теперь уже поздно… Даже не знаю, зачем я сюда приехала.
Калли резко развернулась и пошла обратно к машине. Беннет знал: ему нужно остановить ее, сказать что-нибудь. Но он не стал. Просто смотрел, как ее машина, сворачивая с подъездной дорожки, исчезала в темноте.
Закрыв входную дверь, Беннет вернулся в гостиную и уселся на диван. Черт возьми, какая ужасная ситуация! Неужели мероприятие и впрямь посвятили Тейту? Но он, Беннет, действительно ничего не знал — полностью отстранился от всего. Не отвечал на звонки, не смотрел телевизор… К тому же директор Дженсен освободил его от занятий на эту неделю. И вот теперь… Он вдруг понял, что боль, застывшая в глазах Калли, будет преследовать его всю жизнь. Господи, что же он наделал? Ведь если кто-то и заслуживал счастья, то это Калли Дэниелс. Женщина, которая была рядом с ним, несмотря ни на что. Женщина, которая любила его.
Беннет со стоном обхватил голову руками. Было ясно: теперь он окончательно испоганил свою жизнь.

Спустя несколько часов он услышал шум гравия на подъездной дорожке. Беннет вскочил с дивана и побежал к входной двери, чтобы встретить ее. Распахнув дверь, он увидел Реджи, вылезавшего из своего универсала. Из груди Беннета вырвался вздох разочарования. Ведь он так хотел, чтобы она вернулась…
— Старик, какого черта? Что с тобой не так? — спросил Редж вместо приветствия. И тотчас же прошел в дом.
Беннет снова вздохнул и отправился на кухню за бутылкой воды. Открывая ее, он слышал, как Реджи расхаживал по гостиной.
Минуту спустя Беннет снова уселся на диван, приготовившись выслушать вторую лекцию за вечер. Он это заслужил.
— Ты совсем спятил? — осведомился Реджи. Он стоял перед ним, подбоченившись, и на нем были… подтяжки? Да, подтяжки, очевидно, часть его костюма.
— Я не в том состоянии, чтобы танцевать, — пробурчал Беннет.
— А твоей партнерше об этом известно?
— Теперь — да. Она была здесь несколько часов назад.
Реджи опустился в кресло и вновь заговорил:
— Старик, какого черта? Что с тобой происходит? То есть я знаю, что произошло, но почему это произошло? Я хочу помочь тебе, дружище, но ты очень усложняешь мою задачу.
Беннет вздохнул и уронил голову на руки. А Реджи продолжал:
— Было ужасно видеть ее отчаяние. Но она за ужином ни разу не вспылила. Когда же спрашивали, почему тебя нет, она тебя прикрывала. Говорила, что тебе сейчас важнее быть с Грейсонами. А твоя жалкая задница валялась на диване, воняя так, словно ты неделю не был в душе.
Тут Беннет не выдержал и, вскинув голову, заорал:
— Чего ты хочешь от меня?!
Реджи пожал плечами.
— Я хочу, чтобы ты сделал хоть что-нибудь. Эта девчонка потратила целую неделю, без устали работала ради твоего игрока. Ты развалился, а она поднялась над обстоятельствами. Насколько я понимаю, ты ее не заслуживаешь.
— Я это и раньше знал. А если бы не знал… Совсем недавно она сказала мне примерно то же, что говоришь ты.
Реджи кивнул и поднялся на ноги.
— Что ж, вот и хорошо. Она знает, кто чего стоит. Такая женщина не может этого не знать. — Реджи направился к двери. Обернувшись, он добавил: — Тебе завтра лучше быть в школе. Я устал тащить все на себе. Ты нужен своей команде. Не ты один страдаешь, Беннет. Что, по-твоему, сейчас чувствует Джейсон? Ты хоть задумывался об этом? Тебе надо перестать себя жалеть.
Реджи вышел, хлопнув дверью. Беннет же, рухнув обратно на диван, прижал ладони к глазам. Ему хотелось орать, хотелось разбить что-нибудь, бушевать…
Он изо всех сил пнул кофейный столик. Тот пролетел через всю комнату — чеееерррррт… Беннет со стоном поднялся. Нога горела от боли. Но черт с ней, с ногой. Он был сволочью, эгоистичным мерзавцем. Поставил свою боль превыше всего остального. То же самое он сделал восемь лет назад, после автомобильной аварии. Закрылся от мира, винил всех на свете и ненавидел себя. Решил, что так будет удобнее. Он видел Джейсона в больнице несколько раз, но даже не удосужился спросить, как у него дела. А ведь мог бы поинтересоваться…
Беннет снова сел на диван и взял телефон. Открыл приложение к Фейсбуку и нашел школьную страницу. Он не знал, что там происходило — проводил все время в больнице или спал. Он ни разу не брал больничный за все годы в Престоне, но последние несколько дней отсутствовал. Должно быть, из-за трусости.
Все недавние сообщения были о Тейте. Состояние его здоровья, сообщения от друзей и несколько способов помочь с оплатой больничных счетов. И еще было видео со вчерашними новостями — кондитерская Калли с ее многочисленными помощницами. А сама она… Ужасно уставшая, но такая прекрасная, что на нее было больно смотреть. Беннет включил звук, чтобы слышать, что она говорила.
— Мистеру Грейсону сейчас нужно уделять все внимание Тейту, поэтому мы делаем все возможное, чтобы помочь ему оплатить счета за медицинское обслуживание.
Теперь Беннету стало по-настоящему скверно. До него наконец-то дошло, что он и впрямь жуткий эгоист. Миша запрыгнула на диван и пристроила голову ему на ногу. Беннет вздохнул и погладил ее мягкую шерстку.
Открыв список контактов своего телефона, он пролистал номера в поисках того, которым не пользовался много лет. Потом позвонил и приложил трубку к уху. Раздалось несколько гудков, и он уже собирался дать отбой, но тут послышался знакомый голос:
— Беннет? Вот это сюрприз! — воскликнула Эшли. Он промолчал, и она снова заговорила: — Беннет, у тебя все нормально?
— Да, Эшли. Привет. — Он откашлялся и, откинувшись на спинку дивана, закрыл глаза.
— Привет, Беннет. — Послышались какие-то голоса, должно быть, она находилась на улице.
— Я тебя не задержу, Эшли. Я только… Я только хочу задать тебе один вопрос.
— Хорошо, слушаю.
— Скажи, насколько я был плох? Насколько был ужасен после аварии?
Эшли молчала, и он понял, что она искала место потише. Наконец снова послышался ее голос:
— Что ты имеешь в виду, Беннет? Ты что, напился? Ты говоришь как-то… странно.
Он усмехнулся. Он не пил с того самого вечера, когда их обоих чуть не убил такой же пьяный водитель.
— Я в порядке, Эшли. Просто я… Я кое-кого встретил.
— О!.. Что ж, очень хорошо. Это действительно хорошо, Беннет. — Она была искренне рада. Он знал, что Эшли помолвлена; его мать иногда рассказывала, как у нее дела.
— Но я все порчу, — продолжал Беннет. — А этого нельзя допускать. Я тогда между нами все испортил, так?
Она вздохнула.
— Беннет, почему ты меня об этом спрашиваешь?
— Потому что я не хочу снова… допустить такую же ошибку.
Эшли немного помолчала.
— Это из-за несчастья с твоим игроком? Мне очень жаль, Беннет.
— Это что, попало во все новости? — спросил он. Эшли была ведущей «Спортивных новостей» в Техасе. Травмы во время школьных футбольных игр иногда попадали в национальные выпуски новостей, если дела были слишком плохи.
— Да, попало. Я стараюсь следить за вашими местными новостями. Я чуть сама тебе не позвонила. Но я не была уверена…
— Так как же, Эш? Почему ты ушла? — Беннет давно уже не скучал по ней, но знал, что в их истории было нечто большее, чем сказки, которыми он себя утешал. Ему нравилось обвинять ее: мол, она его бросила лишь потому, что он уже не мог играть. Но в глубине души он знал: дело было вовсе не в этом.
— Беннет, ты меня оттолкнул. Я ничего не могла для тебя сделать. Не могла сделать так, чтобы ты снова был счастлив. И мне пришлось уйти. Вернее, я заставила себя уйти.
Сердце Беннета гулко заколотилось. Так он и знал! Да, все это время он это знал! Эшли была славной девушкой. Они любили друг друга и собирались пожениться. Но та авария уничтожила его, сделала другим человеком.
— Нам обоим выпал второй шанс, — тихо продолжала Эшли. — Тебе нужно впустить эту женщину в свою жизнь. Ты этого заслуживаешь.
Напряжение Беннета достигло предела; он понял, насколько ему важно было услышать то, что сказала Эшли, и теперь он знал, что обязательно должен поговорить с Калли. Ох, почему же он раньше не мог понять, что его счастье связано именно с ней?
Да, Эшли права, он получил второй шанс. Ведь последние восемь лет он, в сущности, не жил, а Калли вернула его к жизни, дала наконец почувствовать, что значит быть счастливым. Только бы Калли его простила…
Прежде чем попрощаться с Эшли, он задал ей еще один вопрос:
— Почему ты бросила Мишу? — Беннет посмотрел на собачку, а та, услышав свое имя, насторожилась и задергала ушами; она никогда не отходила от него далеко, пока он был дома.
Эшли рассмеялась и ответила:
— Беннет, я не бросала Мишу. Я любила ее, но понимала, что тебе она нужна больше, чем мне. Тебе нужен был хоть кто-то. Я не хотела, чтобы ты страдал в полном одиночестве.

Глава 19

В пятницу Беннет приехал в школу к семи утра. Было очень приятно нормально одеться, принять душ и сесть в машину с конкретной целью. Ему нужно было очень много успеть за очень короткое время. Еще вчера вечером, поговорив с Эшли, он позвонил Реджи, и тот, будучи замечательным другом, снова к нему приехал и помог составить план действий.
В дверь его кабинета постучали, и вошедший Джейсон Старки спросил:
— Тренер Кларк, все в порядке?
— Да, Джейсон. Заходи.
Парень бросил Беннету комок синей ткани, и тот, поймав его, спросил:
— Что это? — Беннет развернул ткань. То была футболка с надписью «За Тейта» на груди и с цифрой «12» на спине — номером Тейта. — О, замечательно!
Джейсон пожал плечами.
— Такие все носят на этой неделе. Я подумал, вам тоже стоит надеть сегодня.
Беннет кивнул.
— Да, конечно. Обязательно надену. Спасибо.
— Как у него сегодня дела? Я не был в больнице со среды, — сказал Джейсон.
— Я звонил этим утром. Сказали, что прошедшей ночью отек начал спадать. Медленно, но все же…
Джейсон кивнул и утер кулаком нос. Парень очень переживал за друга, а он, Беннет… После постоянных напоминаний о том, что футбол — это не вся жизнь, что самое важное — друзья, он бросил свою команду.
Беннет откашлялся и проговорил:
— Джейсон, прости, что я забыл о вас на этой неделе. Я просто… Черт, мне было сложно принять то, что один из моих игроков так пострадал. Но я должен был приглядывать за тобой и…
— Не нужно извиняться, тренер, — перебил Джейсон. — Мы знаем, как вы за нас переживаете. Все понимают, что вам было очень тяжело.
Беннет еще больше смутился. Он явно не заслуживал таких замечательных ребят. Черт, он вообще ничего не заслуживал.
— Вы тренировались всю эту неделю, так? — спросил Беннет.
Джейсон кивнул.
— Да, конечно. Все парни были в ударе. Тренер Уилсон занимался и со мной тоже. Думаю, что сегодня все постараются победить ради Тейта.
— Вот и хорошо, — кивнул Беннет. — Я очень этого хочу.
— Вот только… — Парень замялся. — Тренер, хочу предупредить: Джессика говорит, что многие девчонки на вас сегодня злятся. Из-за этих танцев.
— Я и сам на себя злюсь, — пробормотал Беннет. — Ты даже не представляешь, как… Но у меня есть план. И раз уж ты зашел… Джейсон, сделаешь мне одолжение?
— Да, разумеется.
— Собери парней и танцевальную команду. И приходите в этот кабинет на третьем уроке. Я договорюсь, чтобы вас отпустили с занятий.
— Замечательно! — Джейсон ухмыльнулся. — Но что же мы будем делать?
— Вы поможете мне исправить то, что я испортил.
* * *
Выскочив из машины, Калли побежала к зданию школы. Только бы не опоздать — она ведь никогда не опаздывала на собрание болельщиков. Когда оркестр уже заиграл, она распахнула дверь и побежала дальше, в сторону спортзала. Последние ученики как раз заходили, и Калли вошла следом за ними. Осмотревшись, направилась на свое обычное место. Одна из танцовщиц тотчас подбежала к ней и обняла.
— О, слава богу, вы здесь! А мы уже начали волноваться, — проговорила Минди, затем вернулась к остальным девчонкам.
«Как странно… — подумала Калли. — Я ведь никогда не пропускала собраний болельщиков». Но даже если бы пропустила… Ее команда и так знала, что надо делать. Они могли бы выступить и без нее.
Калли оглядела трибуны. Болельщиков было больше, чем обычно. Она узнала многих горожан: покупателей и родителей. Должно быть, многие пришли, чтобы поддержать футбольную команду после прошлой неудачной игры. И еще ради Тейта. Почти все ученики и даже некоторые родители были в футболках «За Тейта». Жаль, что она не надела свою. Решила ее постирать, поэтому надела повседневное платье и легинсы.
Когда все ученики вскочили на ноги, приветствуя футбольную команду, Калли тоже встала. И вдруг почувствовала, что ее ладони стали влажными от пота, а сердце заколотилось. Она не знала, собирался ли Беннет сегодня прийти, но решила, что, скорее всего, нет. Ведь накануне вечером он был не краше покойника. Уехав от него, она отправилась домой и ревела, пока не заснула. Когда же проснулась этим утром, то по-прежнему была в зеленом платье. Прекрасное напоминание об отвратительном вечере…
Но она девочка сильная и как-нибудь это переживет. Если ее любви для Беннета недостаточно, что ж, ничего не поделаешь. Она не собиралась вешаться ему на шею. И вообще, он ее не заслуживает…
Думая об этом, Калли отчаянно пыталась сдержать подступившие к глазам слезы.
Тут объявили выход футбольной команды, и парни под оглушительные аплодисменты вбежали в зал. Калли невольно улыбнулась. Все они были в «футболках Тейта». Наверное, Беннет бы ими гордился, если бы сейчас увидел. Черт возьми, он должен быть здесь! Должен был находиться здесь всю неделю. Вчера вечером она была в отчаянии, а сегодня в ярости! Она ведь посвятила ему столько времени!.. Это было ужасно утомительно… и чудесно.
Увы, когда случилось непредвиденное, он сбежал, спрятался, оставил ее одну во всем разбираться.
Тут вдруг объявили его имя — и сердце Калли пустилось вскачь. В следующее мгновение в зал вошел Беннет Кларк… и почти сразу же обратил свой взгляд в ее сторону. Более того, он не пошел к своей команде, а направился прямо к ней. На нем был… смокинг, но вместо рубашки под смокингом была синяя футболка — такая же, как на всех его игроках, с надписью «За Тейта».
Калли взглянула на футболистов. Они не выглядели озадаченными, наоборот, начали хлопать и выкрикивать: «Тренер Кларк, тренер Кларк, тренер Кларк!» И весь спортзал присоединился к ним.
Калли судорожно сглотнула. «Какого черта? Что он собирается делать?» — спрашивала она себя.
Тут он приблизился к ней и, наклонившись, сказал:
— Привет, Калли.
Она не могла ответить — боялась, что если заговорит, то может расплакаться. А он вздохнул и добавил:
— Я редкостный осел.
Она нахмурилась и пробурчала:
— Я знаю.
Он улыбнулся и тихо сказал:
— Но все-таки я здесь. Значит, поумнел.
— Надолго ли? — спросила Калли.
— Настолько, насколько ты захочешь. Иди сюда. — Он выпрямился и протянул ей руку.
Калли колебалась, глядя ему в глаза. Наконец вложила пальцы ему в ладонь и поднялась на ноги. Толпа восторженно завопила, когда он повел ее в центр спортзала. Калли осмотрелась. Оказалось, что и футболисты, и команда поддержки, и танцовщицы — все отошли в сторону.
— Что происходит? — пробормотала она в растерянности.
Тут к Беннету подбежал один из учеников и передал ему микрофон. Посмотрев на трибуны, Калли заметила Анну, Эрика и Линдси. Анна почему-то плакала. И одновременно улыбалась… «Какого черта? Что происходит?» — думала Калли.
А Беннет поднес микрофон к губам и проговорил:
— Я должен перед вами всеми извиниться. Мне следовало находиться здесь всю эту неделю, чтобы помогать собирать деньги и поддерживать команду.
Беннет обернулся к своим парням и подмигнул им. Когда же он посмотрел на Калли, она всхлипнула и прошептала:
— Что ты делаешь?..
Он улыбнулся ей, затем поднес ее руку к губам и поцеловал костяшки пальцев. Это вызвало на трибунах очередную бурю аплодисментов. Беннет же снова поднес микрофон ко рту.
— Тренер Дэниелс, — проговорил он, — перед вами я тоже должен извиниться. Но сначала… Кажется, я задолжал вам танец.
Беннет привлек ее к себе, и тут же из динамиков послышались знакомые звуки. Их с Беннетом мелодия!
Но Калли медлила; она не могла заставить себя танцевать. Это было бы… слишком больно. Нет, она не могла. Во всяком случае не здесь, не сейчас. Может быть, вообще никогда.
А музыка не стихала, и Калли заметила, что Беннет чуть нахмурился, когда понял, что она пропустила тот момент, в который ей полагалось начинать.
Калли закусила губу, стараясь не расплакаться. Она знала, что опозорит их обоих, если откажется танцевать, но ее ноги словно приклеились к полу. Она посмотрела Беннету прямо в глаза, а он робко ей улыбнулся, как бы давая понять, что готов смириться, готов принять ее отказ, если она не сможет, не захочет его простить. Но она действительно не могла. И не станет она танцевать. Ведь он все испортил, бросил ее любовь ей в лицо! Черт возьми, она была сильной, слишком сильной и слишком хорошей для него! Поэтому он не должен ее винить. И должен бороться по-настоящему! Тогда она, возможно…
Тут Беннет медленно поднял руку и провел ладонью по ее щеке. Глаза Калли на мгновение распахнулись, а ладонь Беннета, скользнув по ее шее и плечу, наконец-то соединилась с ее ладонью. Другой рукой он обнял ее за талию и начал считать про себя. Потом сделал первый шаг, мысленно обращаясь к ней: «Пожалуйста, Калли, последуй за мной».
Она подчинилась, прижавшись к нему, и он закружил ее в вальсе. Калли вздохнула с облегчением и расслабилась. «Только бы все сделать правильно», — думала она, неотрывно глядя в глаза Беннета.
Скоро он почувствовал, что она «включилась», и они «заработали» синхронно. Когда же публика им захлопала, Калли радостно улыбнулась. А Беннет продолжал считать про себя. Наконец пришло время для поддержки, и он, абсолютно уверенный в себе, под оглушительные вопли поднял партнершу в воздух. Когда она через несколько секунд соскользнула по его груди, ее глаза сияли. Дальше они не стали продолжать; Калли, обнимая его, уткнулась лицом ему в шею, а Беннет зажмурился и крепко прижал ее к себе.
Когда аплодисменты утихли, Калли отстранилась от Беннета и посмотрела ему в глаза.
— Как только все закончится, я к тебе приеду, хорошо? — прошептал он.
— Да, конечно, — ответила она, коснувшись ладонью его щеки. — Я ждала тебя всю неделю.

Калли снова выглянула в окно, надеясь увидеть подъезжающий пикап Беннета.
— Нет еще, — пробормотала она, со вздохом усаживаясь на диван. Она приехала домой уже двадцать минут назад и все ждала, ждала, ждала…
По дороге домой она была как безумная: то радостно улыбалась, то всхлипывала. Ох, она совсем запуталась! Поступок Беннета… он был совершенно неожиданным. И романтичным. Калли неделями фантазировала о том, как будет танцевать с Беннетом перед публикой, и вот сейчас… Он даже надел смокинг! Но она все еще переживала из-за того, что произошло в последние несколько дней. Ей нужны были от него ответы.
Услышав гул мотора, Калли вскочила с дивана и замерла в напряженном ожидании. Наконец раздался стук в дверь, и она, сделав глубокий вдох, открыла.
Они стояли у порога долгие мгновения, молча смотрели друг на друга. Беннет по-прежнему был в смокинге, из-под которого выглядывала синяя футболка. Под глазами у него были темные круги, но на губах играла улыбка. Он был рад ее видеть, но, казалось, немного нервничал.
— Я могу войти?
Калли кивнула и отступила в сторону. Он прошел мимо нее и остановился посреди гостиной.
— Садись, — сказала Калли.
Беннет сел на диван, а она почему-то вдруг вспомнила, как он приезжал в прошлый раз. Понурый и отчаявшийся…
Калли обошла кресло и устроилась напротив него. Он с удивлением посмотрел на нее.
— Почему ты не сядешь здесь, рядом со мной?
Ей бы следовало оставаться на месте, но — черт побери! — она пересела на диван и устроилась рядом с ним. Он дотронулся до ее ноги и улыбнулся.
— Спасибо, Калли.
Она нервно теребила прядь волос. Наконец сказала:
— Сегодня это был… Это был настоящий сюрприз, — произнесла она.
Беннет чуть наклонился и уперся локтями в колени. Было очевидно, что он нервничал. Повернув голову, он посмотрел на нее.
— Калли, я… — Он в нерешительности умолк.
Она потянулась к нему и, взяв его за руку, тихо сказала:
— Беннет, ты сделал мне очень больно…
И тут он вдруг выпрямился и, повернувшись к ней лицом, с жаром проговорил:
— Мне очень жаль, Калли. Я знаю, что это звучит… жалко и бессмысленно по сравнению с моим поведением, но я… Я не знаю, как тебе это объяснить.
— Все-таки попытайся, — сказала она.
Он немного помолчал, потом тихо заговорил:
— Восемь лет назад я был словно на вершине мира. Зарабатывал кучу денег и… Черт, я даже в журналы попал! И еще я был помолвлен… — Тяжело вздохнув, он продолжал: — Но в то время все было замечательно, но когда я попал в аварию… я потерял все. Все, что имело для меня значение.
Калли молчала, не зная, что на это ответить. Поэтому лишь крепко сжала его руку. А он вновь заговорил:
— После аварии мне было очень плохо. И я убедил себя в том, что меня все бросили. Тогда мне казалось, что проще справляться с трудностями в одиночку. Боли нет, если изолировать себя от мира. По крайней мере, я так себе говорил.
— А твоя невеста… Ты сам ее оттолкнул?
Он утвердительно кивнул.
— Да, сам. В то время я этого не понимал, но думаю, рядом со мной было невозможно находиться. Можешь такое представить? — добавил он с улыбкой.
— Прекрасно представляю, — ответила Калли, подмигнув ему.
Поглаживая костяшки ее пальцев, Беннет снова заговорил:
— Я люблю, когда все идет так, как должно идти. Но вот сейчас, то есть во время того кошмарного матча… В общем, я почувствовал, что надвигается тьма. А для меня это потеря контроля над ситуацией. Полная беспомощность. Я плохо с этим справляюсь.
— Я хотела помочь тебе, — сказала Калли.
Беннет кивнул и уставился в пол.
— Я знаю. Господи, ты не представляешь, что для меня это значило. Просто я… Мне сложно довериться кому-либо.
— Но ты же доверял мне до этого. Сначала ты не хотел танцевать, думал, у тебя ничего не получится, но все получилось. Ты доверился мне в этом. — Так почему же не смог довериться в другом?
— Боялся, — ответил он со вздохом.
— Боялся?.. Чего именно?
Он посмотрел ей в глаза.
— Я боялся… раскрыться. Боялся, что ты увидишь мои слабости и поймешь, что я не такой, как ты думала. — Калли взяла его лицо в ладони и заглянула ему в глаза. А он, собравшись с духом, выпалил: — Ты слишком хороша для меня, и я знаю, что не заслуживаю тебя, но я все равно хочу быть с тобой. Ты нужна мне.
Калли прикрыла глаза и тихо прошептала:
— Мы справимся со всеми неприятностями, так что не беспокойся. Но мы должны делать это вместе. Ты не должен снова меня отталкивать.
— Да, знаю. Я просто… Калли, пожалуйста, прости меня.
Она взглянула на него с улыбкой.
— Уже простила.
В следующее мгновение их губы слились в поцелуе, и Калли, обняв любимого, откинулась на спинку дивана; ей нужно было чувствовать его вес, нужно было знать, что это по-настоящему.
Поцелуй их, казалось, длился бесконечно; когда же он наконец прервался, Беннет чуть отстранился и, посмотрев Калли в глаза, спросил:
— Это значит, что ты меня по-прежнему любишь?
— А ты как думаешь? — спросила она с улыбкой.
— Надеюсь, что любишь. Потому что я люблю тебя. Думаю, это у меня… в первый раз. То есть в первый раз по-настоящему. Я безумно люблю тебя, Калли.
Она закусила губу, стараясь не расплакаться.
— А я люблю тебя, Беннет.

Глава 20

Калли крепко сжимала руку Беннета, когда они шли по стерильному больничному коридору. Она не очень любила больницы, но все же пошла вместе с Беннетом.
Накануне вечером Калли с гордостью объявила, что благодаря сбору пожертвований, устроенному Анной, браслетам «Свит Опал», Мидлендскому конкурсу танцев и сбору средств среди девочек из ее команды они смогут передать мистеру Грейсону чек на $38,000. Было ясно, что эта сумма едва ли покроет все медицинские счета Тейта, но Калли надеялась, что она все же существенно поможет семье Грейсонов.
Остановившись у дверей палаты, Беннет повернулся к Калли и проговорил:
— Спасибо тебе. Спасибо за все, что ты сделала.
Обвивая руками шею Беннета, Калли приподнялась на цыпочки и поцеловала его в губы.
— Хватит меня благодарить. Я ведь делала это не ради тебя.
— Да, знаю. Но я все равно тебе благодарен. Я не заслуживаю такую женщину, как ты, Калли Дэниелс.
— Разумеется, — ответила она с улыбкой.
— Тренер Кларк? — Дверь приоткрылась, и из палаты выглянула молоденькая девушка, сестра Тейта. Она улыбнулась и сказала: — Заходите скорее.
Они вошли. Увидев их, мистер Грейсон тотчас же встал.
— О, я очень рад. — Он повернулся к кровати. — Тейт, смотри кто пришел…
Калли едва сдержалась, чтобы не вскрикнуть. Вокруг кровати, немного приподнятой, торчали всевозможные трубки и провода и пищали какие-то аппараты. Глаза же больного были открыты.
— Привет, Тейт, — сказал Беннет; он присел на край кровати и взял парня за руку. — О господи, Тейт, я так рад тебя видеть. Как ты себя чувствуешь? Уже лучше?
Парень на мгновение прикрыл глаза, как бы отвечая утвердительно, и Беннет с улыбкой произнес:
— Вот и хорошо. Нам тебя очень не хватает.
Калли оглядела комнату. Повсюду были цветы, всевозможные шарики, открытки, постеры и мягкие игрушки. Это выглядело безумно… и чудесно.
— Все про тебя спрашивают, — продолжал Беннет. — Не могут дождаться, когда ты вернешься в школу. И ты обязательно вернешься.
Тейт снова ответил глазами «да». Беннет же свободной рукой расстегнул куртку и указал на свою футболку.
— Вот, видишь? Теперь весь Престон в таких ходит. А на спине — твой номер.
Калли зажала рот ладонью, чтобы не всхлипнуть. Она украдкой посмотрела на мистера Грейсона, по щекам у того катились слезы, а дочь обнимала его за шею. «Господи, сколько же этому человеку пришлось вынести…» — подумала Калли. Она вытащила из сумочки конверт с чеком и положила на стол за его спиной. Они с Беннетом обсудили это заранее и решили, что Грейсон, скорее всего, предпочтет узнать о деньгах без свидетелей. Она написала ему короткую записку, в которой сообщала, что они с Беннетом пытались сделать все возможное, чтобы помочь ему и его семье в такое тяжелое для них время. Тогда они еще не были уверены, что Тейту станет лучше, но, по-видимому, улучшение все же наступило. Слава богу!
— Они сказали, что это настоящее чудо. — Мистер Грейсон наконец заговорил. — Но мне все равно, что это такое. Чудо, так чудо… Главное — мой сын будет жить.
Калли с Беннетом посидели еще немного; они рассказали Тейту о последней победе футболистов и побеседовали с медсестрой. Когда они уже шли к парковке, Беннет вдруг спросил:
— Может, мне стоит на год оставить команду?
— Это еще зачем?
Он пожал плечами.
— Не знаю. Я ведь столько лет думал только о футболе… Наверное, это не слишком полезно.
— Можешь и дальше думать о футболе. И еще обо мне, — добавила Калли с улыбкой.
Они остановились, и Беннет, глядя ей прямо в глаза, тихо спросил:
— Это ведь навсегда, правда?
Калли с улыбкой кивнула:
— Да, конечно. Если ты этого хочешь.
— Очень хочу. — Беннет обнял ее и поцеловал в лоб. — Если ты согласна меня терпеть…
— Ох, Беннет, я ведь всезнайка и бываю стервозной. Так что это тебе придется меня терпеть.
Он обнял ее еще крепче и проговорил:
— Прости за несостоявшийся вечер в клубе. Мы должны были выиграть этот конкурс танцев.
— Да, должны были. — Калли улыбнулась. — Но ничего страшного. Я счастлива, потому что получила кое-что получше. Я выиграла тебя.

Эпилог

Три месяца спустя…

Калли вошла в зал и осмотрелась, оценивая шикарную обстановку. Ужин в честь приза Эвана был изысканным мероприятием по любым стандартам. Столы были накрыты кремовыми скатертями и украшены композициями со свечами. В дальнем углу играл небольшой оркестр, а в противоположном находился бар.
Взяв Беннета под руку, Калли увлекла его к одному из столиков.
— Да, верно, это здесь, — кивнул он. — Стол для мистера Кларка и его гостьи.
— Наверное, они не знают, какая я важная персона, — с улыбкой заметила Калли.
— Понятия не имеют. Но я-то, слава богу, это знаю. — Беннет помог своей спутнице снять жакет и, повесив его на спинку стула, тихо прошептал: — Ты в этом платье выглядишь очень сексуально. — Он поцеловал ее в обнаженное плечо.
— Спасибо, — ответила Калли с улыбкой.
Через некоторое время к ним присоединились три другие пары; причем все мужчины были тренерами из Миссури (один из них также был номинирован на Приз Эвана). Они расспрашивали Беннета о Тейте, выказывая искреннее сочувствие. И Калли вскоре поняла: Беннет пережил настоящую трагедию. Для этих людей серьезная травма игрока… О, хуже не придумаешь.
К счастью, Тейт выздоравливал. Он вернулся домой, проходил физиотерапию, разговаривал, смеялся. То есть все было очень даже неплохо. Парень чудесным образом возвратился к жизни. Но, увы, он никогда больше не сможет играть в футбол. Беннет пытался примириться с этим фактом, но не всегда получалось: временами он мрачнел. Правда, теперь он уже не уходил в себя, не отгораживался от Калли, потому что знал: нельзя упускать свой второй шанс.
Во время ужина они разговаривали с сидевшими рядом парами и с удовольствием пили шампанское. Когда же, наконец, подошло время награждения, Калли сжала под столом руку Беннета.
Увы, он не победил: прозвучало другое имя.
Калли медленно повернулась к своему спутнику — а он вдруг весело подмигнул ей и похлопал мужчине, уже поднимавшемуся на подиум. Но Калли ничего не могла с собой поделать: ей было грустно и даже немного хотелось плакать. Ведь Беннет заслужил награду! Он столько пережил за этот год и за последние восемь лет. Но он нисколько не огорчался. Не выиграл — и весело улыбался.
Они послушали речь победителя; он был очень забавный — искренне удивился своей победе и всех благодарил. Калли похлопала ему, когда он в последний раз произнес «спасибо» и покинул сцену.
Вокруг снова негромко загудели разговоры, и официанты начали разносить десерт. Внезапно Беннет поднялся из-за стола и протянул руку своей спутнице.
— Потанцуй со мной, — сказал он.
— С удовольствием, — ответила Калли, вставая.
Они прошли к небольшой площадке рядом с оркестром, и музыкант, игравший на басу, кивнул им и улыбнулся. Беннет тоже улыбнулся. На нем снова был смокинг, но на сей раз с рубашкой, жилетом и бабочкой, и он выглядел настоящим красавцем. Когда же он привлек ее к себе, Калли склонила голову ему на грудь и тихо спросила:
— Ты разочарован?
— Нет. — Он опять улыбнулся.
— Ничуточки?
Он рассмеялся и покачал головой.
— Ничуточки. А ты, похоже, разочарована, верно?
— Конечно, нет. Я просто знаю, что ты хотел бы выиграть. Да, я люблю побеждать, но победа — это еще не все. Я права?
— Разумеется, права. — Беннет изящно вел ее в медленном вальсе.
— И я все равно люблю тебя, пусть даже ты и не выиграл приз Эвана, — сказала Калли.
Беннет хмыкнул и поцеловал ее в лоб. Потом посмотрел ей в глаза и прошептал:
— А я люблю тебя, милая.
Несколько минут оба молчали. Потом Калли вдруг вскинула голову и, глядя в глаза своему партнеру, с улыбкой сказала:
— А вы неплохой танцор, тренер Кларк.
— У меня хороший учитель.
— Да, ты прав, Беннет. Твой учитель — чертовски хорош.

Сноски

1 НФЛ — Национальная футбольная лига (англ. NFL — National Football League), профессиональная лига американского футбола в США.

2 Квотербек (англ. Quarterback) — позиция игрока нападения в американском футболе.

3 Скаут (англ. scout, «разведчик») — в профессиональном спорте специалист, разыскивающий и вербующий спортсменов для команды. Некоторые спортивные скауты специализируются на поиске юных спортсменов для команд колледжей и университетов.

4 Средний балл успеваемости (англ. GPA — grade point average) — система оценки успеваемости в школах США. Вычисляется делением общего количества заработанных баллов на количество занятий.

5 День благодарения (англ. Thanksgiving Day) — государственный праздник в США, отмечается в четвертый четверг ноября.

6 Heisman Trophy (англ.) (The Heisman Memorial Trophy Award) — присуждается ежегодно самому выдающемуся футбольному игроку среди студентов колледжей в США.

7 Техасские Длиннороги и Канзасские Ястребы — (англ. Texas Longhorns, Kansas Jayhawks) университетские футбольные команды штатов в США.

8 Touchdown (англ.) — буквально касание, победный бросок в американском футболе, сходный по значению с голом; в этом случае мяч или игрок вместе с мячом оказывается за чертой территории противника.

9 Возвращение домой (англ. Homecoming) — традиция приветствовать бывших выпускников школы, колледжа или университета в США. Включает такие мероприятия, как танцы, спортивные состязания и парады. Обычно проводятся в конце сентября или в начале октября.

10 Халапеньо (исп. jalapeño) — сорт перца чили; часто используется в мексиканской кухне.
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